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EH i BBIBB VBT. 

312 & 314= BO"WEIlY, 

(Oiie J>oor beiow Bieecker Streftt^) 

Beg to call Special Attention to the inducements they are now offering in 

every description of 





Adapted to ihe present season, consisting of 

BILKS and DRESS GOODS, 

SHAWLS and CLOAKS, 

LINBNS and LACES, 
MOURNING GOODS & 'WHITB GOODS, 

BMBROXDBRIES & TRIMBdNGS, 
FLANNELS and BLANKETS, 

GLOVES, &e., &c., &e. 

Confident that their comparatively small expenses enable them to offer their 

goods at fully 

TWENTT-FITE PER GENT. LESS 



Than anv other 
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In the City. 
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BHODODENI^OSf^Pf G&lb. - « * - MM. GAUSIKd. 

/OI^HIDDIN. /"-''*-. . - ' - - - * - LCGBOa 

BOBOLI, HITTEMANS. 

POTEENO, AKTHONY. 

COCOBO, ^ - VAKLET. 

FEB08A, * Mmxs. AIM£E, 

NANI, PEB8INL 

ALITA, J0U8SE. 

ZAIDA, HACHE, 

MHiBVAu r. '.-. : - . A ^ . ... . . LBG&OB. 

NADJI, - . \ - - - J. DABLIA. 

ZORA, - - •' -• - - L. DARLU. 

MELAKO. TAILLEFEB. 

MIRZA, ^ . BRIOT. 

FATIME, liESSAOE. 

NOURIKA, - - . ' ' - - VAUDELET. 

FIRST DRUMMER, VANDAM. 

SEOOND DRUMMER, ALDA. 

FIRST T9XD«n>i%' ^ Miv' \x.-, *- '. /-I . . . ♦ ,• V- EK>TTE. 

SECOND TRUMPETER, . ; . GREMAUD. 
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ACT FIRST 



Mixu. 



8G&NJB PBKMli^BS. 
NANI, ZAUDA, VxkpuwbomIi 



CH(EUa 

A pleineR-oorbeilles, 

CneiilonN. de c«8 trcillei; 
Le frtiit tmnsparent et ▼erm«U; 

lien grnppes BOUt mfires, 

£t« daus leg ranmres, 
Vo3'e2-leii brilJer an BokiL 

Cfclelnrons rftntomne^ 

Qui ftiit RA courouue * 

X>« cea frnitH »*i donx ; 

Leu pimppeft Tiaeiwea 

BriUeut TiidieuBes 

Ccmme des byouz. 

La top&ze eat moina tnmqwraila 

Le rnbia eat moliui tfclatant 



Une f^oolte anaai ehann«iite» 
II iUai Ja cueillir en cbantauk 

RSFSISE 00 CHCSBBL 
A pleinea ^oiba i Bw^ Mtk 

ICaU iioel brail tm kU'eiUmdmf 

Ah ! c*eat TaflWrnx BobbA. 
Toat ]e joutvon I0 voit i*'^teiidl« 
£u palMDuuiu ovBuna en aoo liL 



if FIRrMyeir A 



SCENE FIRST. 



KANI, ZAIDA, Vm 



CHOBUa 

Let'a heap our basketo high 

From the clvaifva danuU 
Of tmnNparexit, ruddy growth. 

Bipe are ^e grapes and aweet. 

Where the twining tendrils meet 
Th^ gliaten in te annakine nothing 

Bail to Anttimn brown f 
Vfho twines hiM fh^pvnt erown 
Of these beads of purple sheen I 
' The juicy duAters there 
More dazzling and more hit 
Then Jewels e*et were aaan. 



Ami. 



y 4iT> ir 



lUltb 



The topaz is less transparent 
The ruby is less brilliant 



A Tintage so charming as this . 
We muat gather uith singing I wi& 

CHOKtrS BBStJMllfG. 

Lefii heap ouf bMk^ts hlglf, Ati 

IteM. B«i what Boiae. is thai? 

Naxi. Oh ! iVa, that frigl t£ul Boboli. Yon see hia 
stretched po^ all day, at full lei^gth^ in hia palangy% 
as though he were in his t»e<L 
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SCtNE II. 

loB MiacBB, BOZK)LI, en paianquin, OOOOBO, 

P0BTBUB8. 

IiB8 FeMMBS. 

ftaelle abominable pitfeBse 1 

f eut-oa dormir aimd sans oeoie I 

BoBou, de^Bendu de son pcUanqyin. 

OOUPLETa 



Constantinople, 6 mon pays, 

Je te regrette ; 
An moins, an N^nr des hoiui8» 

On est honnete I 

On nW>pelle pas paressenz 

urn galant homme, 
Qiian4 le travail qa'S iait le mieos 

Est nn bon somme. 

Sous les donees lois da Fropb^ta 
On Tit tianqnille, et j'aime 9a ; 
Mais Tamoor n*en &it qu'k sa t^lo^ 
Ceet gr4oe a Ini que je suis Ik. 

L£ OHCBUB. 

Sons lea donees lois dn Propb^le 
On eat tranquille, il aime 9a ; ^ 

Mais Tamour n*en fait qu*a sa t^ta^' 
Bt o'est giice k loi qu'il est Ik. 



IL 

t 

O lea splendides nnii ^4Uf 

Snr le B<Mphore, 
Qoaiid on dan»e an eon velont^ 

De la mandore ! 
Oh I ravoir tes yenx de lapis, 

O ma Biiltane, 
Et ronfler sons tea fraia abxis, 

O mon platane ! 

80ns les donees lois dn F»>ph^te, 6t& 

I£ GBCEUB. 
Boos les donees lois dn Prophets, etc. 

BoBOU, fiUsani vn mauvemerd pour aaisir Nard, puw 
B*€aritaifiL {AparL) Oh ! mon amour, taia-toL 

Naio. Lk ! ToiUi tout ce qn'il salt fetre. Ohantto sss 
solbaDes... sea platanes, aTeo nne mandore sor le Bos- 
phoze, qnand tons les hommes sont partia poor re- 
pooaser Taiuiemi gu nemt aaiiffger xkolc^ Tills. 

SSaida, pimnMmL Qp* Is mkii t* p«at4trs se 

ire taer on endommager. 

Nam. Toi, e'est simplement «b naii, tsbfis fttsVb- 
lemo, Is mien, me husseiait nn otphelin qui est d($jli 
— IS! k plidndrs d'Stre font le portosiC ds son pile, le 
pMTie petit indluiiifsiis, Mas Is pscdio snooff««t«o^ 



80EKB U 
Tki Saiob. BOBOLI, in a PdUmqmn. COOOBO, 

POBTBBS. 

Tbb WoMKir. "What idbominable laziness. B^w can 
isiy one deep right on, that waj, all the time I 
BoBozj, getUng down from his palanquin, 

VERSES. 



Constantinople, native home, 

I lonar for thee; 
Hannt of the lovely houri band. 

There tmth is free ! 
No gentleman is lazy styled 
"When he loves rest; 
. Of all the work that's least reviled, 

Sound sle«'p*s the best 
Under the Prophet's lenient lavs 

One lived in peace, and thnt'H so dear ; 
But love your sudden death may oanss^ 
And that's why you see me here. 

CHORUS. 

Under the Prophet's lenient laws 
One hves in peace, and tliat's so dear ; 

Bnt, lore yoni* sadden death 'may canss^ 
And that's why you see him here. 



BOBOXJ. 



IL 






Oh ! the splendid summer nights 

• By the bright Bospboi-UH, 
When the dance trips soit delights 

To the velvety mandoms: 
Ah! could I kiss thine aznie eyefli» 

My Sultana fair to see, 
Or snore beneath thy leaves and skieij^ 
Mv broad platanum tree ! 
Under the Pi-ophet s gentle laws, fte., An. 



THE CHOBUS. 
Under. the Prophet's gentle laws, &o. 

BoBOU, making a mnt^emeni toioard Nani to selfe her, 
and then stopping, {Askle. ) Oh ! my love be silent I 

Nam. There, that's all that he knows how to da 
Sing about his stiltanns. his platanum tress, with a 
mandora on the Bosphoms, while all the men have 
gone to dxire h&dk Ibs-soisn^r wJbo am ooming to be- 
siege onr city. 

ICblaxhb, crying. And ttfiie, periiap% will get him- 
self IdUed or hurt 

Nam. Yom- <ihl Uisl's noOiing bnt a husband ; 
while Poterao, my man, would leave me a littleorphaa; 
who is to bs pitied enough, already, since he is the 
living image sf Ilia father, the poor little fellow, with- 
onl his ffoingMand destrsying himssil^ besides* 
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] 



JfOi. Eh bi«ii, paiflqne toos aimes tent 1m tnl- 
tanes. .. poarquoi done n*en vnt-yarm pM one MDto ? 

" m u ffTfg , 4 port Oh ! fen ai en bMaooop. .. eontt^es 
kmagarde. {Haul) Ah!... Je n'eUds pM ntf poor 1* 

GoooBa Kimoi 

Zaida, pleumichunJU Ni moi pour le veirraga. 

Nani. Alore, si Tons Toolez qne qnelqn*iiBA Tons 

<loiine sou cgbut et sa mftin, allez d'abord vona laire 

tner, voua et vos eeclaveB, poor la dtsfenae de la patrie. 

AuTAi Aprts, noiLS yerrons. 

{TouU» rUnt) 

BoBoix Oh ! il y a plus de de'fensenrs qn'il n'en fant 
pour repoosser les bazbaraa, alletfl mea eaclavea et 
moi nons avons les passions doace& 

lIiLEYA. Laissons-lk ce vilain magot, et allons, dh 
hanft 6m nmni de la Tille, Toir si rennemi s'agpxoehe. 



AzXTA. We&! rinoe yon love unUanas so mi^ wlif 
have yon not got even one with yon ? 
BObou, oMe, Oh! IVehadplenty— entmstedtomy 
iAUmd.) Ah ! I was not bom to be a baohelor. 



^onrxs. Oni I onL ^ 

MxLAHo. On si nos ddfensmm w f i e m isiit.triom- 
jihants. 

Tovxxs. Oni ! oni ! 

Kakl Quantl^BoboUetaaesgmndBlMm»4i-ri«i, Je 
propoae qn'on lenr vote des jnpons de femme. 

Tonns. Oni! oni! 

AuTA. Et des aignilles h tricoter. 

Toipm. Oni 1 oni ! 

HixiETA. A noire observatoire I 

Toum. A notre obserratoiie 1 

(fOttsoKenl) 

CocoDO. Ah 1 ma peUte Alita. • 

BoBou, d Cboe6o* Va4*sn, ya^t'en, tn m'agases. 

OocoBO, auxporteurs, Allons, esclaves, snivez-moL 

SOl!*NE III. 

BOBOLI, NANi; ALTTA, 2An>A. 

Name. Yons n'Hes done pas hontenx de Tons enten- 
-dre tiaiter de la sorte ! 

BoBOLL Je reste ponr veillar awr toqs, mes petates 
dliattes, (d part) vn teste d*haMtttde de ma Tie pass^ 

Zaida. Ponr Teiller snr nons? Eh bien, nons ^swwiia 
cela si Tennemi envahit !» vills» tax tcms nos^mmes 
sontsipoltrons... 

Namx. Ah I Potemo snrtont; o*est mAms o#qni me 
lassnre. Je le connais» il se cachera le pins pQssil4fB 
derri^re les antresp 

AuTA. En aTQtts-nons smjpkqr^ ^ m» mogrnt ponr 
Ifls d^der h marcher t 

Zazda. Lapriire. 

AuTA. Larniileria 

Zaisia. La s<$dnction. 

AuxA. Bien n*y fidaait. 

Nam. Et sans F<$iosa, qoi iTesI mise en coltos si 
MM a monW Ja t£ti^ Us semisBl 



GoooBo. KorL 

Zaida, crying. Nor I, for widowhood. 

Naml Then, if you would have nny one give you her 

heart and her hand go and get killed, yon and yoor 

'alaTes for your country. 

AuTA. After that W6*ll see. 

fAUHkev^rhlaugK) 

BoBoij. Oh ! there are enough of defenders to re- 
pulse the barbarians ; I and my Slaves have all the 
gentler pa8Bicn& 

MiL^TA. Let us leave the ugly old .thing and go to 
the top of the walls to lee it the enemy isSjPpinaohing 
the city. •• 

Axx. Test yes I 
' lixLAHa Or whether onr defendecs SIS zetnming fai 



' All, Yes! Yes! 

Namx. As Id Boboli and his big good-f or-noChiA^i^ I 
propose that we Tote them a set of pettionits. 

Au*. Yea lyes I 

AuTA. And knitting needlesi 

Ali.. Yes^ yes! 

HnjnrA. Ooms on* now, to oar look-onl place I 

All. To onr k>ole«oixt place t 

{They go cuL) 

CoooBO. AhittQrMCAlaAHIa. 

BoBOLX, to Cocobo. Qtut that, quit that, yon bother 
jne. 

CkKxmOl to ihM porters. Come slaTes ! follow me ! 

{TheygoouL) 

SCENE III. 

BOBOLI, NANI, ALITA, ZAIDA. 

Nahx. Yon are not sshan\pd, then, to hesjr yonxself 
talked of in that style ! 

BoBou. I remain to watch over yon, my Ifttle pussies 
{aside) a little lingering touch of my old fli^ 

Zaida. To watch oTer na? Well, we shall aeeall 
about that, should tha e nemy enter the tStf, Onr men 
are all such oowards. 

Sabi. Yes! Pot«ai»M»e«MHys» kdMi Bitot's tha 
,Tery thing that gives me some oonfidenoa I hwrtr 
him. He wiU Wda hiiwwlf as fcri^ ftmkkH behind 
the vest 

Alita. Hadn't ws a tasM^ and dida'twaliysmqr- 
thing to get them to nuuroh? 

Zaida. Entreaties. 

AuxA. BiiUcoUb 

Zaida. Coaxing. 

AaoA. Ail to no ^mt pomk 

Naml And had it not been for F^ro8a,%lio flew IbIo 
a fi||s and set ns all angiy« they woeld stiH be hsrs 
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JKAnotA. Us n'ont o^dii qa*k bob menanoes. 

(FoJ»<le/mmiet.) 
^ooii QaelaBtcebmit? 

JSMJHj^aOaiUngarderaudehorfi, AhIo'e«iF^io«a,e]le 
llMii das lettres k la main. 

AuxA. Be noa maris sana doute. 

Saio. Ah ! je Tais ayoir dee noaToUes de Poieno« 

ZiAZDA. Ftfroaa a I'air fttrienx. 

BoKKLi. Sat-oeqn'ily aondtdanouTeaa? 



SC&KB IV. 

FiBOSA. 



QUINTBTTB. 

g y a irf MM ic^tev d la nurfii. 

Ah ! quel malheiir, quel sort effirojable t 
XJn dentiii alBrenx, hi^aR f nous attend. 
Tcmt BOOS ttahit at toot nooa aecablei 
Qni poavait pre'roir pareil acqidaal ? 
Vn tel sort none eet reserve 
Quand toat devait £tre saayd 



Pent-nn aavoir, faToir enfin 
Ce qui Tous eanae nu iel.ohagrin ? 
- Parlea, parlez. 



Nob horom#« fftaient rent eloquanto 
Poor latter at eo tre»te<leax, 
Bl yen natm, ehotm hamiiiaste, 
YaincoB il Tont rautarer bonlaiis. 

{Limnd U MZfL) 



Ham. 



On nous a ntine«M,'m1a en^Wla^ 
"Ijbs gredins m'ont fort abim« ; 
**Dnn8 men foyern jo rentre vite: 
**Ta vas revoir ton bien-aimiS. 

ucB Femmss. 

All f c*eftt abominable, 
C'eKi trop furt. o'ent affireu^ 
Ah ! c'tMi t-fionvan table, 
C'eot TTaiment trop houfteuE. 

rianL 

CbaTfnantA brebia, 
Je riH ei m'anmHe 
]^ Toyaaii la nue 
De Toa ehera maria. 



Una npa? evpliqiiea-voaii 
Paili% paries loat da anilft. 



Zazda. They yielded to nothing bnt cfnr 

Au* What noiae ia that ? 

Nami, goinff over and looking out Ah I it's Feioaa* A» 
haa Bome letters in her hand. 
AxjTA. From our huHbands, no doubt 
Naml So 1 90 ! I shall have news from PoCeoM. 
Zaxda. Feroaa looks fhrioualy angry. 
Bo»ou, Haa Bomething happened? 

SCENE IV. 
Tbb Same. Fxmma. 

QUINTSTTB. 

hoMtg a Utter m Her hand. 

Ah ! what mischanoe. what inwIolMdiM^I 

A IrightfVil df'Btiny, alas I i# oora. 

All things betray, all things o'erwheim rm, 

Who could have foreseen anaoddentUlEalllif f 

Suoli a fitte neenred for ua 

When all should have been reaoued. 



BaU iB*y we not know, too, 
What caases you such trouble. 
Speak! speak! 



Our men were one hundred and fifljt 
To fight against thirty-two. 
And here they come, oh ! how sham^iUL 
Beaten, back to ua. 

{Reading the noh,% 

**They'Te thmshed us, put us to flight ; 
Thf" rasoalR have used me rout^hly, 
And I'm traTell ncr home as lost aa I 
So you'U fihe your beloved again." 

All ths Women. 

Oh ! this is abominable ! 

Too much ; indeed, U*s frigbtfoll 

Tis horrible ! 

Tia veaUy too BhamefixJL 

BoBOLi, Icmgkiwf, 

Ah! prt-tty lambs 
I laugh and enjoy it^ 
Ab I catch atAhe trick 
YouK dear hnahanda play 



A liick I explain yeorMll 



Nam. 



Speidk! speBlCatonee. 



Qir«ak«« dttoa? dit6e >i a- B o l , 

Altta. 

Farlez vite, paries fftau 

BonoLi. 

Pour battre les ennemia 

Vuuift savez oommeulTiLi aont partlfl. 

liSaFiiMMXS. , 

Av«>c rt'pugnance. 



Zaxda. 

What is it, then. Gome, tell wi 

Alxta. 

Si>eakquiolclyt Speak quickly I 

• BOBOLI. 

J Now, you know how they vent o«i 

, To beat the en^ny. 

Tub Womxh. 

With great lelvctaBoa. 
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S^ oonelfxa, d'nprtA lenr goftt, 
Qo^ib ne se soul pas battns du tout 

JJBSFXMMEB. 

Ah 1 rimpndenoe ! 

J30B0LX. 

Je Toas doQDe ici ma foi 
Qu'IIh ne se sont pas bttttns autant que moi ; 
Il« vont dans qnelquea ixMtanta^ 
Revaiiir ioi gjaiit et bleu partaati* 

Ln FsMMiza. 

Ah ! c'e«t trop fint, ah I «*eiil 
C'ebt revollaut, c «Bt monauraeiub 



Kami. 



« ■ 



Qnefidre, h^lasl 
Qaa na pas fiuro? 
Otrahisoiil 
Qn'<m dilibtre^ 



I 



Qui, TengDOua-noMi 



Conseilles-noa^ char BobolL 



BOBOLL 



TbiJTJ 



BOBOKL 



TCovTMa, 



BOBQLL 



Insnrgez-TOiui, femmes, timidMi 

r 

Inaoxgeona-iioua, flaehoxui agir. 
Benroyez Yito cea parfidefl^ 
Oni, 16r9oxis-le0 h vepartlt. 
£t, si Tooa aTas dn oonragaii 



BOBOU. 



TtvvHk 



Nova en anrona, nous en aiirovil. 

Tfloes-lenr vn feima laaga^ 

Nona le tiendRna, nova la tiwidRmii^ 
Ooblks TOB titraa d'^NMsaiL 



Ooi* • hdIm anoQify 



r 



Da gloiza montres-Toaa jatonaafc 

A marcher nooa lea foroeronsL 

Non, paa d*amoar, pas de fiiiMeaseSL 
Allons, taimea, acaora on mattwyios^ 
Sans hdoitar iiworiieoiis^oits* 



I conelnde then, Uiat» fhmt^llMir tasliw 
^TiM7 haven't fought at all 

Taa WouxB. 

"What impadeoee ! 

BOBOLL 

I wager you upon mv word 
That they have fou^t juat aa much SB I| 
And, in a few aipments from now, 
They will be here, gay and hearty. 

The Wojcen. 

Ah ! this la too much— 'Ua fri|^tM ; 
It's revolting ; it's monstrous. 

Naml 

▲IsBl whaishaUwado? 



What idadl wa not do! 



Vmml 



'Oh I treaaoo, Ixaason. 



Alxta. 



Xf tJt^A r 



Let ua deliberate I 



Let ua have vangaaaoa I 
Yea, let ua avanga tiliBalviBl 



All* 



Tea. Couosal ua^ dear BobotL 



BIstui^iB rafdatfon, oh ! tinid 

ALU 

Let us ria^ ! let ua show th«i we 

BOBOU. 

Pack off the fiuthleaa aoampa. 

AlEl. 

%m, M ua ooBBpalthiBi ta 

BoBOLL 

And, if you hare courage^ ^ 

Tte WOVBH. 

We will have it f We will! 

BoBOU. 

Show them s bold front 



4Mek* 



We'Udoit We*Udoit 



BoBOU. 



Forget that you are wi?ec 



Yea, we*U forget our lore^ 



BOBOSJ. 



Show yottiaelTea eager for gkiySi 
Well foree tiMm to maidL 



( > 



> 



aell 



ITo more lore, no 

Come, ladiea, wtvea and awaethBtfl% 

Let ua riae without hesitating. 
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Sum. Hi D'ont bM6 qa'k not mtoMioeB. 

[Fefe*J!mniM.) 
Vatm. <^«lMto« bruit? 

lltMKtJbaangarder mJAori. Abt a'MtFdron,«lle 
Unit dM l«Urei k la main. 

AuTA. D* no* iDuis auu donta. 

■uo. Ah I je Taia avoir dea novTsIlea da Poteino. 

BuBi. Frinaa a I'air fdrieax. 

Bcoou. Sit-oa qn'il j aniut da ooaTMUiT 

SC&NB IV. 



TiMM, ayMil »* M(r« d In (Ufa. 

Ah I qnel ualbew, qa«l aart eltroja,Vt» t 
Ob i l wi Uu attmx, ht3aii I nona attend. 
Tout Bona tfabit et tout turn aoeablei 
Qui poBTait vr^oir paieil acadanll 
Un fall aort nona «at ruMrrd 
Qoand to«t derait £ba taoTri. 



Pent-nn aavoir, nvoiT cnfln 
Oaqai Tonaeanaanutol.ohagTln t 
Farias, parlec 



McM honim*a i!taient cent dnqoanto 
Fow Intier aiao treiite-deox, 
£t *«t« nona, ohoM ImniiiMto, 
Temena il Tout leiiCnr bMKMia. 

"On nona a Tainan«,'iBlaa(i4iil^ 
" !«■ jipvdina m'oat fort abinc ; 
"Dnns ineH foyoTH je rentn vita: 
*' Tn Tas rerrrii ton bitm-aimri. 
RB LIB Fehhzs. 
All ! c'eat abominaU*, 
Cant trap Ciit. o'OKt hT 



rfeMu. 

Una KM? aspUqaes-TC 



FailM, pariwi toirt da 



Zinu. They yielded to nothing bat oar Ona^ 

(HptoltwiBM.^ 
Au. WbUDoiaeUtfaatT 

Ktn, 901119 oiMT and looking out Ah ! iVa Wtmm, A» 
laa aoDM lettMS in her hand. 
AuTL From our hOHbiuids, no donbi 
Nun 80 I M ! I ahall haTP iiem from 
Zaisa. Feroaa looki ftmonnly uifiTy. 
BoMU. Haa aotnetbing bitppaned? 

BCETIE IV. 



QDINTiiTTB. 
« Utter m Ao- hmd. 



Ah 1 what ID 



■cbanoe, what v 



«(badMft( 



A frigbtAtI drutioy. alas t i*oi 

All thiniia betray, all thinKa o'erwhdm n^ 

Vfaoronldhaveforeiiffn anaoeidantl&MlWl 

8ncn a lUe laaarrad for na 

When all ahonld have been reaenad. 



'BtJL, may wo not kn<nr. too, 
What caoMH yon intcb tiooblo. 
Speakl Bprnili! 



Onrm 



ae hundred and flf^, 
Tu fight afcniniit thirty-two. 
And iiere they mme, oh ! bow ehamA^ 
Beaten, back to na. 

(Reading tt« Mlt,k 
"They^e thnuthpd iin. pnt na to flight : 
Tif raaoaln haTe nned me mni'hly. 
And I'm tnttell tur home as fast aa I w^ 
Bn yonl) rte yoai beloved again." 

I. TH> WOKEH. 

Oh I Ihia ia abnminiiUe ■ 
Too much : indeed, i.'a frigUAiI I 
Tie horrible ! 
Tie really too ahameftiL 
iBOU, Imuihin^, 

Ah ! prttty lamba 

I laagh Bud enioj it, 

Aa I catch alAhe tiink 

loBi dear hnabanda pby yna. 



A tiiek I esplBUt yotuaeK 



What la it, then. Com«, taU as. 

Stwe&qniclilyt BpeakqoicUyl 



IdsFHinrxa. 

Avoc rijingnanoe. 
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Se oonelQfl, d'nprtA lenr goftt, 
Qnlls me se iiont pfts bafctos da tout 

JJBSFXMMEB. 

Ah ! rimpndenoe 1 

J30B0LX. 

Je yons dooDO ici ma foi 
Qa*ilM ne se Hont pas battna antant que moi ; 
11k vont. dans qnelqnea ixMtanta^ 
Rovanir ioi gjaia at bien partaata. 

Ln Fxmnza. 

Ah ! c'eat trop fort, ah I a'enl 
G'ebt rtivollaut^ o «at monattaeiub 

Kami. 

Qnefidre, h^al 



Qae ne paa fiuro? 



* ■ 



•. . 



Otrahiaont 
Qn'on d^b6re^ 



BOBOLL 



TOOTI 



BOBOIX 



Toxnaa. 



I 



Qui, TengDoua-noMi 



Oai, 
Conaeilles-nooa, cher BobolL 



Insargez-TOiui, femmes, timidei. 
Inaargeona-noua, oaehoxMi agb; 
BenToyez Tito oea perfidefl^ 
Oni, 16r90Xia-lee k repartir. 



BOBQLL 



St, si TOUB aTea dn oomagab 



Nona en anrona, none en anron& 



BOBOU. 



Tfloes-lenr vn feme laaga^ 



^UVWk 



'So^oM le tiendRna, nova le ttodnmai^ 



OoUka TOB tltiea d'^ppi 



Out. * nolM anomv 



r 



Da glcdra montres-Tooa JalonaeiL 
A marcher nooa lea foroeronflL 

• 

Non, paa d*amonr, paa deiki M eag ea. 
Allona, taimea, acaora on mattMMMi^ 
Sana h^aitar iBMix^eoiw-nofU. 



' '■ 



BODOLX. 

I conehrde then, that, fhmttbrir taaliw 
Thej haven't fought at all 

Taa WouxK. 

"What impadenee 1 

BoBOU. 

I wager you npon my word 
That they have fought juat aa mneh m I| 
And, in a few aipments from now, 
They. wiU be here, gay and heaity. 

The Wojcen. 

Ah ! this la too moch— *tia fris^tM; 
It*a revolting ; it'a monatrona. 

Naml 

▲IbbI whaiahaUwedo? 



What idodl we not do! 



Nabx. 



Oh I treaaoo, IxaaaooD. 



Alixa. 



Xf tJt^A r 



Let na deliberate I 



Let oa have vengeanoa I 

t 

Yea, let na avenge Mtt»e l ¥iB I 



All* 



Tea. Conoael na, dear BobotL 



Blatni^inxavofotfon, ohi tteM 

AXiL. 

I>t na riati ! let na abow thni we 

BoBOU. 

Pack off the fiuthleaa aoampa. 

A£L 

laa^ M na oonipal.ihaaa aa 

BOBOLL 

And, if yon hare courage,-^ 

Tte WOVBH. 

We will hare it 1 WewiUf 

BoBou. 

Show them s bold front 






We'Udoit Ve*Udoi<» 



BOBOU. 



Forget that yon are wirac 



Yea, wa'U forget onr Iots^ 



BOBOSJ. 



fihow yonxaelTea eager for gkiy; 
Wall fovea ttem to maieh. 



ITo more lore, no 

Come, ladiee, wtvea and 

Let na riaa without hesitating. 



c > 



•1 



• I 
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jKaiiu. Us n'ont o^d qa*k noft menanoes. 

(F<4»<le/mmiet.) 
^twM, <iael est ce bruit ? 

9i]ix» oOani rtgarder ou cfeftors. Ah! o'e«i7^io«a, eila 
llMii dee lettres k la xuain. 

Alita. Be noe maris sane doate. 

Saio. Ah ! je Tais avoir dee noavellet de Poterao. 

ZiAZXftA. Fdroea a Tair ftirienx. 

BoKOX Set-oeqn'ily aondtdanoaTeaiiT 



SC&KB IV. 

FlfcBOSA. 



QUINTBTTB. 

g y a irf Kwe fartrt d fa wMrfit. 

Ah t quel mathenr, quel sort effirojable t 
Xhi deMbm affirein, h^m f nooB attend. 
Tout noaa ttahit el toot noos aocablei 
Qai poavait f>n;yoir pareil acqideBit 
Un tel sort nona eei reeerv^ 
Quand toat deyait ^tre saavd 



Peut-nn aaroir, favoir enfin 
Ce qui voue cause uu tel chagrin ? 
Parlea, parlez. 



Nob homm^ t^taieni rent ciuquantft 
Pour Intter at eo treute-deux, 
Ei Ten odus, ch<HNt faamiliatBte^ 
Yaincns il vont rautarer hwi^us. 

{Umnd U hSUL^ 

*'0n nous a TaiiioiiSt'niia enMIs^ 
'*Ijb8 gredins m'ont fort abimt; ; 
" Dans ines foyers je rentre vite : 
••Tu Tas revoir ton bien-aioKS. 

lesFeumss. 

Ah t c*est abominable, 
C*eKt trop fort c'ent aflfreos^ 
Ah ! u*biit epouvan table, 
C'eot vraiment trop honteiUi 

rianL 

Charmantn birebia, 
Je ris et m*amuHe 
Ji^ Toyani la raaa 
De T4M chers maris. 



Zaida. They yielded to nothing bnt our 

Au* What noise is that? 

Nami, going over and looking out Ah ! iVs Feiosa* A» 
has some letters in her hand. 
AxjTA. From our husbands, no doubt 
Nani. So ! so ! I shall have news from PoCeoM. 
Zaida. Ferosa looks furiously angry. 
BoBou. Has something happened? 

8CENS IV. 
Tn Sams. Fxmma. 

<K7INTSTTB. 

hoUSng a letter m Her hamd. 

Ah ! what mischanoe, what wvafolMd Mil 

A frigfatful df'Btiny, alas 1 is ours. 

All things betray.' all things o'erwhelm iul 

Who could have foreseen an aoddent UlEa wlif 

gueli a fitte iwenred for us 

When all should hare been reaeuad. 



BQt» may we not teow, too, 
What causes yon such trouble. 
Speak! speak! 



Haxi. 



Unarnae? expUquea-voaii 
Parley paries toot da anilB. 



Our men were one hundred and fifj^. 
To fight against thirty-two. 
And here they come, oh ! how shamBfUL 
Beaten, back to na. 

{Reading the fiofe.1 

• 

**TheyVe thrashed ns, put us to flight ; 
Th«* rascals hsTe nsed me roui^hly, 
And I'm traTell ne home as fjoist aa I 
80 youll 8^ your beloved again.** , 

All thx Women. 

Oh ! this is abominable ! 

Too much ; indeed, iir's firightfnll 

Tis horrible ! 

Tia veaUy too ahameioL 

BoBOLi, Iftuffhinff, 

Ah ! pretty lambs 
I laugh and enjoy it, 
As I catch atfChe trick 
YouK dear husbands play 



Alanckf 



youi«d£ 



Naxl 



Zacda. 



Qi^M*«a daaa? ditae46»iio«ib 

AUTA. 

FsrlecTite, paries tftau 

BOBOLL 

pour batfre les ennemis 

VuuM saves cummeutTik sont partlfl. 

liSaFkMKXS. 

Ay«>c ri-pugnanc6. 



gpeidk! speak" at onoe. 

What is it, then. Come^ tdt«iL 



Alxta. 

SiKiak quiolily f Speak qilfci^^j ^, 

BOBOLI. 

I Now, you know how they 

, To beat the enemy. ^. ^| 

Tub Womxh. 'fj- 

With great wlaytfnpj 



^ !»r.i/ 
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Jc eonelat. d'nprtii lenr gnfit, 
Qn^ DC w Boul p>i bftUna do touL 

Ah I riinpndaiM I 



2* Toni donne ici ma foi 
Qu'iIh ue Be lioiit pni biittiis antwit qtn u 
11k vouL duBH qnelqnes iiiKt«nt% 
Revenir id guf et tne» poilMiti. 




IiimrgBz.*Diim, femnxe, tiinldMh 

''■•nrgMHia-nooa, McboiM aglf; 
a- 

BenvQju vita e«a pnflde& 

H. 

Oni, foifooa-lN k wpartlr. 

X. 

Ifons en ftnroiiK, none en ■msni. 

T^wi-leiiT nn fonM Ung«g^ 
1. 
Nona la tii 



I ranelnde then, Out, IKmb ttaritlMl^ 
/Act hkTOit fbo^t at >U. 
TaaWouxw. 

Wlwt impudeaee ! 

BOBOU. 

I w^^r you npon my word 
Thai tbey hBT« feuRtt jnM u mndh M 1 1 
And, in a few moments from nmr, 
They will be berc^ s»y utd lt««rt7. 

Td WoKEJt. 



Akal what BbaU we dot 

m>t HbaU we not dot 

Oh! tnaaon, tn«BOiL 
I*. 
Iiet tu deHbente I 

Let na Imtb Tengoanoa I 

Tea, M na avangs t«nd«Mt 

Taa. Conaael aa, dan BobdL 

Bfa«t9l«nK*iNon,<A! tindi 
I^ ne riM I M aa abow 0»^ > a < 
Paok off Um bitUea* aoan|«. 
««^ M IB oMapat titaM •• »■« 



And. if jo« ban a 

VWUHBL 



' Wa-SdaiL V'-B^K. 
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Appelonn les femmes va aimea, 
,4 EmpArons-Botis de la nM ; 

Koiis avons Teme trop de lamM; 
&ecoaou8 on jbug dt^test^ 

{SlUsMriaU,) 

SCENE V. 
BOBOLI, COCOBO. 

BoBOU, Jfyyevat d Oocoibo qui enJhrt, Ooeobo, qne dia- 
la de ma mse ? 

Ck)ooBo. Quelle rase, eeigneiir ? 

Bo»>iJ. Gea O^orgienn, dont Tabflenee fiiToriflaii li 
Uen lee ^lana de mon ocenr ponr Nani. . . 

Coc»Bo. £t lee xniena poor AUta, seifpieiir. 

BoBoix Etles tiens ponr. . .bien que ta ne«oiaqii*aa 
yril esdaTe ; eh bieu, ees G^aigi«D% ito vo&t reTenir. 

Ckxx>Ba Qnoi ! iU yont. .. 

BoBoix Otii, mats, gr^ice k mee conaeils, on Ta let 
i»roer k repartir. 

CoooBO. Segneur, pormettez-moi d*ezprlmer moa 
ado iratioD. 

BoBoix Je te pprmets d'ezpx'mer ton adminitiony 
OcMobo; ezprime, mon ami, exp.rimo. 

CoooBo. OrattdB(Mlt 
BoBoiJ. Pea mat 
Cocx>BOw OmidoooniHeL.. 
BoBOLX. Tr^B-bien. 
OoooBa Grand m€t^re I . • 
B«BOU. Asses, toai 1a ft BMmeiift j pmwait ; J# 
•oia admirtf Bafflaamment ; Tienii, parU»u^ 

(FUusM sofUt de Uma U$ dno.) 

SOENE VJ. 
Lm Mfans, BH0D0D£]!n)1K01l (eosfMM forlUi). 

BaoDomonmov, Urwd tan dmd^nt, Ka bongei pai^ 
ada^rablee, on je toub conpe en deux. 

BoBOU et CocoBO. Gc&ce» aeigneiur ! 

{T0U8 Irois 8t rtgardtfd ttwpifaiU.) 

Bhododindboil Que Toia-je? Bobolil. .. Cocobo 
Id! 

BoBozj, awFTpris, lie grand, I'illuatre padia Bitodo- 
dendron ! 

Bhooodsndbok. Chut dono I 

CocoBa Le phare lumiueux de ^Orient t 

Bhododendbon. Vas-tu te taire !. . . {rttfordatd tnUour 
i$ hiL) Personne. .. noua pouTons dialoguer. .. Eh 
Uen, oni. . . c'est moi. 

AIR. 

Je R;iifl CO paoha de si grand renom, 
Le grtuiii pacha IlhododeLdion. 

BooDOLX et GoooBOb 

' II eat ee paohay ete. 



ALU 



Let UB call the women to arma t 
I/et ue taJce poseewion of the city ; 
VTe have i^ed too many lean ; 
Now, let us shake off a hated yoke. 

(They go 



SCENE V. 
BOBOLI, COCOBO. 

BoBOLt, foymu^, to Cbecbo as h4 cornea in, Gooobo^ 
what do you think of my little game? 

CooQBO. What game, my lord ? 

BoBOLL These Georgian fellows whose abaenoe sa 
greatly £ftTored the impulses of my heart for Kani — 

CoooBo. And of mine for Alito, Sir. 

BoBOU. And yours for — although you are buiaTik 
slave ; well, these Georgians are coming back. 

Cocobo. "What? they— 

BoBoiJ. Yes, but thanks to my advice, they will ba 
forced to leave again. 

Cooona My lord, permit me to ezpresB mf adflsixa- 
tion. 

BoBOxx I permit you to express yonrjiitei««fio% 
Cocobo ; express youfael^ mj good fellow, ertiiesi 
yoursell 

Cocobo. Great Runt 

BoBOix Not Bad. 

CoooBa Great Comet I 

BoBou. Very good. 

Cooosa Great meteor! 

BoBou. There ! hold on f The entire fimameat 
would be called over presently; Pm admired Bvtf* 
fioiantly. Come, let iia bo off. {BMMftt6goad^ 

SCENE VI. 

Baio. BHODODENDBON, iimrOk 
'.) BOBOLI and COCOBO titier criM qf 
CMdseekU) tsoo^ 

BsosoDVNDBOir, dravcing kit adniikar. Don't stir, /oa 
wretches, or I'll cut you in twain ! 

BoBOLX cptd CoooBO. Mercy, my lord I 

The three look at each other in stup^tuiioiL 

Bhododendbow. What do I behold P Bobolil Oa* 
ooboherel 

BoBozj, swrprised. The great, illuatrioiu Vwka^ 
Bhododendron ! 

Bhododendbon. Whist! Softly! 

Cocobo The luminous Hght-house of the East! 

Bhododendbon, Will you keep still! {JMkhig 
artnmd kkiL) No one hera~*we tsan convene then. 
Yes, yes, it is 1 1 

Am. 

Yes, Pm that pacha of great reoowii 
The yraud p'ocba Bhododendron* 

CoooBO, 
He'a thai padia, etSi 
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ABODODSEfnitOV. 

Je iniiB BhododiuMlroD^ 

Pncha tr^ en renom. 
Je trouble aveo mon nom 
Tout le canton. 

Jesalslepa.., 

Booozx 

II est le pa. . . 

BaODODXNDBOK. 

Jesnialecha.*. 

Uestleeha.., 
Bbodopxndboiii 

REPRISB. 

Je ftnifl ee pacba, eto. 

elCeoonx 

II est ce pacha, etc. 



Baoi>oi>xin>itoN. 

r m Bkododen^raa 

Pacha iar renowned 
My name troubles 
Au the country 'round. 

BBSUMfilX - 

I am the pa — 



J*<$tait proprit'tiiife 
I>'UB oiwnim ds beanttfi i 
Tin harem qui nagu^ie 
Etait dee plus vant^s : 
Ia perle an BoBpbore^ 
La oeintQie de FIom, 
lie bBUlant m^t^n^ 
Jjd colibri vermeil ; 
La rose du Bengale, 
L'aurore horMe, 
JJ4toil% la eigatoi 
La hme et le eoleii, 
Ce harem admirable, 
AutAfoie sans rival, 

fi'eet DlDa qu'un lamealiblir 
Zfopital. 

BEPKI6B. 

Je suit «e pacha, eta. 

BaODODENDBON. 

La perle du Bosphoro 
J)u Bafrnn a le teint ; 
Le briDant miStiSora 
£«ttontkiait^t«iot; 
Le coUbri s'enrone 
D*un catarrhe affectd; 
La Toee ee tatoue 
Aveo rapidite ; 
. .. L'tturore bori^e 

14'est rouge que des yeoxi 
L'e'toile et la cigale 
Botteut toutes lea deux ; 
La p&lcur de la luna 
Va tonjours en oroiaeant; 
Le ffoleil n*a plus qu'una 
&eule deiit 

BEPIU8B, 
Je iuIb oe paoha, etc. 

BveDODsiaamr. liEaiDteQant» rdjponiles-Aai 

dfUMoette villa? 

lUuaue leigneur Ehododendfon, • • 



BOBOU. 



He ia the pa— 



lam theeba— 

He is the cha— 

BBODonniPBos. 

RESUMED. 
I am that pacha, etc 

andCoooBo. 

He is that paoha, Ao. 



fo» 



I was the lord 

Of a whole swarm of beauUea | 
A hawm, in its time. 
Made Cunous far and ne•I^— 
The pnarl of the Bosphorus^ 
The girdla of flora, 
The Brilliant meteor, 
The pinky -hued humming-bizd | 
*The lose of Bengal, 
TIm aurora4>oraiili% 
The star, the swan. 
The moon and the suxk 
This admirable harem 
Once without a rival. 
Is aow nothing more than a mfrrtTsMt hstptlst 

I am that pscha, eto* 

SBODODfelfDBOH. 

The pearl of the Boflphorus, 
Has the tint, now, of ssffimk 
The Iwiliiant meteor 
Has quite died out ; 
The humming-bird is hoarse 
Laid up with a catarrh ; 
The rose is flsttinff speelded 
IVith great rapidity ; 
The aurora borealia 
Is now red only in her eyes | 
The star and the swun. 
Are both lame ; 
The pallor of the moon 
Is growing all the time : 
Th6 Kuu hns now only one 
Single tooth left 

KESUMINa. 
I am Hiat pacha, etc 

BaosxnmimBOK. Now, -answer mc Whal ass yoa 
doing in this city ? 
BottU. JUnstrioos Lord Bhododsiudi«i» 
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Appelnnn leu femmea aaz nxm^ 
/' £inparoiiR>notis de la oiUS ; 

KoiiR avonB Yeme trop d« lanUM; 
&ecouou8 un jbug dtitest^ 

{SlUsMriaU,) 

fiCiNB V. 
BOBOLI, COCOBO. 

BoBOU, Jfnf€ux d Oihxbo qui tnirt. Gooobo, que dia- 
lademaniBe? 

CoooBo. Qaell6ras6, aeigneiir? 

Bo»>ij. Ges G^orgienR, dont I'abfiencd fiiYoriaait ai 
Uen lee ^lana de mon coaor pour NanL . . 

Coc»Ba £t les xniima pour AUta, 8eifpi«ir. 

BoBoix Et les tit'iis poar. . .bien que ta nems qii*i2B 
ipU esdaTe ; eh bieu, oee GiSoigi«ii% ito Tont reTenir. 

GoooBa Qnoi ! lis yont. .. * 

BoooLL Oai, male, grace k mea conaeila, on Ta lea 
i»roer k repartir. 

GoooBO. Se'gneur, ponnettez-moi d*ezprlnier mon 
•do iration. 

BoBOLL Je te p^rmeta d'ezpi'mer ton admlxiitlony 
Ocwobo; ezprime, mon ami, exp-'ima 

CoooBo. OraBdaoMlt 
BoBOU. BaamaL 
Cocx>Ba GtaudeooBittftL.. 
BoBOLX. Tr^B-bien. 
CoooBa Grand m€t^on t , • 
Bcwwif Aaaes, toat 1a A rnMMnl y pmwait ; Jf 
Miaadmir^aoffiaamment; Tiena, parU»ii>«^ 

(fbiiMttjortit cie tea fef dno.) 

SG^NB yj. 
Lm Mfacn, BHODODENDBOK {cMtmm ierMU). 

BaoDO g jw Di t o ir, tirani arm cbmid^n% K« bongei paa^ 
sia^iablea, on je youb oonpe en deoz. 

BoBOU 6t GoooBa Qiftce^ aeignoor ! 

{Toua trois ae rtgardmt ahipifaUs.) 

Bbododkndbok. Que Toia-je? Bobolil... Goeobo 
Id! 

BoBou; Burpria. Le grand, l*illiuitre paofaaBltodo* 
dendron t 

Bhooodendrok. Ghntdonof 

GocoBo. Le phare lumiueux de I*Or!ent t 

Bhqxmdkndron. Vas-tn te taire !. . . {rtgardoKi mdcvr 
i$ htL) Personne. . . nona pottTona dialoguer. . . Bh 
bienff oni. . . c'est moi. 

AIR. 

Je fTiifl cfi paeba de a giand nnfmt 
Le grand pacha KhododeLdxon. 

BooDOLX et Gocx»a 

• II eat e« poehBf ete. 



Alu 



Let ns call the women to arma t 
Let VLB take poBaesaion of the citj ; 
We have shed too many tears ; 
Now, let ns shake off a hated yoke. 

(TheygoQVl^ 

80ENE V. 
BOBOLI, GOOOBO. 

BoBOLt, Joffou^, to Ooecbo at he cornea in. Gooobo^ 
what do you thmk of my little game? 

Gqoobo. What game, my lord ? 

BoBOLL Theae Oecyrgian fellowa whoae abaenoe m> 
greatly favored the impulses of my heart for Kani — 

GoooBo. And of mine for Alito, Sir. 

BoBOLi. And yours for — although you are but a tU^ 
slave ; well, these Georgians are coming back. 

Gooona What? they— 

BoBOLi. Yes, but thanks to my advice, tfaey wfilb* 
forced to leave again. 

Gooona My lord, permit me to expreaa n^ adkalfa- 
tion. 

BoBoxx I permit you to ezpresa yourMbalivlio^^ 
Gooobo ; expreaa youfael^ my good fellow, aspxefls 
youraelil 

GocoBa Great Bunt 

BoBOix Not Bad. 

GoooBO. GreatGometl 

BoBOLi. Very good. 

CoooBa Great meteor t 

BoBou. There ! hold on f The entire fimamdiii 
would be called over presently ; Tm admired auf* 
fidflDtly. Gome, lei ua be oil: ( JBoA aioK to yo omC) 

8GENE VI. 

Tbb Baio. BHODODENDROK, iterrible coatmm ^ 
iBor.) BOBOLI and GOCOBO titier eriea qf terwv 

ondjeefeto taoaspe. 

Bbododbndbon, droirifig Aif aedailar. Don't stir, yoa 
wretchea, or I'U cut you in twain ! 

BoBOLX 0}id GoooBO. Mercy, my lord I 

Tht three look at each other in aHp^adUm, 

Bhododkhdbon. What do I behold P Bobolit Go* 
oobo here ! 

BoBou, awrprised. The great, iUustriooB Vwha^ 
Bbododendron ! 

Bhododbndron. Whist! Softly! 

CocoBO The luminons light-bouse of the East I 

Bbododeiidbon, Will you keep still! (XooHny 
qjoBBd Aim.) No one hera-^^we oaa converae then. 
Yes, yes, it is 1 1 

Am. 

Yes, Tm that pacha of great rei»owa 
The grand pacha Bhododendron. 

BooQU aaad CoooBo, 

He's thaipadia, ats. 
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Hbododbstpkoiv. 

Pacha trhB en reuom. 
Je trouble ayeo xnon nom 
Tout le canton. 

Jesaislepa... 

BOBOIX. 

II est le pa. • • 

BaODODXirDBOK. 

Jesnifilecha.*. 

Hettleeha... 
Bbodopxmubom. 

KEPRISB. 

Je fitiia ee pacba, etc. 

>XMTetOooopo. 

11 est oe paoha, cto. 



BaaDOIOMDBON. 

r m Bhodtfdepdiw 

Pacha iar renowned 
My name troublee 
Au the coantry *roTtnd. 

SBSUMSDl - 

I am the pa^> 



J*€tate propri^taife 
Dinn ewniiin do beaiit4it 
TJn harem qui nagu^ra 
Etait dee plus vant^s : 
Ia perle da BoRphore^ 
La oeintore da FUsm^ 
lie bnUant m^tton^ 
Jjd colibri vermeil ; 
Xa roBtt da Bengale, 
Xi'anrore bordale, 
Ij^#loil% laeigalai 
La Inae at le eoleii, 
Ce harem admirable, 
AtttriBfoia aans rival, 
fi>Btploa qu'im ^"^•utahtgr 
UOpital. 

VEPRtBSL 

Je soia M paoha, eta. 

AJMDODEXfDBON. 

La perle da Bosphoro 
' X>a Bofran a le teint ; 

lie brilla&t mt!tdor« 
£atton^kiaii€t6tDt; 
lie ootibri s'enrone 
D'un catarrhe affectd ; 
La Toee ae tatoae 
Aveo rapidite ; 
.. L'aorore bor<{aIe 

]9*est rouge que dea yemx | 
liVtoile et la cigale 
Bolteot toates lea deax ; 
La pftlour de la lane 
Va tonjoois en oroiaeant; 
Le Boleil n*a plaa qa'ane 
ftSenle deut 

BEPIU8B, 

Je Bola oe pa<^a, eto. 

BsoDODsinamr. JCaintexiant» rdjponte^Bol 
ftiifea vona dans cette viUe ? 
fimou. lUoau^aeignearBhododeodroa.*, 



BOBOU. 



He ia the pa— 
I am the oba^ 



He is the cha— 
Bbododshdbos. 

RESUMED. 
I am that pacha, eto, 

andCoooBa 

He ia that paoha, Ao. 



fo» 



I waa the lord 

Of a whole awarm of beauUea $ 
A havem, in ita time. 
Made fomoaa far and neaI^— 
The peail of the Bosphonifl^ 
Tbagirdla of flora. 
The Diilliant meteor. 
The pinky -haed hamming-blxd t 
*The rose of Bengal, 
Tha avrora4>oraali% 
The star, the aiwan. 
The moon and the ann. 
Thia admirable harem 
Onoe without a rival, 
la BOW nothing more than t mfrrtTitit liOipHift 



I am that "^o^**^ aliv 

WJOPinmiiDaoii. 

The pearl of the ^oaphorna, 
Haa the tint, now, of aaffimk 
The brilliant meteor 
Haa qoite died oat ; 
The hamming-bird ia hoaraa 
Laid up with a catarrh ; 
The Kna ia flettinff epeddad 
Vith great rapidity ; 
The aarora borealis 
Is now red only in her eyefl| 
The atar and the swan. 
Are both lame ; 
The pallor of the moon 
Ib growing all the tinio : 
The Hou hfts now only one 
Single tooth left 

BESUMINa 
I am l^at pacha, etc 

BaosxnmimBOK. Now, aaawer me^ Wm/k 
doing in thia city ? 
BottU. JUnakiooa Lord Bh«do4e«4rab 
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ViBEH & BB A 




312 & 314= BOTV^ERY, 

(^€hie JDoar bdow Bieeeker Street^) 

Beg to call Special Attention to the inducements they are now offering in 

every description of 





Adapted to ihe present season, consisting of 

BILKS and DRESS GOODS, 

SHAWLS and CLOAKS, 

LINENS and LACES, 
MOimNINa GOODS & VTHITB GOODS, 

BMBROIDBRIES & TRIMMINGS, 
FLANNELS and BLANKETS, 

GLOVES, &e., &c., &e. 

Confident tbat their comparatively small expenses enable them to offer their 

goods at fully 

TWENTY-FIYE PER GENT. LESS 



Fl 






Than any other 






©H" 





In the City. 
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Made to order, and trimmed with unexceptionable taste, at unusually 

For First Class work. Every article guaranteed as represented or the 

money refunded. 
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Entered According to Act of Congress, in the ywr tlyi, by John F^ X^t, 
in the Office of the Librarian of Congress^ at Washington. 
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EHODODENpptgff.PjLg^,^ -^ e . • .... - MK. GAUSINSL 

JOL-HIBDIK! - - - - . . * - . - - - LEGKOa 

BOBOLI* HITTEMAN& 

POTEENO, ANTHONY. 

CXXX)BO, VAELET. 

FEBOSA. * moB. ATTVrtE, 

NANI, PEBSINL 

ALITA, JOUSSE. 

ZAIDA, HACHE. 

JCQLBVA;. r '.* .. ^ . ^ ^ - ... . . . LBG&OS. 

NADJI, : . ^ - J. DAELIA. 

ZOEA, ^ ^ . ' -• L. DARLU. 

MELANO. TAILLEFEB. 

MmZA, - ^ . BRIOT. 

FATIME, LESSAGE. 

NOUEIKA, . - - ' . . - . - " . . VAUDELET. 

HBST DBUMMEB, VANDAM. 

SECOND DRUlfMEB, ALDA. 

FIE8T T»lMf^f!p|, i .^^^* > . -^ . i - '. /- 1 . . - . ♦ ; w BiOTTE. 

SECOND TEUMPETEB, . ... - . GEEMAUD, 



l%e foene U at 



in AHatie Geargioi, 
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ACT FIRST. 



c- 



Une Viffne, 

BCtVk PAKMI^BB. 
MANX, ZAIDA, \ma>MMmmmmk 

CH(£Ua 

A pleinea oorbeillea, 

CneilloiiH, de ces treiBei^ 
Le friit transparent ei vermvU; 

l^B gnippefi Boiit mQres, 

£t, dau8 les ramnreii, 
yoyezrlea briUcr an fM>leiL 

Cfclt-lyronfl raatomnei 

Qui fait Ra couronue * 

'De 068 frnitH h doqx ; 

LeR j^ppeH Yineiuies 

BriUeut mdieaaea 

Comme dea bijom. 

La topaxe est moliw taamjgmnaa!^ 

Le robii eat mollis tfdatafit 



I7n« i^oolte aoMi eharmaate, 
n Ikat Ja cueillir en ebantaut^ 



BEPKISB 



CBOSBB, 



MlBSA. 



Xaicl 



A I^eiiiM «0ii>«ill6i^ «!•» 

Ifaia quel bndt m friieAtiftdfl*! 

Ah ! c*efii TaAtrnz BoboH. 
Tout 1a jonivon Ia voit ••'^tendM 
£u pHtwnijiiin ovBun* Uk soil hL 



A VfnejftirA 



SCENE FIB8T. 



KAKI, ZAIDA, Vnc 



CHOBUa 

]>t*8 heap our baskets high 

From the cls8t4»n daauliBg nigh 
Of tnuiKpareDt, ruddy growth. 

Bipe are die grapes and aweet. 

Where the twining tendrils meet. 
Thtj glisten in Uie snnshinw nothing 



Hail to Antnmn brown t 
"Who twines hiH fisgrsnt erown 
Of these beads of purple ^een I 
'Hie jnicj clusters there 
More dazzling and more fair 
Then jewels e'er ««re 



AUXA. 



Zauia. 



Kmb. 



The topaz is less tzanspareni 

The ruby is leas brilliant 

A vintage so charming ss this 
We must gather >Kith singing I wbi 

CHOBTO REStJMiya. 



Letli heap our baidLets 
Iftssa. Bvilk'hat noise is that? 



Naxx. Oh ! it's that frighUiil Jioboli. Ton see him 
stretched out all day, at full length, in his f^''^"^yn^^ 
as though he were in his be<L 
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SCi&NE II. 

Ia Msmsb, BOBOLI, m palanquin, CX)C0BO, 

F0BTKUB8. 

Lbb Femmxs. 

' Quelle abominable pareAse 1 
P eut-on donnir aiojii sans oeoie 1 

BoBou, descendti de son palanquin. 

COUPLETa 



Ck)nstantinople, 6 mon pajs, 

Je te regrette ; 
An xnoins, au h^qf des hooxis, 

On est hoimete I 

On ntepeUe pas paresseoz 

urn galant honune, 
Qaan4 le travail qa*3 iait le mienX 

Eat on bon Bomme. 

flons lea donees lois dn Propb^te 
On Tit tranqnille, et j'aime 9a ; 
Mais ramoor n'en fait qa*k sa Ui% 
Ceat gr&ce k Ini que je siiis Ik. 

LE CHCEUB. 

Sons lea donees lois dn Propfi^la 
On est tnuiqiulle,.il aime 9a ; 
Mais TamouT n*en ftit qn*a sa t^ta^* 
£t o'est grAce k lui qu'il est 1^ 



BOBOLI. 



a 



O lea splendidas nnit d^(6t6, 

Sur le Bospbore, 
Qoand on danae an son velonttf 

De la mandore ! 
Oh I revoir tes yeux de lapis, 

O ma sultane, 
£t roufler sons tes liais abria, 

O mon platans ! 

Sons lea donees lois dn Propb^te, at& 

IiE CHOBinL 
80ns lea donees lois dn Propb^te, elo. 

■ 

BoBOU* faisani tiii mouvement pour saislr IfoM, jnciU 
t^arrHant {Apairt) Ob ! mon amour, tais-toL 

Nahl lik ! Toilk tont oe qn'il sait Cure. Cfaantar sea 
■oltanas... aea platanea, ATeo une mandore snr le Boa- 
l^ore, qnand tons les bommes sont partis poor re- 
poosaev rauiemi ^ naai aaai^gar imta^ Txlla. 

Zaxda, pl0MnM«Mt Qm to miett fm peaMira te 
fitae tner on endommager. 

Nan. Toi, o'aat strnptoment «b miii, ttMiB qaafb- 
tanio, to mien, me laiseemit im oxphalin qni aak d^jk 
aisex k plaindre d'ifitre tont to portrait da son pkn, to 
paQfia patit malliaiiMiii;! iwiit topararo aiiooiiatkineo^a» 



80ENB n. 

Tn Samb. BOBOLI, in a PdUmquki, OO00BO» 

P0BTBB8. 

Tbx Woicfcir. Wbat fiibominable laziness. How oan 
^ny one sleep rigbt on, {bat way, all tbe time 1 
BoBoij; geUirig dawn from his paLanqain, 

VEESEa. 



Constantinople, native bome, 

I loni? for tliee; 
Hannt of the lovely bonri band» 

Tbere tratb ui free ! 
No gentleman is lazy styled 
Wben be loves rest; 
^ Of all tbe work tbnt's lennt reviled, 

8onnd sleep's tbe best 
Under tbe Propbet's lenient laws 

One lives in peace, and ibat'h so dear ; 
Bnt love your snddeu deatb may oaoae^ 
And that's wby yon see me bere. 



CHORUS. 

Under tbe Propbet's lenient laws 
One UvoB in peace, and that's so dear ; 

Bnt| Isrte yonr sudden death 'may canse^ 
And that's wby you see him here. 



BOBOLL 



XL 



Oh 1 the splendid summer nights 

By the bright Bosphoi-u>'. 
Wben the dance trips soft delights 

To the velvety maudoros: 
Ah! could I kiss thine aznie eyes. 

My Sultana fair to see, 
Or snore beneath thy leaves and skies^ 
Mv broad pbitanum free I 
Under tbe Prophet's gentle laws, &c., && 



THE CHOBUa 
Under the Propbet's gentle laws, &o. 

BoBOLi, maldng a mnt^emetfd toward Nam to adse her, 
and ihen slopjnng^ (Aside, ) Ob ! my love be silent 1 

Nami. There, that's all that be knows bow to do. 
Sing about bis sultanas, bis platannm trees, with a 
mandora on the Bospborus, while all tbe men have 
gone to drive bapk Iha-ananiy vito ave coming to be- 
siege onr city. 

HsLAXinB, crying. And asiaa, pefhapa, wall get bim- 
aelf killed or hnrt 

Naml To«»-alil thal'a nothing bnfc a hnaband; 
while Potetno, my man, would leave me a littleofphaa; 
who is to be pitied anongfa, already, since he is the 
living image af hia f«ithar, the poor little feUow, with- 
out hia going Mf and dastiaying himael^ beflidaa* 
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JffjXA. Eh hton, paiaqne toos aim«s iMki 1m tal- 
iuiet. .. pourqnoi demo n*en ftvez-Tons pM qua a«iil«? 

BoBQU,4pctri (^! j'enaieabMQecrap... oonfl^eB 
k ma garde. (JETaut) Ah I. .. je n^etais paa ntf pour 1» 
o^Ubat 

CooQBo. Kimoi. 

Zaida, pleumichunL Ni moi pcmr le vaoraga. 

Kami. Alors, si Tooa voolez qae qnelqa'uiM irons 

<doniie sou cobut et sa main, allez d*abord toiu fidre 

iuer, Yous et vob esclaves, poor la defense de la palrie. 

AuTA. Aprts, noas Terrons. 

. {ToutesritnL) 

BoBOLL Oh ! il y a plus de d^fensenrs qa*il n*en &ut 
poor repousser les bubaraa, aOevI mea eaclaTOB et 
moi nons avons les passions douces. 

MiLETA. Laissons-lU ce vilain magot, et allons, da 
baal dea tatfoe de la Tille, Toir ■! I'ennemi a'appxoche. 

(CotOTBS. Oai I ouL 

liBLANo. Oa si Aos ddgB M wm i w f l e imm l.triom- 
phantB. 

TouTtt. Oni I oui ! 

Kami. Quantl^BoboUetaaeagmfidBlioiM^i-xiMi, Je 
{nropose qa'on lenr Tote des japons de femx&e. 

Touns. Oni! oni! 

AuTA. Et des aignillea k tricoter. 

T->irRB. Oni I oni ! 

UilIsta. a notre obserratoire I 

Toijm. A notre observatoice I 

(£2Im jortoit) 

CoooBa Ah 1 ma pellto AUta. 

BoBQLZ, a OfMho^ Va4*«i»» ya-t'en, ta mVigaoea. 

Ckxx380, ouzporfAfr^. Allons, esclayea, snives-moi 

{IJa aortal) 

BOt'NB III. 

BOBOLI, NANI, AUTA. 2AIDA. 

Kahl Vons n'^tes done pas honteoz de Tona enteo- 
-dre traiter de la sorte ! 

BoBoxiL Je reste poor veiller wu ^ods, mea petitea 
chattes, {h part) VB leste dliabltnde d6 ma Tie pass^ 

Zaxi>a. Ponr veiller snr nous? Eh bien, nons Jva wM n i a 
«ela si Tennemi envahit !• fille^ eav tona aoaiiommea 
flontsipoltrons... 

Naxz. Ah 1 Poterao aoxtool ; o'eat mtea o* qui me 
raaanre. Je le oonnaia^ il ee caohara la plna poasifaiiB 
demure les antrea, 

AxiTA. En aTona-aona empkgf^ da o« majmiM poor 
lea d^der h marcher t 

Zazda. Lapritoe. 

Altta. LamilleYia. 

Zaoxa. La 8<$daotion. 

AuxA. Bien n'j fiuaaii. 

Kami. Et eana Fcfroea, qtA t^mi adaa en ooUn al 
M«a a rnont^ la I6ta^ ila aataiaol anooia 



AUTA. Wellf alnoe yon Ioto pnltanaa lo mi^bh, n^ 
have yon not got even one with yon ? 
BOBOu; aside. Oh f I'Te had plenty— entrusted to my 
iAknuL) Ah 1 I was not bom to be a bachelor. 



GoooBo. KorL 

Zaida, crying. Nor I, for widowhood. 

Nahl Then, if you would have any one give you her 
heart and her hand go and get killed, yon and your 
slaves for your country. 

AuTA. After that we'll see. 

BoBOLL Oh ! there are enough of defenders to re- 
pulse the barbarians ; I and my slaves have all tha 
gentler pasaicns. 

MiLfevA, Le^ us leave the ugly old . tbing and go to 
the top of the walla to ^ee ii the enem|r iBaf!pn)aohiiig 
the city. « - 

A£L. Tea I yea I 

MsLAxa Or whether our defenden are retnxning is 
triumph. 
> Axx. Yea I Teal 

Namx. Aa to BoboU and his big good-f or-not^iingi^ I 
.propose thai we vote them a sat of pa tt ioof t i. 

Amjl, Tea! yea I 

AuTA. And knitting needlea. 

Ali*. Yea! yes! 

lin^VA. Goma on, now, to oar look^onl plaoa I 

Aub, To OUT k)ok-oiit place 1 

{TUygoovt) 

CoooBa AhtvT^lMlaAlila. 

BoBOU, to Cbco6o. Qmt that, quit that, you bother 
sne. 

CoooBO, to th$ porien. Gome alavea ! follow me I , 

{TheygoouL) 

SCENE III. 

BOBOLI, NANI. ALITA, ZAIDA. 

Nabx. Ton aia not aahaiqpd, then, to hear yonxaelf 
talked of in that style ! 

BoBou. I remain to watch over yon, nky Iftfle poaaiea 
(aside) a little lingering touch of my old life. 

Zaida. To watch over na? Well, weshaflMeaH 
about that, should thaanetty enter tkaeily. Our men 
ara all such oowarda. 

Sam. Tea I Poteawr rappwnHy^ l^dacd 4lhit'a tha 
.veiy tbing that gives me some oonfidenoe. I kaoHr 
him. Ha witt hii> hiiMalf te gam ppMJMi^ behind 
theieat 

AuiA. Hadn't wa a tina^ afsd dida'i nt tiy mmj' 
thing to get them to maroh? 

Zaida. Entreatiea. 

Alixa. Bidicala* 

2a]|»a» Coaxing. 

AuxA. All lo no p nip oafc 

Nabi. And had it not bean for Feroaa, who dew into 
a laga and aet na aU angiy* Cfaej woold aliM ba faara 
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Zaoul Ilin*ont oM^ cpi'k no* menanoes. 

(F<rf»<k/imfiief.) 
^Tdo§, Qael est oe bruit? 

JXMn,aBarUrtgarder€Hdekor8, Ah!o'«ilF^KMa,«lle 
llttki dea lettres k la main. 

AiJTA. Be DOS maris aana doute. 

Vaxl Ah I je Taas avoir dee nouTellet da PoCena 

2AXDA. Ftfroaa a Fair forieox 

BoBOLL Eat-oe qa'il y aoxait da noaveaaT 



SCiKB IV. 

FiBOSA. 



Nam. 



QUINTETTE. 

Hyw rf iw tofcnt d ia moiWi 

Ah t quel malhear, qnel aort efAroyible t 
Un dentiii aflfireaz, helan f noaa attend. 
Taut nouB trahit et toat noaa aocable^ 
Qai pcmvait pn-Toir pareil acqiditalt 
Vn tel aort none eat reeerrtf 
Qoand toat devait ^tre aaay^ 



Peat-on aaToir, tavoir enfia 
Ce qni Toaa eanae an tel. chagrin ? 
Paries, patrlex. 



Koa hommea «Ctaient rent dnqaanta 
Poar latter a^eo treute-deoz, 
SI Ten nmia, ob<M«r Inmiiiaate, 
VaineoM il Toni VQi«tnv hWDtaos. 

"On noaa a vaiaaM^'nla en^iiia^ 
'*I^« gredina m'ont fort abim« ; 
'* Dims ineR foyerH je rentre vita : 
**Ta vaa revoir ton bien-aimd. 



LZaFEUMES. 

Ah \ c*est abominaUe, 
Cent trop fork o*eKt afliraiu^ 
Ah I c'bHt t-pouvan table, 
C'ebt vraiment trop honlevCi 

riani. 

Chaimantea brebiai 
Je riH el m'amaHe 
Ett ToyaniU roaa 
Be TM chera maiia. 



Una maa? eKpUqoe*- 



Bula% paries loat da aoMftt 



Zaida. They yielded to nothing bat onr thra^tK, 

AXiL. What noiaeia that? 

Nun, going ever and looking out Ah I iVa Feroaai iib» 
haa aome letters in her hand. 
AiJTA. From onr haHbHnda, no doabi 
Nakx. So ! bo ! I shall have news from PoCeoMi 
Zaida. Feroaa looks ftirioaaly angry. 
BoBou. Haa aomething happened? 

SCENE IV. 
Tmt Saicb. Fxbosa. 

QUINTETI& 

h6k^iiig a letter in her hand. 

Ah ! what miHchanoe. what vrialohitd i^Ht 

A frightlhl df'Btiny, alas ! ie oars. 

All things betray, all things o'enrhefan tm, 

Who coald have foreseen an aooidenf Uha miMf 

flooii a fiite reaerved lor oa- 

When all ahoald have been naooad. 



BQt» may wa not know, too, 
What caases yon sach troable. 
Speak! speak! 



Ajjtta, 

Paries vile, paries vita. 

BOBOLZ. 

Poar battre lea ennemia 

Vunift saves oommeulTihi aont partU. 

liSaFiEViczs. 

Avoc n'pngnanoe. 



Oar men were one handred and Mjf 
To dght against thirty-two, 
And iiere they come, oh ! how ahameAil 
Beaten, back to oa. 

{Reading the nele.\ 

••They've thraiihed tin. ptit as to flight ; 
Th<* roacals hiive nned me ront'hly. 
And l*m tmvell ner home as fost aa I 
So yoa'll sihe yoar beloved again." 

Axx TEX Woken. 

Oh I thia ia abominable ! 

Too much ; indeed, Wb frightfal I 

*Tia horrible ! 

Tia faaUy too ahameftiL 

BoBOLi, knufhinff. 

Ah ! pretty lamba 
I laugh and enioy it, 
Aa I catch atAhe trick 
Yoar dear hoabanda play 



A ti&tsk * explain yaotaalC 
Speak! apeak* at onee. 



Nam. 



Zaxda. 

What ia it, then. Come, tell «l 

Alita. 

Speak quickly t Speak qaickly ! 

BOBOX.1. 

Now, you know how they veat oat 
To beat the enemy. 

TXB WOKBN. 

With great selactanoa. 
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Je eonelnfl, d'aprtfl lenr goftt, 
Qolls Be 86 liout ptA battoB do Umt 



Ah 1 rimpndesioe 1 

fOBOLI. 

Je TOQS donee ici ma foi 
Qu*ilM ne se isont pas btfcttns autant que moi ; 
11k vout dans qnelquee inatants. 
Bevenir ioi gais et tnen poartantti 



Vmxu 



Ah ! c'est trop fort, ah t e'en! 
C'ebt r«svoltat]2t» o'esfc mcHMUuenz. 



Qnefiure, h^laal 



• I 



One ne pas &iroT 



OInihiaoiit 



Qa'ood^bdza 



Qui, Tengtx>tia-nbii& 



Oni, 
Cona^es-noiia, efaer BobolL 



BOBOIX 



TbOTXB. 



Bosou. 



TOTTCXB* 



BOBOZ& 



InsnTgez-TOoa, femmee, timideii 
Inanzgeona-nons, aachoiM agtr. 
BenToyez Tite ces perfidea. 
Qui, for9(ms-let h repariir. 
St» si TODS ates dn coamg^ 



Nous en aurona, nona en anmia. 



BOBOU. 



^^iCTiS* 



Tenec-lenr na fenne langagau 

Nona le tiendrana, noM la Hm^boot^ 
OoUini TOB titrea d'^oafaa. 

OqI. . nalM aoMnnv now 1* onhtitram 
Da gloira montrez-TOiui jaloiiaaa» 

A marcher nooa lea foroerona 

Hon, pan d*amonr, paa de fiiibleaaea. 
Allona, fisam«a» bobow on mattnMMg^ 
Sana htinitar » q^T *'»vfffliniin H iHiiL 



BOBOIJ* 

I oonehide then, that, fromllMir tail^ 
. Thegr haven't fonght at aU. 

Tnz WouEX. 

"What impadanee ! 

BOBOLL 

I wager yon npon my word 
That th^ have fought jnat aa mneh «i I| 
And, in a few moments from now, 
They will be here, gay and heac^« 

Thb Womek. 

Ah ! this fa too mnoh—'tta fiightfU; 
It's revolting ; it'a monatroiu. 

Naxl 

▲laal what ahaU we do? 



What ahaU we not do? 



Kahl 



Oh t treaaon, IreasoiL 






ZaidsA. 



Let na deliberate I 



Let oa hare yengeanoa ! 
iTea, let na avenge Mmalftal 



I » 



Tea. Couoael na, dear BoMlL 



BkmvpfutmdktHkon, oh! lioild 



•i 



AULb 



Let na ite ! toi na abow thili we 

BOBOIX 

Pack off the Ihithleaa ecampai 

AuL. 

Vei^ M oa aeaipol .itan to laMB 

BOBOLL 

And, if yott have odnrage,— 

Tm WowBH. 

We win have it t UTewiQI 

BOBOIX 

Show them % bold front, 
We*Udoit We'Udoit, 

BOBOLI. 

Forget that yoa are wiveii 



eaaaoll 



Tea^ wa'U forget our lovaw 

BOBOLL 

fihow yonraelTeB eager for gloiy. 



Well f ofoe fliam to maMh. 



No more lore, no 

Come, ladiea, wivea and awaathOMH 

Let na xiae without ' 
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Torn 



AUk 



Appelnnn les femmes anz armefl^ 
SSmpnroiiR-iions de la €At6 ; 
Kons avons t6i»« trop d« larmee^ 
£ecoaou8 an jbug detests. 

{SlUasortenL) 
BCtNB V. 



BOBOLI, COCOBO. 

BoBoxjt, Jfnfevx d Ochxbo qui entrt. Gooobo, que dia- 
la de ma rase ? 

CoooBo. Qaelle rase, seigneur? 

Bo»>ij. Gee G^orgiens, dont Tabflence fiiToriaait ai 
Uen lea ^lana de mon coaor poar Nani. . . 

CoooBo. Et les miens pour AUta, seignear. 

BoBOLL £t les tifzis poor. . . bien que ta ne«0]s qn'iiB 
yril esdaTe ; eh bien, oes G^oigi«ii% ito vont reTenir. 

Ckxx>Ba Qnoi ! lis vont. .. 

BoBOLi. Oni, mais, grace k mes conseils, on va les 
Ibroer k repartir. 

CoooBO. Se'gnenr, pormettez-moi d*ezprimcr moa 
ado iration. 

BoBOLL Je te permets d'ezpi'mer ton •^imiiytiftn^ 
OoQobo; exprime, mon ami, exp.:imei 

CoooBo. Grand B(Mlt 
BoBoiJ. BasmaL 
Cocx>BOw GfBiidooonHftL.* 
BoBOLX. Tr^bien. 
Oooosa Grand m<;t^ce I . • 
Bcwwif Asses, tout 1a A nmrnrnd j pMsnaii ; Jf 
•ois admirtf soffisamment ; Tlens, parU>u^«^ 

(fbiissasortis dt tes fet dno.) 

SG&NE YI. 
Lm Mfans. BHODODENDBOK (eosfMms farOIt). 

IBMXXDOOxmmomt iirwii Mon eimdmr% Ke boofes pas^ 
vis^rables, on je yous coape en denz. 

BoBOU et GooQBa Gr&ce» seignenr ! 

{Tons trois st ngardeni ttupifaUs.) 

Bbododindbov. Que Tois-je? Boboli!... Cocobo 
Id! 

BoBOU, aurpris, lie grand, llllnstre paofaa Bltodo> 
dendront 

BHODODSNDiioif . Clint dono I 

CocoBo. Le phare lumiuenx de TOrient t 

Bhododbndbon. Vas-tu te taire ! . . . {regardani mdewF 
i$ biL) Personne. . . nous pouTons dialogusr... £h 



oni... o*e6t moi. 



AIR. 



Je fTiin cfi panba de « grand renrOt 
Le grauii pacha lihododeLdxon. 

Ikmou et Gooomo, 

• II est oe paehfty ete. 



Let ns call the women to arms t 
Let OS take possession of the citj ; 
VTe have i^ed too many tears ; 
Now, let ns shake off a hated yoke. 

(TheygoQuL^ 

SCENE V. 
BOBOLI, COCOBO. 

BoBOLt, joyously, to Cbeobo as As comu In. CooobOr 
what do yon think of my little game? 

CoooiBO. What game, my lord ? 

BoBOLX. These Georgian fellows whose absenoe 9Kk 
greatly &yored the impulses of my heart for Nani — 

CoooBo. And of mine for Alita, Sir. 

BoBOLL And yours for — although you are but a tI1<^ 
slave ; well, these Georgians are coming back. 

Cocona What? they— 

Boboli. Yes, but thanks to my adyice, tfaey wfil b* 
forced to leaye again. 

Cocona My lord, permit me to express n^ adbifa- 
tion. 

BoBOxx I permit you to express yourBtef^stkM^ 
Cocobo ; express youtel^ njr good fellow, espxeflB 
yonrselil 

CocoBa Great Sunt 

BoBOix Not Bad. 

CoooBa Great Comet I 

BoBou. Very good. 

CoooBa Great meteor 1 

BoBou. There ! hold on f The entize fimaiiMiii 
would be called over presently ; Tm admixed suf* 
fidently. Come, Ist us be ofll {B&lh Mft to go omC) 

SCENE VI. 

Tm Saio. BHODODENDBON, iUrrlbU codmm ^ 
iBor.) BOBOLI and COCOBO titier eriet qf teTWV 

o^ amk ic escape. 

Bbosodvndboit, draicing kit seimUar, Don't stir, yoa 
wretches, or I'll cut you in twain ! 

BoBoxj Olid CopoBO. Mercy, my lord I 

The three look al each other in stnprfaeihiL 

Bhododendbon. What do I behold ? Boboli t Co* 
oobo here 1 

BoBoxj, surprised. The great, illustxious BMhfti 
Sbododendron !• 

Rhododendron. Whist t Softly! 

Cocobo The Inminons ligbt-liouse of the East! 

Bhododendbon, Will you keep still!' (XobMny 
aiomsi kkn.) No «na hers^we caai eonvexse then. 
Yes, yes, it is I ! 

Am. 

Yes, Tm that p^cha of great rei^a 
The ^raud p'ocua Bhododendroiu. 

BOOQU SB>d CoOOBO. 

' He's thai padia, sto. 
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Je Miis BhododAiMfr<m» 

pacha irhB en renom. 
Je trouble ayeo xnon nom 
Tout le canton. 

76 safe le pa... 

Booou. 

II est le pa. . . 

BaODODBNDBOK. 

JeBakle cha.*« 



Hettleeha... 
BsoDOPXNmcui* 

BBPRISS. 

Je miB ee paoba, eto. 

ItaiMTetCoqOBft 

IL est oe paoba, cto. 



J*€taie propriiftaife 
2>^ui ewnim da beanttfit 
TJn barem qui nagn^ra 
£tait dee plus Tantt^s : 
La perle da Bonpbore^ 
La eetntore de Ftove, 
Le bcillaut m^Uon, 
Jjd colibri vermeil ; 
La roBtt da Bengale, 
L^turoTB bor^e, 
L'#loU%laeigato. 
La Inne et le soleii, 
Ce barem admirable, 
AtttriBfoie sans rival, 
fi^eetplos qu'im ^"^*«fiMtr 
HOpital. 

BEPRISB. 

Je mua «» paoba, eto. 

fiaODODEXfDBON. 

La perle dn Bospboro 
* J)a Bofrtin a le teint ; 

Le briUant m<Stik>T« 
£«ttmitkiaii€t6ini; 
Le ootibri a'enrone 
D*un catarrbe affectd; 
La Toee ee tatone 
Aveo rapidite ; 
. .. L'aorore b<Mr<{aIe 

Vest roace que dee yeiixt 
LVtoile et la cigale 
Botteut touteH lea deux ; 
La pftlcur de la lana 
Va tonjours en oroiaeaut; 
Le snleil n'a pi as qu'uua 
Beule deiit 

BEPIUBB, 
Je iuIb oe paoba, etc. 

BwKDODsinamr. JUnkmant» rtpopil»i»ai : foe 

Hitno Ttmn dans oette viUe ? 
Bo90Ui lUuaue seigneur EbododendroA.*. 



BaODODSNDBON. 

I'm Bhedodeodren 

Pacba iar renowned 
My name troubles 
AU tbe country 'round. 

SBSDMSDl - 



BOBOU. 



I am tbe pa^ 
He is the pa— > 
I am tbe oba^ 



He is tbe oba^ 

Bbododxhdbos. 

BE8UMED. 

I am tbat pacha, etc 

andCoooBo. 

He is that paoba, As. 



I was the lord 

Of a whole swarm of beanlies ; 
A bavem, in its time. 
Made £unous far and nesI^^ 
Tbe pearl of tbe Boepborus^ 
Tbs girdle of Flora» 
Tbe biilliant meteor, 
Tbe pink) -bued humming-bird t 
Tbe lose of Bengal, 
The aiirovarboreali% 
Tbe stai^ tbs swan. 
The moon and tbe sun. 
This admirable barem 
Onoe without a rival. 
Is aow nothing more than t liiiaMhis hmpllil 

BB8I7U£D. 

X 9m that p^cha, etQ» ^ 

Tbe pearl of tbe Boflpliorus^ 
Has the tint, now, of ssfiiPOik 
Ths Iwiliiant meteor 
Has quite died out ; 
The humming-bird is hoarso 
lAid up with a catarrh ; 
The ma is flettinff speddsd 
Vitb great rapidity ^ 
Tbe aurora boreal is 
Is now red only in her eycs| 
The star aitd the swan. 
Are both lame ; 
The pallor of the moon 
Is growing all the tioio : 
The Huu hfts now only cud 
Single tooth left 

EESUMINQ. 
I am l^at pacha, etc 

BaosxnmimBOK. Now, answer mc Wbil SM foa 
doing in this city ? 
BoaoUt JUustdoos Lord Bbokdodsttdnib 



ii» 
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RaoDODXniMioif. Ne ptonmMe pAB OMm nom, fmpro* 

BoBOLZf tttrpris* Ab?... ftyant acquis aii6 petit6 
fortone, grace k tos Uberalites, je xne suis retird k 
Dj^gani, oil je ris oomme mi honn^te boargeois. 

CoooBO. Moi, pbare Inminenx de TOrient. . . 

Bbododsndbon. Silence done sor mee titrea !. . . 

CoooBO, 8nrpri8, Ah!... moi, dis-Je, n'ajnnt pas 
acquis la moindre foritine, grilce k yob libtfnliMt, je 
•nis an service dn seignenr BoboH. . . 

Khododekdson. TrcA bien ! Toas servirez aes yro- 
Jets. 

BoBou. Paries, illnstre seigneur Bhodo. . . 

Bhoxmdendbon. Encore! 

Ck)coBa Nous e'contons, phnrelnminenxderOrient. . 

Bhododendbom, fait le gcste de Hrer son sabre. Cb- 
eo6o s*iUnfpM fffra^. Mohican ! Pafa^on ! ta-t'en Veil- 
ter aotonr de nons, afln qne person ne ne sarprenne la 
r^TtOation do mon projet ; (a BoboU), et toi, oim»-Bioi 
les ou'iea. 

{Coeobo dispartOi,) 



BoBOLi. Je Totw onTre taes onTes, seigneur. 

Rroik*.m) pitOK. Void mon projet: dt!»drant renon- 
▼eler tnon'^areafi, je me snis dit : la petite viUe de 
Dj^^ni est rcnommie dans toute la Ocknfgie p6iir la 
bteuti de Kes femmes et ra^rhtiflsMent de ses horn- 
mef ; si, avec mes trent^-denx esclaveS, je tentais de 
SI err '- • rcr dpR cbarmantes Pji'gauieniKHi. . . Eh ! que 
tfa-ta dft men id^ ? 

BoBOU, d part Gredin ! (i3M) Penh ! en en. ... 

Bhododbndboii. Trto-bien, tu m'appronves ; done, 
•jant en eette id^ tl y a daq ans, a^ec la spontaufSitiS 
da dddskm qni m*est propre, la semaina den^i^ra- je 
me mettais en route ponr excksnter mon projet Arrive 
«& Tue de Bjc^gani, je cachai mes trente-denx esclaves 
et les irente-denx elephants sn? lesqnels ils tftaient 
mont^ derri^re nn ptUmler, et j'envoyai tne d<$clam- 
tion de guerre aux cent-cinquante abrutis de cette oiUf. 

BoBou. Confmentl cet ennemi qae iios hommes 
fldnt all^ oombattra. . . 

BHODODBNDRoy. G^cst moi-m^me. . . soot all^ com- 
tattre, dis-ta? Eocute, BoboU: tu sail si j'ai ftuid 
MIX yeux. . . 

BoBOLi, doufani. Penh ! 

BH0xx)DBNi>Boir. Bl je snis un gaillard. • • 

BciB0X«z, m^mejeu^ Penh ! 

BH02Kn>BMi>Boir. Un dur-k-cnire. . . 

BoBOU, mimejeu, Penh I 

BsoDODBitDBON. Uu troupiet flni. . • 

BoBOLi, mifMjeu, Peah. 

BaoDi^mDBoic Flaitenr!... Bn Toyaul les cent 
dbbquanta abrutis sortir de cette cit<$ et faire qnelqnes 
fiAB en tramblaiit, aveo una liichetd qni n*avait d'^gale 
qu« oelle de mes trento-deax guerriers ; en Yoyaut mes 



BROBODKifmtofr. Don't mention my name, you im- 
prudent fellow— 

BoBoxj. awprlsed. Ah !--^Having acquired a llttte 
fortune, thanks to your liberality, I retired to I3$eg»a^ 
where I lived as an honest- townsman. 

GoooBO. I, O shining light— house of the 

Bhododekdboii. Bilence, I tell you. Don*t 
my titles ! 

GocoBo, surprised. Ah I I wm going to say, thai 
having made no fortune at all, thanks to your Ubeca- 
lity, I am in Uxe service of Lord BoboU. 

Bhododbmdbom. Very good I You can help —y 
plans. 

BoBoix Speak, illnstrious Lord Bhodo— 

Bbododknobon. What! will you? 

GoooBO. We listen to yon, oh ! luminous beaooa ol 
the East 

Bhododbndbon makes a motim to ^drms kh BttmHat, 
Cocobo drcws back, affrujhied. 

Mohican ! Patagonian I Go, and keep on tl# l6ok 
out for us, so that no one shall ovMrhear my projee^ 
as I disclose it ; (to itabolO and yon open your nonlii 
and your eats. 

{(hccho disappeoTB,} 

BoBOLx. I have month and eani wide open, my toO. 

Bbododxicdbow. Well ! -here's my plan. Desiring to 
renew my harem, Isaid to myself: the little town of 
Djegani is &iuon8 throushout all Geoigia foe fhs 
beauty of its women and the ooars^ duUnces of Ma 
men- Snppose, now, tibat I with my thfrty-two slaves 
should nndeitske to get possession of the duiroiing 
women of £>}egan^ {Ui? What do you think of ajr 
idea? 

BoBou, aside. Bascia t {Akmd.) Good ! ha 1 hat 

BHOPOPn wp Boy. Very well ; you approve of Iho 
idea ; well, as I had it live years ago. I, with Itei 
promptitude of decision which belongs to me, set^ml 
to accomplish my design. Having arri ved in sight ol 
BJegani, I hid my thirty-two slaves and the tfairty4win 
elephants on which thoy were mounted* behind n 
pahn-tree, and I sent « declaration of war Is tt« 
hundred and fifty sops who live in this town. 

BoBOLL Whatk are you the enemy our men wont onl 
to fight? 

Bhodooendbok. The very same !— Went to flghi. 
you say ! Listen BoboU. You kuuw whether I ktam 
death in my eye^ 

BoBOii^ douUfuUy, Bah! 

BHODODXinBBOir. Wlictber Fm one of the lad& 

BoBOU, in the same tony, Bnh ' 

BsoDooBMnBoir. A hard niii to crack. 

BoBOU, same s yle, Bah I 

Bhoix>i>bmd&oil a thorough soldier-boy. 

BoBOU, sUU the savM, Bah ! 

Rhododbndbon, You flatterer? Whdn 1 saw thn 
hundred and fifty blockheads march out of tlas tow% 
and advan(*e a few steps, all in a tremble^ with n 
cowardice that is equalled only by that of my 
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crrate-deuT gnerrlen Itair deTsai oenx qui m Miivaient 
<deleiiro6t«{, jemediB: kquidaablerestoiAlftviatoure? 



BoDOLL R^flcfxioii pl«iii6 de boB smi& 

ItBODODSKDBOM. Flatteur !. . . Ne trMitBOl pas I» 
r^poDse, et mon arm($e omignant qnelqiM traquenscd, 
je r^soluB de pen^trer seal docs ces man ; ja teutai 
d*aeheter le gArdiM de la parte de la tille en loi don* 
nant troie ronpiee : le miserable ^taii inoorraptible. 

Bosou. He 8ont tona oomme 9a oaaa oe pays : dee 
•consciences de bronxe dans dee hommes de fer ; ila ne 
^rablseeqi j»maiB lour devoir qu'n la oinquifctte itmpie. 

Brododsndbon. G*ert ce qnl est anir& 

BoBou. Je connaiK le taril 

Bhododbmdkom. Meintena&t que je stds daai la 
place» j*at tends de ton loyal oonoonn la tttfossile de 
men projei. 

BoiBOLL- Moi ? . . . Mnis la premiira ^boee que J« talt 
fUxe aeta de le d^onoer. 
. Bbododkmdboh Mis^xablel... 

BoBOLL Ob ! n«fiiB nons sommee obee now. . . «l eA 
Joree... etje^vaiBdeoepaa... 

ftiellmBMDBOiit k neieMMfc Va ttoai«Hlf tmk b 
ITbefgre, je t!ai dep-ndn de pfononeer mea titna el qiM^ 
liMe ; dia-les, el V die qiM ta is M 



BoBou, tnvemfr*. Seigneur !. . . je tobb en prial. • • 
^voa* me feriez n- * nqner mon aTenir. 

Bhododxndbov Alors, sUenoe posr tfflftea... . ^ 

Cooobs^ rtnirfi'l Seigneur, deabomaieatiaiiiieiildl 

'MmooMnanmi^m Be pomaienl travbltr 



la' 



** Allons r>)ercberuiUeiin «b andraii 4euU 
t ^ **fjii de ^nser en paix on ait ia liberty" 

- ••Bans nonpaiflis- aeigneniv je sezai triompbai 
'-De vooA y tiansporter dessus mou fSlepbaal." 

B«i(a>ofir*n»Beii» Tu as an ^^pbfl&t? 
l^ns%ojik Oni. . . H m'a vn naltre ; il bm fiiil 
H^mina^riia. 

B^priwvBNBBOif. UtosboM. 
Fvioii. Maxcboosi 

(A 

SCtKX YII. 

XOi-niDBIK. POTBJWO, Quatbb 
(lb eninnt en HatiLJ 

CHCEUIL 

Ab ! pour nona quel beau jour I 
Kous voilH de retbur. 
Kou, plas de guerre 1 
I'luB de niis^re, 
Nona voiia de retomr. 



•^ 



tbirfy«t«ra gaBaal vaifioxa ; aad, wben I mnw a|r 
tbirty-two fly before tbem wbile tbey tan oit In tb» 
other dirootion, I said to myself " wbo in tbe dnaaa 
is to win tbe yictoty?" 

BoBou. A reflection fbll of good sense. 

LHODODBMMuur. Flatterer I Finding no reply to 
this question^ and my army fearing some ambush* I 
reeolTed to make my way within these walls alone. 
So J tried to win o^ the guard at the gate of tba 
town by giving him three mpees, but the rascal waa 
incorruptible. 

BoBQU. They are all like that in this oountty. Gon- 
aeieneea of bnmze in men of iron. They never betxa|r 
their trust tiU you get to the fifth rupee. 

Bhododbmdboh. Tes, that's jtist what happened* 

BoBOU. I know the scale of ratea. 

BHonoDKifDBOK. Now, thai I an yi the plaosb I 
await the soooesa of my project from your loyal oo» 
operation. 

BoBou. Bui the flrat thing Ibal ill d* will bt to 
diMMHHB'tba laaeaL 

BflOBODBKDBoii. Wretch ! * 

BoBoiiL All I Bui w<e are bI hoiae, hsM^ «bA Ib 
foff^ and I shall, Ihia inalani 

tmrnmrntemm Mdia; kim imcL. Qu mtmmi^i 
Jnalaow, I foibada you to pronounoe my titlaiwit 
attiib«t«B ; aaentton thwi, and I rimtt a^ llHk 
aie ^ viQBspeer <tf my bajrem. 

BoBou, Mft<BisM% My lord. I beg of you I Xof 
wiD rain my ftilnra. 

BBoooi»iffnBov. Than, silenoe te sileBee^ WM 
thatdoY 

CoooBB, re-etdiriing^ Ify lord. Bona men aia fnrn^n 
jm this dtreetioii. , 

BBonpuBWHnau. They might disturb onr. intarvliih 

l2b B060II, deotoimwi^) , 

Let*s seek elsewbaza soma upol reiMito- 
Where we may chat with none to nota 

BoBOU, declaiming. 

To bear you to my own house Sir I pani 
Upon the back of my good Elephant 

Bbohodskdbon. What ! have you an elephant? 

BoBOLL He was present at my birth, fie does tli 

my errands for me. 

BaoBODBKDBON. Let us move on then. 

BoBOU. Let us on I 

iTheygoo^ 

80ENB Til. 

JOL-BIBDIN, POTEEKO, Foub 
Th^ enter laughing, 

CHORUa 

. AhwhatajoUy dayfor usl 
Here we are safe back again. 
No more tirar ! 
Ko more wretchednesSi 
Here we are again. 
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OOUPLETa 

Joi/-HiiuDnf. 

O'eat aasez do baUiUe. 

FOTBBNO. 

C*e8t ftftaez do xu}txuiU6b 
■ Jez#-Hij>DiN. 

Aa diable ]eB lauiiars I 

FOTKBKO, 

Mieox VH]e::t les foyers. 

JOL-HlDDIN. 

C'est tr&s-lH)aii la putriai 

POTXBKO. 

Haul one donoe vi«, 

Joi/-HiDDnr. 

Est un sort pliu henren^ 
S'il est moins gloiieux. 

BEPRISE DTT CHCEUIL 
FoTEBMa Qaoilegnerre, mcftenfftutot 

Josr^HiDSDr. Poteriio. c^royex-viosi qua f «l 
■Mmpays? 
• » Jiwiwii Aklpfortiiipnjnrbtc^^Mtfi... 

Toik. Yoiia un pays Men servi t- 

Yoiia m'ave^va k la I8ia d» i 



ottni- 



J<Br>Hn>Dxir. Seol. . . ja m'^laiic«: . . }6 prendi on 
%«ioiit../ 

PoTERNa Out 
■ ¥ox7b: Oui, oiil. 

JoZf-HiDDiM. £t }e retoiime atiin^s de met brayes. . . 
Vnq mitniteB apres. . . je m^elsnoe derechef. . . et J6 
prends no denxi^me canon. Pais jo Tevole anpr^ de 
mkm tartM pomr m'^aucer de nouveao, el en r^it^rant 
■or nn traiaitoie canon. J*ai pris de la soite 



FoTBBila Tout 9a ear le oomptolr. 

Joir-HiDDiN. Natnrellement. . . et vons, Poterno?.. . 
•h I que Tons i^hi&z bean k voir k ca]!t'ourcbon sur un 
obnsieT ennemi dont yous veuiez de Tons empi^r I. . . 
L'artUleur allait mettre le feu ; le coup partait et npus 
tftions tons massacre's. . . Par un basard providentiel, 
ia position que yous occupiez boucbait la lunuere; Tar- 
mieur, qui ^tait myope. . . 

PoTERNO. £t qui avail oubll€ ses lunettes. . . 

^OL-HcDDiN, Cbercbait en vain la cause de cette ob- 
■tniction slnguli^re. . . 

PoTEHNa MalbeureasemeBt j*avais dee allumettea 
ebimiqnos dans ma pocbe de derri^re. . . 

Joxr-HiDDiK. Elles prirent feu. . . Tobusier c'clata. 

PoTfiBNa £t j'allai tomber k deux cents metres. 

Joi^HiDDnv. Et, pendant ce temps, la mitraille, lea 
balles, les obus, les petards, les inarrous, lea grenades, 
ka artiohauta. miUsacraient noe irirea d'armes. 



COUPLET. 

Enougb of the battle. 
PoTBBNa 

Enough of tiie latUe^ 
JoiL-HinDiic. 

Your laniela be blowed I 

POTSBVO. 

Back home's the right itwd* 
JoBi^Hmnm. 

The country *s all right 
PocuMa 

sun, it*B no use to fight. 
JoLi-HinDiii. 

Peace is safer than war 
If less glorious, by Ux. 

CH0Rt?8 CE8XJMEIX 

Ponxxa "What a war, my children. 
kvu What a war I 

JoL^Hinniw. Potemo, do yoa think IhnI I kM 
■erved my country well? 
PoTBaifo. Ah I a connliy well served I 
AiXb A country well served, indeed! 
j^Qb^Hqoni, Yoaaawmaaitkekeadofi^j 



FoiMM^ Witt admiration. Ah!— 

JoirHniDnt. All alone, I msh forward. I 
eachMn"!— > * 

PoTEBNO. Yes I— 

ALXi, YfliI yaa^ 

JoL-HiDDDT. And I retam to my galknt kogMi— 
Vite minntea afterwards— I rash out agam^aiid I taka 
a second cannon. Then I fly back to my biavs bogna 
only t»mrik forward ii thiid time and vepaat the asma 
process on a third cannon. In that way I took wvtm^ 
teen cannons. 

PoTBBMo. All thai Oft tiie spot 

JoL-HiDDiK. Certainly ! And yon, Potemo 1 Ah I 
it was a fine sight to see yon astride of a hostile mor- 
tar, which you had just captured ! The artillerist was 
just about to fire. Had it gone off, we should all have 
been masFscred. By a lucky chance,' the position you 
held, oovered the touch-hole. The artUlerist^ who 
was near-sighted — 

PoTjiBKo. And who bad forgotten his specs — 

JoL-HxDDiK. In vain sought the oause of this singu- 
lar obstruction — 

PoTEBMa Unfortunately, I had sqme lucifer matches 
in my coat-tail pockets — 

Joi^HmDDf. They took fire ; the mortar burst — 

PoTEENO. And I pitched about two hundred yards 
from the spot 

J0I/-H1DDIN. And, during all this time, shell and 
sharpnel, munketry, grape and canister, balls, Rhot» 
bullets, slugs and bombs weie murdering oar brethren 
in arms. 
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To«i%rlaiil Ahtahlaht ^ 

bistoire qui n'est jamais amv^c^ 9i que noiw dizam k 
Hoe femmes. 
Jos^-HiDDzir. Le cioirout-eUeft? 

jroi«-Hix>Div, frembUtnL Qu'est-ceqneo'eoi^iMfftX 

PoTBBsco, <remi>toni. Ooi. . . on orie : A bMi«tlMm- 
mes! 

( UiM voix de femme criant au dehon:) 

*< Voilk ce qui vient d« pmratUe : Ordn k ioatMi les 
femmes de traqaer et ari^ter tous lee hoi|imee Telides 
qui seront troav«<8 dans la Tille.* 

JToKi-HiDDiN. Hein? Talideet 

PoTBHKO. Kon, pas invalidee ; Talidee. 

Jox^HiDDXM. Sapristi 1 naie je mis valide. 

PoTEBKa £t moi do&o I ja ne me sais jamale d Men 

Aptbb Cribijsb. **V'lk ee qui fient de paiattre: 
Ordre k toutes lee lemmee de e'enaer k^lflnstant «t de 
vepooBser par les amies tout homme en ^tat de oom- 
. baitre qui serait irouvtf dans noa mura.** 



PoVBUVo d JoirHiDDiiL Beponw^t par lea 
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VooL Hort aux d^serteors ! 

jA^UUiaii 4» lotis hg Aomwes . ) 

Fonoaca Jol-Hiddin, Toulea-Toos qne Je tow dise . 
aw lSft9on de penser? 

JoZf-Hnxpni. Dis-moi ta pens^ niia ^ffUff f Ufh rn^m \ 
1ft fa9on, nous n'avons pas le temps. 

PcnxBiia £h bien, toob oonnaisaes mea pxlncipes : 
ieiile. 

J0I/-H1DDIN, rtgardant au loin. On ferme la pofte de 
la yille; 00 Uve le ponU (Portemo d lea qugtnhommes 
mrpenieni le thiatrt d grandapas,) Ah 9k ! qa'eik-ee que 
¥000 avez k faire, les oars? 

PofXBMa Bapristi ! j*aimerais eneore mieox rennemi 
que dee femmes ezaspiSriteii; toos ae saTes pas oe que 
ePesi qne des femmes ezasper^es. 

ijivanmtra 6ruyomfef.) 

^OL-HxDDiN, effrayl, 8i, je le sais... «irtimt la 
Biienne. . . On yient ! 

PoTsiiMO, rUtuL Jol-Hiddin, j*ai one idee., » 

Jca[«-HiDDnr. Bonne? 

FoTXRNo. Je n'en r^ponds pas. 

Joii-HiDDix. Alors elle est mauvaise^ j'ea rfpnajlfr 
Oh 1 j'en at one. 

PoTxaNO. Bonne? 

JoCi-HiDBiN. Jo n'et) rtfponds pas noa plus ; mais ea 
la ooffibinant avec la vdUe. • • 

{lis M^ M9UV€ni) 

8c4nb vni. 

"Baku entrant. Oh ! qne o'eei amu8aai» aoics avims 
eonsCitad un goaveniement de femmes, et aooa ^ilk 
iontea soldats. . . o'est gentil 9a 1. . . TooUa aoldato ; 



AiA^ Umgktnff, Ha I ha ! ha 1 

JPornMOb fiuoh iitiia tfafiHiag aad IrtillfAil alorf 6f 
aavrani tha* aavgrlo^ pteM» ftad whieh iv« afadU 
aacMta to oar Itivm. 

Jdr-HiaDiM. WiiltiieybeUwrait? 

{ikUBt AHMiiM^memain 

JoKf-HiDBiif, trmMing, Whatfs that? 

Poxawo* fiwMiaWny. Yea! they^ta sheatlag: D<nm 
with the men 1 

(il wominCa vciee h€ard ^kottUng outaide.) 

"ThiaiathedeoraajastlasQed: It is ordered thai 
the women, one and all, shall paime aad arrest OTSiy 
able-bodied man foaad in the town." 

JoE<»HzDDXv. Hm f able»badted* 

PoTERMO. No, not disabled— able-bodied ! 

Job-HiDOiir. Egad 1 I think Fm able-bodied. 

PoraBxa Aad I too ! I don't think I was erer a» 
hearty. 

AMonna PaiuLa Vofcnc ••This is what has JasI 
beea deereM'; It is ordered that th^e women, one and 
all, shall arm themselves, at once, a»d drive oatb/ 
fotoe of arms evety laaa in «ondltioa to Ught who aia/ 
be foaad withia oar walls.'^ 

PoisBMo ma Joi>HiDD{N. Ptirea oat bj Ibroe of 

Ymol Daailh to diasitea i 

{AB the mm ngtUded. > 

Ponixa Jol-Hiddia, do 70a want me to tell yoa 
my way of thinking. 

Joir-HiD|»a. Xill aie yoar'^Mmghti bat spare mm 
the way of it, for wa have no time. 

PorKKKa Well! jon know lajr prindplea : Pll eat 
aadraa. 

J<»<-HiDDi V, looJUn^ inf^ As dMcmer. Tfaiiy are shal* 
ting the town gnte ; they are hoisttag the bridge. 
(Pofenio etnd the fwtr men go «p aad down (ha atage wUk 
rajnd atrides,) Hallo, thar^ what are yoa goiag V0 
aad down there, for, like bears. 

PoTSBNa Egad ! Vd rather fac^ the enemy thaa «k 
lot of fiirioas women. You've no idea what fimowi 
women are. 

{Loud uproar,) 

JoL-KOBI V, oianwsd. ' Tea !-^I know— partioalarlj 
what mine is*4h^ ave eoming. 

PoTBBHo, laughing, Jol-Hiddia, I have an idea. ' 

Jtt^JSivaiii. A good-one? 

PoBBBMa loaa'tsay. 

JoK^JBUtaDia. It*s a bad oM thea rUaaswerforH 
Oh! I have ana. 

Firrwaifff A good one? ^ 

Joii-HiopiM. Iwon*l answer for that either, bat by 
oombining it with yours — 

{They maka offl\ 

SCENE YIII. 

Kahi; entering. Oh ! how ftinay it in. We hare set 
np a goverumeat of womeu, mid uow we are al^ 
aoldiisa ah I that's aloe I AU soldieni— commea 
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folMi^ e*s«ifc4fc^i6 quo pwaoime im -ronlaiit Ffltra: 
ioot I0 maadd Ttaliiit vtn g^mteli ooloiittl, c» pit« t B6 
'On capoml. . . 0*<5tiut des em. . . ah ! tt ^ ii*«il pus 
liicile de s'entendra qntad ca iw •^emlead plus. IMa 
I!«i08a ajant tona la ^ droita «mi oofzumiisidemeni oommo 
tflant la ploa forta tita da U ^Ila, an i*a proetam^ 
^t^^ralaanalMi Alom oofoi ja ma sniaiSlua moi-mdma 
^i^itauia k rnnanimite. 

t)OUPLET& 

I. 

Alit waSment* 

C*68i charmaat ' 

D'allar k la ftueira 

£n bou mi1iUira» 

Bravernettt 

£t gaiiaent, 

TMuabonr battant 
Booate^ la trompette qai satuia 

Des chantA gaemers, 
Mem aaog br&le at bouillon qo, 
Jf on ooar a aoif d«> lanttara; 
he tambour sa Ait aataadn 
<^omme un appal anx eombata. . 
Ah I je crois que, sana rapprendn^ 
I>'inatinct ja marque le pa«, 

Ttatomtateta. 

•Ak I ▼ratmanti ato. 

IL 



^^1 pltturi»!' »a vaibi fa|itaiaa8 
Ije sabre en maiQ« 

ft dirige et j'eniraine 

Ifaa aoldato par men entrain ; 

Je les mkne k la victoire» 

K^ davanl las anoauit. 

Ha aa eoamrent toua da i^oira 

Xt d^vrent le pays. 

Thi ta ra ta ta ta. 
Ah I vxainanC, ata 



8C£Kfi IX. 
uiaoM, F£B0SA, Toona 



JjnFBioaa. YiraFtfroaa! tivalag^tfnUt 

F&BoajL Qu*on ^oufta nolfa dfoiilott I 

JijQgL Qn'oa ieolita aa diSeiaiott ! 

FiaosA. Nous» Ft^roaa, ^ue par torn g#B4i»la an 
^laf pour d<$fandra notza oit4$ maaao^ aTona oldonntf 
ft4itdoi&noiia» oa qui mit : La ala^ da 1» poita da la 
villa ma aara remiaa I. . . qua oat otdia aoit imm^dla- 
iamant aziksat^. ( Um femAin wert) Quiaonqtia tan- 
Mmt d'<Scbappar aarait faailU aiir-la«hinip. 

Naki. . . . de Mars. 

^Toirrak BntTOl 

FlmoaA. Tontes lea fammas aaronk arm^ea el 00a- 
aonrront k la defense commune an oaa d*attaqna. 

TouTia. Aooept^ t aeoepld ! 

F^BosA. Tout 'lontravananti oppotant on iMslatttli 
•a qui vient d'Mra pioclam^ aaia aaeenttf aana Jnga- 
Biant 



aoldiata nobody wanta trv be — areiybodjr ^ould lflc6 to 
be KOBenJ, eotonel, eaptain or corporal. Such ahools 
and eriea— ah ! ii*8 not easy to bear when yon oak 
BO longer bear. But Peroea having all the rigki 
to command, an the atrongeet head hi the town, baa 
been proclaimed general-in-chiet And ao I elected 
myaetf aaptain, utanSmonaly. 



OOUPLBTS. 



Ah ? reRlly 
"TiR charm inff 

To fP> 40 W4U 

Like a ^ood toldiar 

Bmvely, 

And i?july, 

To the beat of the dmms. 
Ustan io. tbe tmmpat sotm^ian 

Wariikd cuelodiea. 
My blocul bnra> and boils. 
My heart thirsts for the laurel crown ; 
The dmm ia heard 
CaUinff oa to battle. 
Ah ! mettiinka. that without trainlngi 
By inatiuct I. can keep step, 

Tra, ta, ra, ta, la, ta. 

Ah I really, ate. 



ir. 



Wbal plaafmrft ! Behold me a eaptaU ; 

sabre in band, 
I divett and I lead along* 
&fy soldiers by my ardent dash ; 
I hunr them to yictory. 
And, in the face of the enemy, 
Thay att oovar themaelves witii glofy 
And save tha country. 

Tn ta ra ta ta ta. 

Ah I really, ato. 



SCENE IX. 
Sam. FEBOSA All thi Woiam. 



Tm Wbmv. Hnrrah for Faioaa 1 Hnnak Im tka 
ganaiaL 

Fbbobjl liatan to o«r dacision ! 

Nam. linten to bar deciiaon I 

Fbbosa. Wa, Farosa, alaeted by you general-ln'Ohiflt 
to dellMd our Cbreatenad city, have ordered and da 
ocdar aa fbllowa :— Tha key of the town-gate,. wiU bo 
brought to ma ! Iiet this order be immediately asa- 
onted. (Aisomsnsyoesoite.) Vhoe ver attempts to ascapa 
shall ba ahot upon the inatant. 

AUh Bravo! 

Fsaoai. AU tha woman ahall ba armed and dmil 
onita in tha defenoe in rasa of an attack. 

Acifc Agreed! Agreed! 

FsBoaa. Any one eontravaning, opposing or resist- 
ing what has thus just been proelaimed, ahall ba az^ 
outad without tciaL 
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Naki. Aq moras. . . ct poor la premiere foil. 

F^ROtt. J*ai dilL 

Kaiu. Ti6D% Tenx-ta que j« diso. . . ta ts Wft. gnad 

ToQTxa ViveF^rosal 

SC&NE X. 
JjBB MiiXBB. BOBOLI, put* RHODODENDBON. 

SoDOLX, ^fi^rant G^n^rale, un inoonnu qne peraonne 
me eoniuiH et qui desire garder Tineogiiito demaada k 
parler k la giln«$rale Fe'rosa.^ 

FiuuMA* Un inooimn?. . . q«*oa Vamtoa? 

BoBou, parlant d la oatdcmodt, JjM/ooma qa*on as 
•ounaH pas, Cutsa-Yotis oo&naitra. 

Kaiii. JsDasuispas£ieh<^daeuiiuialtiaiiiiiiioaBini, 
sioi qui n'eaai jamais to. 
{BMr4 RhodademiTQn. CK d*^;^ dts ^mmms. XUmm 

KaosonvMSBOH. dpori Ja pividuiB da Tsffat I 

Kaxx, toitf'naiU to (£<a Ok I on kippopotema kabiBtf 
an Tare !. . . 

AuTA, atftminaid /{Aododendroii. ExocaslTamcot ca* 
liapx comme phenom^Da. 

BoaoLi. TrabissoDs pour aa pas tos taski moi- 



FjKBoaiu Qni ^tas-TOoa f qua Tonlea-^oiis ? qni to«s 

am toa dans cas noxa ? 

Bhododendbom, d port Qa*ella sat belle, oettefrnuna! . 
{AvtQ ts)lubUii4 d surleTnime Unu) N«{ dans ee paySi je 
ftia arracbt^ aa sein de mon p^ra et fait esclave^ k Taga , 
da toois moiM et dami, par des iarouokes soldaU de 
TWnerlan, qui eondamn^reiit ma iaadre au&noa. . . 

FinosA, Itnv^qwnnenL Passes Totia anfanea, Totia ; 
adolescence, votre jeunesse et Totre &ge mOr, et arrivsa 
loat de saite k votre vieillense. 

Rhodookmdboic Comment !k ma vieUleMa:ilpaxal 
qn'elle est ux} ope. 

Nani, d Rhododendron. Ok ! apvfes tont, un viaillaid 
B*cst qn*an ancien jeona homme aTano<$ an iga. 

Rhododeivdrox. Emmentf aTee d*aotrea soidali^ 
trante-deoz ^t-phantii poor ▼ooa comkattre» {lar mon 
aeignenr et maitre, la tearribla ai baaft fikododaadroii 
... ear il est bean, le galUard I. . . on n'a ziaii th da 
de bean oomme ^a. . . et jenna. . . Tingtrtroia ana !. •. 
tt n'en parait pas diz-nenf. 

BoBou, d porf. Comme 9a, onna sa dontara paa qna 
a^tlnL 

Feuosa. Pss de pbrasas oiaeoses, arrives an fidt. 

Rhododxsidron, u part Elle est cassanta at«e mol, 
msis agR^ante. ^HttvL) J'ai, an piMl de mea jonrs, 
lllch^ son ann<^ et p<)n^i; dans votre viUe, ponr vona 
Hvrer ses plans et vona donnav lea majaoA de vona, 
amparer d»'kii^ de aaa aiiidsa at da an t«ante-denz 
^phHnta 

Zaida, d NunL Ob I trente-denz iS^pbantiw 



Kami. At least— for tbe first time, 
yiwoai. IkavaspokMi. 

.^mi* £h! I any. Do jrou want me to tcU fOi. 
Ton asa a great maa 
Ajuu Iiong live Ferosa 1 

8q£NE X. 

The Samb. BOBOLI, then BHODODEKDBOy. 

BoBOU, enitring. General, an unknown peiaoai 
wkoin nobody reeogniaea aad adio dsairea to 
kis diagnise aaks leave to q>eak witk General 9i 

Fnoaa. An nnfciiowm paraon I I<at kirn be brwiflkf 
in!— 

IcasM, mwaMaj ant kfUm aldt aomca 
wkom no one knows make yonrsalvca known ! 

Mam. lam by BO sMana vexed to know an 
I, wko never saw ona^ 

<JWcr liiMatfmdiROvi.. A woftampf flrigHfromlkt 
tooynsn. Theif ail turn rmind.) 

RHODdnilKDBoXr asMk Iprodxioaaamaaflkctl 
' HfiMl, hailing ktrlmd, Qklakippopolaaina 
npiaa^-aXwlb' 

AzjTA, scrafrnfiFn^ Rhododendron. An ax< 

eaiiaaf 9b0n^Q>B«iu>B I 
BoBoU. LetmakatSBjaoasiMiijbababatmyada^ 

self. 

Febosa. Who era yon? What do want! Wka*. 
brings yon witkiBL Oiesa walla ? 

RHODODENDRoa, a«<df .. Wbat a fine looking wnmaa 
that is? ( WUk voivbUVy and m the. game toae cfveioe^ 
Bom in this country, I was torn from the bosom of 
my father and made a slave at tbe age of three and » 
half mouths, by the ferocions soldiers of Tamerlane 
wko oondemned my tender infancy— 

FxRoeA, ghftriiltf. Piies by your infancy, yonr child- 
hood, ytnur yonth and your maturity, aad come, ai 
once, to yonr old age. 

RaoiaoBSKDBoy. What does she mean by my ** alA 
aga.** 8be must be short-sit^hted. 

If AMI, 4o i<i^o</«adr9n. Oh ! after all, an old flM« ia 
but a former yonng man well along in years. . 

Rboixkdeivdbo;^. Led along with other aoldiers 
thir y-ta'o elephants to fight yon, by a^y lord 
inastar,.4l»a handaama and tacribla Rhododendrgn^ 
|6r ha is.a hfadM^me fellow !—yon never saw anything 
so handRon^e and young — only twenty-three — y^ 
wouldn't thinly him nineteen. 

BoBOLX. If he keeps on that way, theyll never sua* 
pect that he's the man. 

FxBoaA. No more idle phrasea Come to the facta. 

Rbododbxdbok, aside. She's hanh with me, bat 
mighty taking, for alL {Alovd.Y I have, at tbe peril 
of my life, left his army nud made my way into yonr 
(own to give up his plana to you, aud pntr you in p^>a- 
session of the means of seizing him, hia>^larriors» and 
kis thirty-two elephants. 

ZAiDAt to Nani Obi thirty-two elephanisl 
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Naitl J'en retiens tin poar ttllerk Ane le dimaiMAi*. 

RoDBODEKDBOir. Soi vrx-taol, Tons et TOtre «rtt^ 
boxB des mars de eette viile, et, oe iok m^me, je toob 
ferai sarpreudre Totre ennemi et les trento^enz Sit- 
phants sans defense (reunemi bien entenda) plung^ 
daos le sommeil de riyresse la plus toipide. 

{Jiamatrs.) 

BoBOLi, a part Torpide ! ft-t-il des mots k sa diapo- 
sikioiii 

FkmmM, btis ^ Aimi Je aoop^onne vim moohinatlon 

ySsaa. Get honuoe suspect ne m'hiBpire p«s deux 
sous de con fiance. 

JAduma. Nous aoceptonsvossernses, mis aoosi*- 
losons de Toas snivre bo» de la ville. 

JIaih. Apparlez^Boos ici rennenii el M trente-dettz 
^({pbauts, on pnyera ce qu*il faudra. 

^BoBPODSMDAOK, a \SQteii, ha$. Bbgae I mtm pka est 
dans Tesu. 

BoBoii; ^ poff. Bile flsirs vn cuisrd. 

. Him o—K&aotf. O'est manrais mgnsk 

RoBOix C'etait bon dans les iempM. . . nsii«^f««i* 
d%iii.. . 

FisosA. Nous aTons de'cid^ de nepesattaqiMr> mais 
dvipfiosec «iie^r6iifttaDce teergu|ne It r«Uaqae de nos 
a^resfcenrs. 

TofiTES. Oai, oni, Bi«rt anz agresseanl 

Bhopodendrox. Paisqoe Je ii%i plni lien k Adre id, 
meedaakeSy j*ai bien Fbonneiir. . . 

FicaosA. Fas dn tout, tous ne sortlrez pins d*ioi ; je 
rann destine nn emploi dans notre ann^e. 

BHODODENORoy. Pt^s de TOQs, g^^Tsle, mail. . . 

FI:ro»a. Taisez-vons. 

Hbododendrok, d pari. DiMadmiilons mange sons 
UB Ronrire agreable. 

F^«B08A. Condnisez-le k la maison de -ville en atten- 
dant de uouveaux otdres. 

\Sorlh cf« Stiudodetidron, ocoofmpngni da dmxftmmM.) 

FiiRosjL A vons, seignenr anssi, seigneur BoboU, 
nMitf voii» r«8erTou8 nne fonotion dont nous irons f^ 
ronti part 

.^Bet&ou. Une fonetion k nioi? mais. . . 

^AKi. Oni ! nne jolie petite function. 

BoBOu. Je vaU toigonni appeler mes eselwres. 

{II dlsparaU,) 

FfrsosJL Et maintenant tout le monde k la cave, et 
IStons cette belle jonmee en rempUssant nos coupes 
des pr^mices de via. 

TouTxs, Vive la gi^n^rale ! yive Fdrosal 

J&aosA. 

Allons 1 fonlez la grappe 
Sons V08 pas yhis) caaencdik 

Hourra! 
El que le vin s'^happe 
Des raisins \\m) entasses^ 

Hotirra! 
Cette liqueur cbarmante (Us) 
£lle eotue dcumante ; 
Foussons des oris jojretti» 



Nami. I bespeak one to asnes-back with on Ctandair. 

Bhododuii^bom. Follow me, yon and jonr anny, 
outside of the walls of tliis town, and, this Teiy even- 
ing, I will have you surprise your enemy and Che 
thirty-two elephants while they are plunged in CIm 
most toipid sleep of drunkenness. ( Abtses. ) 



BoBOix Torpid ! what words he has at his disposal! 

Ferosa, in low tones to Kani^ I sufi^ect some dork 
machination. 

Nanl This suspicious lookiup^ fallow doesn't ine^re 
me with two cents' worth of confidence. 

'Fkbosa. We accept your services, hut we refbse to 
follow you outside of the gates of the town. 

•Nakl Bring us hither the enemy and the thirty-two 
elephants, and you shall be phid what is required. 

RiiDDODEtvnROir^ low 1o B<AtolL The deuce f My 
plan's overboard. 
' BoBOLZ, aside. She scents the game. 

RaoDoDENDXOM. That's a bad sign. 

Baboll It was good in Us time, but nowadays— 

Fbbosa. We have decided not to attack, but to op- 
pose an energetid resistance to tiie attacks of oar 
assailants. 

All. Yes ! death ? death ! to the aggressors t 

BaoDODSMZ>RON. As I have no fhrther busiuess here, 
ladies, I have the honor— 

Fbbosa. Not at all You will not get away fimn 
here. I have an employment for you in our army. 

RHODODESfDROK. Near to you, general, but-— 

Fbbosa. Hold your tongue ! 

RaoDODEKDROK. Let me hide my rage under an 
agreeable smile. 

Febosa. Tdke him to the town-hall, awaiting further 
orders. 

{Ith4>dodendron goes <ntt, esf»ried by two toomm ) 

Ferosa. For you, also, sir, we have an occnpation 
in reserve, ilfith which we shall acquaint yon. 

BOBOLL An occupation for me ! But^ 

Nant. YeS: a nice little business. 

BcMotj. NeverthAess, let me call my slaves. 

{He dUappean.) 

Fbbosa. And, now, to the wine-press, everybody^ 
• and let us celebrate this glorious day with gobleti 
I brimming o*er with the firstlings of the vintage I 
I All* Hurrah for the general ! Hurrah for Feroaik I 

Fsbosa. 

Come fsatly tread the grape 
Neath your cadenced {his) steps 

Hurrah! 
And let the red wine gush 
FvoM the bsaped-op (tit) elnaltn 

Hurrah! 
This charming liquor 
Flows foaming out 
Let OS utter joyous cries 
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F^SOBl. 



Honrra! | 

Allons, 6 GtorgienneB, 
BoYonR k coupes pleines, 

Oe viu delicieux. 

CHOEUR. 
Allons, 6 Ot'orgiennos, eto. 

Rdpands tes flots rapidea, 
Bouge et chaude li(iit(«ur, 

Douce an cbceur ; 
An sein deu plus timidos, ^ 

Vitfiis y ter uoe uoWe ar Jeur i 
Bonne U qui te va boire 
D'nn fier amour de gloire 
Jjes elans belHqneux (6t9.) > 

ADons, 6 Gcoigiennea, 

Buvoub k coupes ploiuci 
Ce vin dt'licieux I 

ft 

AIIoiia» ^ ChSoigieiiiiM» «toi 



Kait j*eiiteiida dea ramenn Ugtai* 

Oe aont noa tfpoox et noa fr^rea. 

Nmi, auecjoie. 

Poterao que j'ai cm pe*^Q 
Va done lu'etre k la nn rendu I 

8Gi:N£ XI. 

M&Mia, JOL-HIDDIN, FOTEKKO, OtammnB. 

Jol-Uiddin a vn emplHire sur VceU d marche av&o um hi- 
quiUe de la main droitef U potie d son ortifle un comd 
€u^oudique, Potemo est manchot, et port$ un ifex d^ar^ 
gtnL Tout ka aittres honvmes oni une ir^irmiU gyd" 
eonque, 

CHiEUB PES iCU>PSSk 

* 

Apr&s nne gnerra fiineste» 
Nous revencns dans nos fo/erSi 
De noa corpa lapportant la resto, 
Haia avec noa c«bius tout entieis ; 
Hous nons aommea oouTerta de gloire^ 
De glou-Qjei de lanriaia. 
liais, helas ! helas, la ^ictoire 
Trahit pailbia lea plna btavea gnmieik 

PowHtNO, d Firoaa, hti monirant Jci^WddhL 

Yoici robiet de Totre flamme. 
8ourd et borgne, il endurera 
Sana aonflerir lea criH de aa Umm% 
£t d'nn bou OBii il la TemL 

JosrHsDsnr, priaettUmt Potemo d NanL 

n eat manchot, porta aveo gknra 
Un nez d*ai^ent, maia, dana oa oi% 
Sana le roogir il ponrra boire 
Et voQa pzeeaera dana aon bxaa. 

(Flhom park d M^Hiddin qui Vioovie avee torn eomd 
•aoualJfiM d rorettia OWifua/eiiifiwafiaooiiiiiirAofiime 
fH'AofaiM. JBmtroimmmU giniraLy 



Hiviaht 

Come, oh ! ve QeOT:^n girls ! 

liCt UR drinlt with fdlT gobliota 

This deMciouB wine I 

CHORUS. 
Cone, oh Y ye Qe<^aD girls! d». 

Spread forth thy rapid Hood 
Kad and f^lowiag llq«or» 

So saothiag to the heart. 
Come ! in the breast of the most timid 
DiifuHe A noble ardor. 
Give to eaoh who driufes (^ihea* 
Of a proad krm of glory 
The warlike impulses, {bia) 
Come, oh ! Georgian girK 
Let'tf drink with goblets fvHH 

Thia deHoiouB "wine. 



OHOBUa 



Com«, «hl 






IhiMdight 

Tlioaa are our husbands and brothaiik 
Kax^ joyously. 

Potemo, whom I thovg^ waa loet^ 
ii, then, to be given baak to me, afte alL 

SCENE XI. 

Tn Samb, JOL-HIDDIN, P0X£BN0> Gwmouir Mn 

,JotrIEddin has a plaster over hia eye and wattes teilh • 
cru^ in lus ritjfU handj he carries an ear4rumpet at 
his right ear. Poterno is one-armed and toears a siivst' 
nose, AU the other men have some kind (^ ir^firmity, 

CHOEUS OF THE MAJMXD. 

After a monmfhl war '^ 

We return to our flreddea. 
Bringing back the remains only of <mr boAea. 
But with our hearts all sound. 
We have covered ourselves with glory— 
With kIoqt aad with' lannla. 
But, alaH ! alas ! victory 
I Som^Bbea betn^s the DfaroM w9ittiot§» 

pQTBBNo, to Ferosa^ pointing to Jol-Hiddin, 

Here la the object of your flame 1 
Deaf and one-eyed, he new can endnra 
Without anffering, the criea of hia wife, 
And can look at her with a good eye^ eren then. 

Joxi-Hmnnr, presenting Potemo to NdnL 

Ha ia one-armed, weara with gkny 
A ailver noae, bat, in thia oaae, 
He can diink without making it red. 
And will pieaa you in the arm that*a left. 

{Fkrosa speaks to MrHiddin, viho listens with his em 
irympd ai hk eat. Each tsoman has reco ^ its d tKemat^ 
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BEPBISE T0U8 ENSEMBLE. 



Lb8 £<xop6a 

Apr^ une gaenre faneflto 
Koua raveaons dans nos 

foyers, 
i>6 XI08 coips rapportant 
le rente, 
aveo DO* ocBTin toat 
entiers. 



Lxfl AuisxB. 

Aprte une goerre ftmeste 
Bb revieonent dans lean 

foyers, 
De lenn oorps rapportayai 

lereste, 
Mais «v«e leum ocbutb toot 

entienL 



VcyoTBS ZJEB FnmBB. 

£t nooB voos aoeoaioiii, 6 f^toni^n. d4hida, 
Panvre mftr^fs, ^pooz ehftia. 

Boaou, i Cboofta 

Emci mntlU&i f . . . e'esi ineroytlite: 
La preuve powtaai la voiU. 



J^ troQvie Men invraHiemblalila 
Qu'ilA Boient ai braves que cela. 



AUons ! ee,xie ao&t p^fi dee larmep 
Qu'il iaut ici ; ce sout des armes I 
Yengeons ees noblea protut 
£ii ooasbattent poor eoz. 
Allon « 1 marchons gaSmen^ 
£u joyeux rt^giaaeiit, 
Car c*e8t I'hoimear qxi aona appdlt } 
Cbaageoiw-iioivi en soldata, 
De fer armons no6 bras, 
Car uotre canse est la phui beUa. 
Vers Tarsenal, 
A mod signal, 
Qae cbaenne s'l^nee ; 

Hiltons nos pus, 
La gloire les devance. 

(AvxfamUmaiB,) 

Yona, martyrs des oombatSi 
AllttZ a I'ambolanee. . 

GHCBUB. 

AUooa ! marohons^ etc 

ENSEliULB. 



RESUMED. BY ALL TOGETHER 



Trb Maiuzd. 

After a melancholy war 
We return to onr firesides 

Bring^ baek the remains 

of our bodies. 
Bat our hearts all whole 
and sound. 



The Otheb& 

After a melancholy 

They return to their Hie- 

sides 
Bringing back -the remjuna 

of their bodies, 
But their hearts all whola 
and sound. 



AZX THS WoMEir. 

And we were blaming you, oh glorious wrecks I 
Poor martyrs, hosbanda dear. 

BoBOLx, to Cocoba, 

Those fellows maimed ! It*a incredible f 
But there's the proof before us. 

CooowK 

I, too, find it roost improbable 
That they^ so brave as that 



O Bellone, e'est id 
Don! I'amour nous exofcta; 
Kooi vivoos sons ta loi, 
livna marchouB a taauite. 



Mea iooglans et mol. 
Que Totre exemple exdte, 
NousTonlons, aormafoi, 
Marcher 1^ Totraaaite. 



Come ! . We dooji^wsantteon het« 
But weapons — 

Let ua ffvenge these noble bra^^ 

By fighting f(»r them. 

Come, let us march out gaily, ' 

A joyous regiment 
For it IS honour that calls ua ; 
. Let us oban^ie into aoldiers, 

Let us streuji^ihen our arms with s te el y 
For our cause is the noblest 

Toward the arsenal 

At my signal 
Let each qne rush ; . . 

Let's hasten our steps 
Glory outspeeds them. 

{To (he aham wcnaML} 

Tou martyrs of battle 
Go to the ambulance. 

CHORUa 
Come, let us march, &o, 

TOGETHER 



CHCEim G^N^BAL. 
AUonal maxehons gftiBMtt^ •!•» 



Tbb WOVRT. 

Oh ! BaOona thou art she 
Whoae love ezdtes us ; 
•We are living under thy 

law 
We march in thy train. 



BowMx 

My iooglans and I 
Whom your example 

citoa 
Wish, upon my word. 
To march in your xecr. 



GENERAL CHOBUa 



r. 



ACT SECOND. 



Wmiirieur dune tente,—Le grand rideandufimd, 
eHkHerement ouvert €i taf»ftant iK^'den arcades 
«ft ruine traveraant tout le theatre; lamoitUde 
^k0ite s^rt deoMe a tmisaindwteMe, «tMiPif«i 
d€ laquelle on lit: I<d en traite par Teoii.-*- 

4i€* anxHies e(mduii om^ 



8CfeN£ PREMIERE. 
JOI^HIDDIN, POTERNO ctACchia H endcrmh 

ilt fmiL 

( Deu»ihm eaitp cto fis^,) 

PoTERivo. Tirez In ebcYillette, la bobinette cb«im 

Jttb-HiDDiN, M Uvtunt J\mt\tz r»r Kon sSanL Hein t 
^jQoi? €UcoM de )a titAne : mpmti cU sapriiiti ! 

P9TKUKI, rtt^i. De \m tiKiuM 1. « . Qui a rt— qai 
fttk ^ tiiwne?. . . Asfiez de tiimne. 

Joiy-HiDDiM. CoiDBieat ! c'est vons qui ixM iailea me 
pm^Ue iiftyanr, caponJ Poterno?... Qua It di«U« 
Toqii pAtallolv ! 

PovKUio. Moi?. . .elle est roide oelle-lH. . .C'estTOOB 
qoi ni'avez. .-. {fillunt powr tiamn$r) qui m'avez n$. . . 
lifTe. . . (i/ fiermi€). . . eille. . . bien !. . . J*ai piuciS un 
tbome d« c«rvt>AU cette unit. . . 9a va £tre coiumo'le, 
avec niou a^z iVargect. Ah ! . . . d urgent ! . . . Voiis saves 
qu'il m*a volti com me au coin d'«in boin, ce gneux de 
marcliand. . .il n*e8t pas en argent, il eat en sine. . .un 
Eez qui m*a eouU^ trois roupiea. . . (t7 va pour U prtndre,) 
Tims?. . . t)ft e«t-il done? 

Joi^HinDiN. Qnoi? 

l^vtsBKa Men uea. . . Oh diable I'ai-je fourHf 

« 

lOL-TIiDDiN. Ke le cherchez pas, e'est moi qui, pen- 
dant que voas donuiez, I'ai piiK ; je ue trouvais paa 
r^ieignoir, at. . . (/e prtiwui tntr ia bonujie) le voilai I 

lV)TEitNO. £h bifu, v^ vu elre A<prcable It porter k 
present 

J01.-II1DDIN. Ditcs done, I'otemo, est-ce ^ue youb ne 
▼ovez pfi-sonue ? 

l^emarso. Kon. 

j4K«*HiDl>iN. Kos infimden, ne lea aperverei^-TotUr 
paa? 

Poterno. Non ... ils sont alb's donuir aans donte. 

Jqx«-Hii>]>in. 8i uouH pxofitiooa (}e ^^ j^ur bihw diS* 
fourdir len jaittb^s? 

Poterno. J*y penisaia. AlkHM^ kon,.. ^fx 
•noore?... 



Interior of a tent-- The targe ctirtain at the hack 
tntiretg open and dhbloHng ai-eadee in ridm 
which cross the entire stage; the half an thei 
Hgfd «rrv#t f§r Vie ^9ifNefi^*«»f on etmh^O^mcB^ 
along the top of which is wrmm: '^Jfere th9 ^ 
irwiment is h^ water."* The tOMt paH'04kl^ 
SKd&odMM timds i^ i&c iMHnt>. ' ' 

8GENE FIRST. 

JOL-HIDDIK, POTERNO, rtdining and anUip m • . 
moL f%si^Qrscothe4lUe€skk$cildif9^andiK^ 
Ths firing qf ft miuM Aeord. 

JoL-HiDDiM, asleep. Come in ! 

{A S$eand1teport} 

PoTUkxa Pull the bQlt and the latch win fiUL 

JoL. HiDDiN, rising furiously to a sitting posture. Eh? 
What? More Slops ! Ten tliousand deTils! 

PoTKHNo. aveakened. Slops t Who's talking ab<mt 
slops ! Enough of slops I 

JoL-HiDDiN. What? Was it you who scared me so^ 
0orp6ral Poterno? May the Evil One tickle you f 

PoTBSHa I? That's cool— that is. It was yon who— 
{AhotUla snsns) whonm — roa— (sMeaes) roused me 
up. Well ! Pre caught a cold in the head, laal night, 
and that'll be vety eomferlahle wttti an^ silver Aoea. 
Ah ! silver, indeed. Do yon know, the rascal wfaoaold 
it to me robbed me, like a footpad in the corner of ft 
wood. It*e not of idlver, it's of zinc— « nose that oaak 
me three mppees— (lie gets up to lookjor U,) Eh? 
Where is it then? 

J6i/-Hn>i>iN. What? 

PoTERKo. My nose. Where in the deuce hove I 
stuck it? 

Joi>*iii)Di5f. Oh ! you needn't look for it sa I took 
it \«iiile yon were aitleep. I hud no ejctingiusher, and 
(UMrtg itcffihe catuih) here it is ! 

PoT£Bx«o. Good I It wiU be a pleasant thing to wear, 
now. 

JoZi-HisDix. Say, Poterno, don't you see any one ? 

Poterno. No! 

JoL-HiDWN, Our smbolanoe people— dont't you see 
any of them ? 

Poterno. Na They've gone to sleep, no doubt 

JoB^Hioniir. S^pposo ^e take, advantage of that to 
stre^ our legs J 

' PoTxiiNo. I was iuat.tbiqkH^of that Como^ where 
is it now? 
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JoxrBiDDni. Qaoif 

PoTSBHa Monnes... 

Joz<-HzDDnr. Ah ! que vona Ilea aim9«iit ft^rao Totn 
nee. . . chercheK-kd una plaoa mm fbia poor lontos oi 
laisMz-ry. 

PonnaRK llak mpMi, setga&t^ vo«t ^lei uiit dea- 
moB, . . o*flal trta d^aagnSabla^. 

(72* ae fii;«ii( H at m«tteii< d f^omboder.) 

Poanawo^ aargtewmoiil vk m mL Baiganli. aaUoa qiia 
To«ati'«T«s nen anteadn? 

taCr^nmix. Ifail... ai, fljnaaembla... jasaaaaa 
paa ; j« na Toia rien ; ja a'anieada bub:; ja aoia oobh 
j^^tement atxruti dapuia luer. 

PoTEBifo. Ah ! noua noaa soiumes foozr^ dana on 
}oU ga^ar. 

JOb^HisoiM. CanimaDt1iioiiaiioQ8aomiiiaa?...ditaa 
que vcma noua avas iovm^ caporal Potamo, car o'est 
votre id<^e, oeite fiunanna idee de iihirB len lanx blotiaea 
qni nooB vaat d*etra ttaitea comma dlea vxaia. . . 

FoTEBKO. J*ai dit qne je n*en r^p'mdAis pas, adrgent, 
at je Toos ai prie de proponer la votara. 

Jjoii-HiDDiN. J'y avaiK reuoncc, on ue poavalt I'exe- 
cnler qu'a la conditiou d'avoir lea chovens ronges, de 
parler dix-bnii langnes ▼iranleH et de counaitre la 
p^he k la morue ; cV'tnit trop compUque. Eufia ^a ne 
peut pas durer comma 9U ; il fiiut que 9a ceBse aujour- 
dliuiy aiAon. . . 

Vqtekho, Qu'eat-ce qua Toaa faras, Hef^tai ? Bona iia 
aommea paa «n ioroa. 

JoL-HufDrx, Ceal nn f»it que tontoa non fefntnea 
aont ann^ea }nnqa*aTix dentt at axiuipef cea ; ai auaore 
ce ■'(Stait que lea ft-mnieH !. . . 

PoTERTTO, air ci'!ine, GertHinement, ri re n't-tnit que... 
Maw BoboU et aes eaclavea en out ansHi dea annen. 

Joii-HiDDiN. £t lea grediua, qui aout jalouA de uons, 
au ^oindre moavemeut qne uonx feiioua, udus tire-, 
raient dessus comme but des lapiua. . . Ah ! vouh avez 
ea una bonne idise, Poteruo. Quaud j'aoiai besoin 
d'une bonne idee, je penseroi k toub. 

PoixBNa Dame ! seigent, on fiut oa qii*oo panl 

JoEr-Hmsm. Oul, mala, avee tont 9a. noiui vofla cou- 
daam^ comma canat-a maladaa, k reetef an lit. . . 
oombien de tampa?. . . ja u'au vaia Hon. 

PoTSBNa Et k boira da la tiaana, at k- raaatoix &e9 
donchea ; ila wnw tmttent par i'Hiii. w» gredina d*iu- 
ftrmiara, et BoboU en teta qui nooa en foura. . . ahl 

JoL-Hn>DDi. ^ n'aat pM Taaii an ella-mtea qua Ja 
d<$taata, o*eat la go&t ; a| alia avait le go&t da Hiit pai^ 
bla« I ja at ma fatala paa fsbnt rocadftai 



JoL-HmDnr. Whatf 

PoTEBHa My noaa. 

Jox^HmnxH. How yom bora with your noaa. find* 
plaaa for H, onoa ii^r all, and let it atay there. 

FoxBBXo. Bnt, by Jova, Saigaant^ you're aitttng on 
it Tbat*a Taty diaagraeabla. 

(7*^ Sfd igi» and fte^ <o/rMb aftOBf.) 

BuKKUt mkri;ng^ ami uUtrkig a cry qf turprite. AJlf 

(jQe diM^ipeors.) 

FaoBBio, turnms^ qtfAddy. Setgaaat^ did yoa haav 
nothing ? 

Jo&AN>ip. I? yaa— I4falnkBO-4ratIdoB*tlnMar; 
I aae nothing ; I hear nothing ; Pva been completely 
atnpid ainca yaaterday. 

PoTBBMo. A!h ! weVe got ourselTaa into a nioa hor* 
nea'anaai 

JoiiSmsxaf, How, did yon aay ? We're dona what? 
Say, rather, that yon did it— yon. Corporal Potamo— 
for it was your idea, Uiat iikmoua ida<i of pratendtag III 
be wounded^ which iiaa put^ua under treatment for tha 
reality, 

PoTSi9fo. I said that I wouldn't anawer for it, Sea- 
geant, and 1 begged you to propose your own. 

tHa^-HayDiN. — ^I had giiren mine up. It couldn't ba 
carried out unlesB we had red hair, could Fpenk eigh- 
teen iivi^g laognagea, and understood cod-fibbing. It 
waa loo aompiicated. But, thiuga can't go <m like thia: 
thia muat atop to-day, or — 

PoTEHNO. What will you do, Sergeant f We are not 
in force, you kiiow. 

JoL-HiDPiN. It's a fact that all our women are armed 
to the teeth aud exi\sj)erated ; if^ besides, it were only 
the womeu ! 

PoiKiiNo, icUh a defiant aUr, Certainly, if it were 
oiily-but Bobuli and hia slaVes also haye arms. 

JoL-HiDDiN. And the villainB, who are jealona of da, 
would fire on as aa though wa were rabbit b, at tha 
least moveraf*ut we made. Ah ! you have a good idea, 
Pt)teruo. When I have need of a good idea, Til thiBic 
of you. 

PoTEBva Egad ! Sergeant^ one doea what ona ooii. 

JoL-HroniN. Yes ! But, with all that, here we are, 
condemned to stay in bed, as though we were aick 
people— how long? I don't know. 

PoTSBNO. And to drink idopa and gat Bbower4iath» 
Thay'xa giving oa tha water-cura, theaa raaoally ambu- 
lance folka, with BoboU ai their head, who malraa them 
lay it on~ah 1 

Joti-HiBDnr. Hi^Boltbawalarialtaalfthatldelaat 
It is tba taste. If it had tha taata oi wlBe^ parUMl 
I wouldn't hava to ba «oaxed. 
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SCftNE II. 

JOL-HIDBIN, POTERNO, BOBOLL 

BoBou, enbvnt A paH, FeignOTM de IM licn MToir 
^ d*ignorer U restA. {Ifnut,) AUonal 

JoL-HzDDXir Cf POTEBNO. Quoi? 

BoBOLL Celt l*heare de l*eaiL 

JoifBoiDnt tt PiomiMo. Encore de Veaa f 

BoBOM. La gen^nle Ta -venir, reolrou k ramlnir 



JoirHsDVOL Allons ! da courage, Polema 

PqIhbuio. J*j tAcherai, nergent, je me aena enoon 
one capacite' de irois litres. 

J6I/-H1DDIM, rttfordaxU son venlrt. Alora je ponriai en 
«dnteiur douze. 

PoTEKifo. S*il Toiu en manqae, ja Tona peaecrat Urn 

8G&NE III. 
nHODODENDKON, TkMmHOtL 

AIIL 

fiBODODENDRON, en tomboHr-Dhtjorm 
Attention, ta|in»«. 
Ferme la, clHiupti!% 
AllonK, 
Ayona 
Dn moe Ileus dana les iaaiti% 
Soiguez-moi les nut, 
Soignez-tiini It^ fl.iK, 
l^yoini ▼igotiTPTix, 
Mais tonjoum initrieiiT, 
Hapataphi, tampAtaplttt et& 

w 

TOUS, 
Bapatapltt, 



riiEMiER corn JBX 

Rnfantfi, sachez qtie la vtrioire 
Dau8 vos baguetteN est nn p«Mi ; 
EUea coudoisent a la K^^^irti 
Le plus poltrou devaut la IVn ; 
Par nne marche tiere et fr.'iuc*, 
Anx Holdaka inipriniez I'e^mir ; 
Soyex 1 houneur de la peau d'aiis 
Et Torgueil de votre nit^r. 
Vite, d une £i90n bnltante, 
Battez la marehe trioniphantai 
Attention, etc., etc 

BEUXI&ME COUPLET. 

JHsea d*nn obU calme, inmoblli^ 
La canne da comniaudemeut ; 
Snivez bien aa manoeavre habile^ 
4o8qa*en son moiudre moavemen^ 
Be eon langage embUmatiqiie 
Comprenea la aena itlorieux ; 
Qoe:aa voltige eymboikiae 
Parle clairement k Toa 3'enx ; 
8oyei renomme'e k la nnide, 
Et ftiiiee ^ bmit daaa le tnottdn 
AttenlioQ, tapina, etc., ate. 



80ENB II. 
70L HIDDIN, FOTEENO, BOBOLL 

BoBOU, coming (a. {Ande.) Til pretand to 
aothing and lo ignore the Test (Almtd,) Comal 1 

JoL-HiDDiH and PoTEBNo. What ia it? 

BoaoLL It's time for the water. 

Jox/-HiDDni and POTEBMO. More water. 

BoBOLi. The general is ooming ; lat^a 8*^ baak into 
Ihe ambnlanoe. 

JoirHomm. Coma t .aQiiiagi^ Pol i s »a a 

Fonma HI tiy, Seigeant ; I feel that I attll hmm 
mpmdty lot aboat three gaUoas. 

^oir-Hwom, hokimg ai his stomodL Than I nniK 
hold a dosoDp 

PoTBBMa If yasi'Bs shart of t s f |i j y , nitot y> 

iTAiVfOMCilr 

8CENE III. . 
RHODODENBBON. BniMl 

Am. . 

IUoDOOBn>BON, oaadns w i mtf or. 

Attention, drummer-ladal 
Bait, there 1 
Come! 
Let us have 
80BM grease m oar handa - 
Look ont tor the rras* • 
Look ont for the f-flais 
Let tut be vigorous. 
But, alvk'avB graceful, too, 
iispaU^lda, tarapatHX>la, etOi 

ALU 
Bapatapla, etc. 

FIBST COUPLET. 

Learn, my lada, that victnry, too, 
Lnrkit a little in your druni-sticki s 
Thej lead the biggest oowaid 
To glory, iu the lace of five. 
Give the aoidiers the firat impnlsa 
By a proud, defiant tread; 
Be the honor of the aaeeH* akin. 
And tha pride of your dnm-iaajoi;. 
Quick, nnw«. in bril iant aiyie^ 
Beat the uiareh <if triumpL 
Attention, etc. 

SECOND COUPLET. 

^NRateh the cane of yonr leader 
IVith a oaim and nioli*«BleaB eya % 
Follow his akillhl mamaaveriaf 
Even to his smallest movement 
Comprehend the glorioas meaniiig 
Of his emblematic liuigni^(||e. 
And lei his symhoUo £>uniih 
Speak dsarlY to your eyeik 
Be renowned all around. 
And make some noise iu the woiU* 
Attentioa, drammets, eta eto. 



Sa miteure done: 



tParUnUmalb^) 



All raad^, thea. 



CifitiCaiy miMMil 



sa 
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Un TApnt. Ah ! mats j*en a! nne ontorse dans lo 
poigset, moi. 

AiTTRB Tafin. Moi, j*ai leB doigts qne je ne me lea 
«9Dfl pliiB. .; 

TnoisiiMS Tapdt. Moi je me tape toujoura deaaiis. , 

SRooobEKi>iioN. Ta les bciih alors.' 

PttDinEn Tapik. Je demaude k noua rcposer nnpeiL 

ToiTBL Oni,' oni, tin pen de repofl. 

Rhodode^idbon. PEresfleux comme des petitea coa- 
leavrea L . . Alloiia !. . . remettez ettes. . . roiupez lea 
aaoga. . . arche I'Cinq minutea de respiration 1 

SCfeNE IV. 

liBS HeMBB, BOBOIil VH IKFIKMISB. 

BcMBOLi, tn v^flrmier, ]£ajor t. . . Pat !. . . major. 

BiriHHWjiwtow. Sllsa^... (eomprenoMt) Ah! oni, 
«Bi, 4aaibo«i^gnigor. . . moi, nn pabha paisaant at ra- 
'dmtbtabla. . . 

Boiaozx'^'Et moi chef dea inflrmiera ! qnelle hnmilia^ 
Hon! 

RBODOBnfmKm. Ja doia reoonnaftra, il eat rrai, qna 
«e eoatnme majeatuenx et aodoisant fait resaortir mea 
atvanti^;^ phyaiqnea ^ tna pr<fpar« la eonqaSta dea 
emfowti, an attendant oellea das peraonnea. 

BoBoix Maia pourqaoi done parlez-Tova comma 

SRODODKiDROir* Ccat Tinilneiiea da fmuftwrne; c'eat 
4gtkU il Mt hnmiliant poor moi de commander lea paa 
otdHiaira et aoc<^<?r(^, la charge, le re'veil ct la aonpe en 
■MncMvrant oat iuatrament 

(IlfaH vdUigfr aa cannL ) 

BoBoxx Yotra inatmmeat I. . . Ah ! ai woxu aaviea 
•alni qne je auia force' de mancBuvYer comme Infirmier. 

BsoDODaKDBON. Tj BWM deja d'one certaine ftwce. 

BoBOTi. Moi anaaL 

Rhododsmdbom. II y a dea Ibia q«e je Venvcuar k dea 
hantenra incoipmenaurablea. 

BoBOU. Moi j*ai dea pretentiona moina ^eve'ea. 

Rrododendbon. Paa plna tord qae ce matin, je raraia 
MiToyee ai haut, ai bant, quf, ne la. volant paa ravenir, 
je I'aTaia onblit'e, loraqne, quelqtiea henrea plna ttvixl, 
ja m«» promenaia^aveo irae jenue partionliire giJorgienne 
at, an moment oh j'tiUaisi cneiUir un bniHer aur ata jone 
^eroae, qu*est-ce qui tombe au milien de noiiH? ma 
canne ! MaiB ce qu'il y a de plus Huperlativement extra- 
ordinaire, c*eHt qucea n'tkait paa la meine. Heurenae- 
ment qne mea foactiona ne 8exs)nt paa de loiigQ^i)un:e; 
je prencla cette unit miSine la poadre d'eacampette ponr 
aller rejoindre m«a brnvea, et jo lea ramine ici vain- 
queura Runa comTint, puiscinlla out rc'duit loua lea 
hoinmes de cette cite a V6U\X de dcbiis informeav . . 

BoBOLi, a part j^e diaona lieii. . * ' 

Khododekdrok. Ce qni mVtontie fort . . Ah'l ponr 
tin tambour-uu^or t'tonu^^ tn voia uh pacha bien 
^tomi«5. . . , 

BOI.OLL Maia pourqaoi doBO qn'il paxle comue ^? 
I ' • * 



A Dbuvubb Bot. Bat, Fve apndned my wriat 
^ Anotheb Dbummeb.SQ't. And I have no feeling iia 
my finfifera. 

Third D^umHEtt Bot. And I alwaya rap myaelf oret 
the Jcnucklea. 

RnoDODENDBow. You can feel it| then. 

FiBBT Dbvmheb Box. I ask leave to raat a little^ 
' Auc Tea ! yea ! a little rest 

Bhododshqboic. Lazyaa little addera, the rogoaaf 
Come, then ! Lay aticka ! break ranka I 'arch ! Fiv» 
minutea to breathe. 

SCENE IV, 
ThbSamb. BOBOLI, cbvasedoa on am6u2dnoeaetend(nii. 

BoBou, as aiUndant Major, pntt ! Major. 
RxoDODEMDBOH. Sh ! {Ufvfer.ftanding.) Ahl yeo^ 
dnim-major~L a powerful and redoubtable pacha! 

BoBou. And I chief of the hoapital attandaatat 
what hamiliation ! 

Bbododbndbom. I mufft admits it la traa, thai thki 
majeatio and aeductive costume throwa out in relief alL 
my phyaical advantagea, and pre|)area my way to tb* 
conqueat of hearta, preliminary to that of the pecaona* 

BoBOLX. But, why do yon Kpisak like that? 

Bhododendbok. It's the influence of the aniform ( 
alill, it ia hnmilialing to me to have to order the alow 
and the quick atep, the charge, the revulla^ and "peas 
i^n a trencher," with a flonriah ot thia conoenL 

OVfiirU hi9 cant.) 

BoBOix Yonr concern ! If yon only know whai 
kind of a one 1 have to hMndle aa a hospital waiter ! 

Rhoik>deni>bob. I've already picked up a cextaua 
amount of akilL 

B<iBOLX. And I. too. 

Rhododxsdbon. There are timea when I aend it t» 
immeaMirable heigHta 

Boboli. I have less lofly pretrn«ionR. 

IlHODODENDBoy. No longer a^o than tliia morning, I 
liad sent it bo high that> not aeeing it come back Hgain» 
I had forgotten ft^ when, iwine hours later, I wjih walk- 
ing with a certain young* Gt^igian Udy, ami, jiiat oa I 
was going to cull a kins from hor rooy choek, what do 

u BUppoae fell right in the miiUt of na? My cauef 

lit, what was most snperbitively remarkable about it ^ 
\^aB, that it was not the s;une one. Fortunately, my 
ttinctiona will no^ lait vary long, for, this evening I'll 
If ake a clcon pair of heels to rejoin my bravo fellows^ 
raid I shall briyg them here as victors without a com- 
bat, since they have alretidy reduced all the men of 
tfiia town to the condition of shapeless wrecks — 

Baboli, {aside.) 1 sbant't say a word. 
I IlHODODE!a>BOK. What gicatly astonishea me* AjuI 
flL, for an aatoniahad drum-major, you aea a greatly . 
tiitoniahed pacha. 

BoBou. But wluit doea he talk in that way, for? 
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'BBOi>oi>£Ni>Boir, Tn m toot "ptipn^ poor ma f aiU ? 

BoBOLL j'ai un mojeu de me d^bAmMPerdes garden 
•^vi ponnsdent.noiw g^ner ; nmia le diablei e'est la clef 
^e la potcrne. 

Khododeki>ron. Oil eat-elle? 

BoBOLi. Cast la gi^nerale qui Ta boob ea eniranse; 

Hhododkndson, ricanant Saprinti ! . . . non, m«aB je 
•4ia. . . sapristi ! . . . il serait p6ut>^ti« agreable ^e Taller 
prendra ; iiiais facile, e'efit autre chcMse. 

BoBOLZ, it part HaiB, mon Dieti ! potirquoi done 
^a*il parle comme 9a ? 

T7k 8ou>at, entrant H anon^ant La g<<B<^Tale ! 
Bbosodsndbun. La g^drale! Tambours, k fos 



BoBOLL £t moi k mes malades. 

(7/ tfn/rc dans famhuUme^) 
BBODoxsHittmr. It tftohoiHi de nons distinguer par 
vneliattene wax ckampa. . . maiM Ik, qvelque ehoee. . . 
wtOL oiaeaiix t. . . AttentioB 1. . . de la souplesse, dn ve* 
Icrnt^, de lliiiile anx artienlaticmB. . . rien de r^panle, 
Unkt d« poignei ; axnt ebampa ! 

{21 mgUe aa oatine. Ba'terU crax e/Umips.) 

Ln HIaiM, F£B08A «a ^nMiZ en cA^, ALITA, 
H TBon O w j i i jiBiM . 

F&BO«A« fnlrsnt AflsesL..(l{i6aftert€ioon/{m«e.) Aaeez, 
AflBex done 1 
<JB\odo<Ien<2n>m agii4 aa eanne, les finnbawm ^arriktd, /' 

$apfw» twr 8a canne cT tut atrmcgestiMMBp dpostdwtmt 

r^rosa, qui le regards, ) 

Rhododekdbon. Comment t]x>aTex-iroiiia 9a?.,. Qpi'elle 
«8t belle, cette femme ! 

F&BOSA. regards Rhododendron etrit aux idat$; has d 
09s^0ci«rs. Haia, o'eMt un pouiwah ^ . { 

Alita. Un polichinelle ! (JPibtrieni) 

Bhododxmdbom. £Ue« ma oontemplent 

iHfaii des mouliTietM avec sa ocume.) 

FtKOBA, riant Vous €tee cliivrmunt, mais. . .aaeezl. . 
ifl eanUmte. ) Assez ! . 

Bhodooe2!(i>iion, a pari, se poaanL Elle eei ^mne t 

F6RO6A. Meadames, je ne aais paa ooutente de toun ! 
^imvement) Non, mesdames, non. . . Je ij&e suis paa 
^mtenteT hier an soir, ce matin encore, on yona a vuea 
TOQB glieser dans Tambnlaace, j ^clianger avec Toa 
4poux on iros fkance'a dee regards el des paroles em-' 
prdnts d*Qne solfieitudp qnlnterdit la situation {Mur- 
murea.) Silence !. . . Je ooosidercxais comme tiaftws k. 
la patrie celles de toos qui seraient sorprisQS ^oontant 
•dee propos d'amonr. 

{Mivrmurts bruyants d eon^imiA ) 
Rhododkndeow. Eh bien ! eh bien ! (OwO. ) Silenee 
dans lee rangs !. . . mais qa'est-ce que c'est?. . . "i^f" 
^'est-ce que o'est? 



Rhododehj>bov. Have you prepared eTetTthiug Cos 
my flight? 

BoBOLi. I have a means of disembarraHsing ix jnlf 
of the guardK, who might moleet U3 : but, the deuee^ 
where is the key of the postern. 

Rhododekdbon. Where is it ? 

BoDOLL the general has it under her breast-plateb 

Rhododbndhon, grbvtdnrj. Kgnd ! — But— no, but* I 
ear— egad! It would be pleasant to go thither ia 
search of it ; but, as for its being easy, tbat is auotlMar 
thing. 

BoBOLi. iflside.) But» good heavens, why does 11* 
talk like that ? 

A SouDiBB, eMming and announringm The general t 

BflODODBNDBOH. The general! Drummers, up 1 



BoBoix And I to my sick folks. 

He gels into ihs ambudmok. 

BHODoi>Kin>BOK. And let us try to distiuguisk 
flelves by salvo to the fle!d— but there, I say, somi 
now ! do your best ! Attmition ! Bupplenees, "velvi^ 
touch, oil in the jointa— nothing ftrom the ahoaldsi; all 
from the grasp of the hand. To the field I 

Ht vsavea his cohis, Tkt drums pUty « eaU to tksJkUi 

BCENE y. 

Tbb 8amx. FEBOSA as a C^<rat>if«.CWe/, AUTA 

antf TttBSB OFlntiJEBS. 

Fbwwa. enisrhig. Enough! {Tht drmnmlnj^ mmUmm,'^ 
Enough, enough, I say. 
Bkod€detidran Jkmriskss his eoiie, and tki drums asarn. 

Ih leans on his cane with a mq/sstic air and strikss «» 

aUitud»infr09d€f fhra&a, who Isoks id kim, 

Bhododbmdrok. What do you think of that ? laal 
that woman pretty ? 

Fbbosa Iftoks at Rhododendron and hursts out a4au^ 
ing ; ihen^ low to her (fficers. Why, he*8 a scarecrow I 

AUTA. A Jack-pudding. {They laugh,} 

RHODOBBfTDnoN. They're eyeing me. 

(7fc mak^s all sorUt of flourishes with his cane.) 

Fkboaa, touf/Ziin^. You are charming, but— enou^t 
{Us eonlinues.) Enough 1 

BHeDODXMDBON," apart and attitudinizing. She ki 
moved! 

Fbbosa. Ladies, I am not pleased with you. (Afove- 
ment ) No, ladies, I am not pleased : yesterday eveiK 
ing, aye, this morning, too, you were seen slippii^ 
into the ambulance, and there exchanging, with your 
husbands and sweethearts, looks aud words marked 
with suoh stiottg solicitude as the situation prohibtl& 
(iftirmtirs.) Silence! I shall conriider as tndtoxB l» 
the oountiy any of you who may be caught listening 
to love-talk. {Noisy and continued murmurs, i 

Bbododbmobon. Veiywell! VeiyweU! (ShnvMm§^ 
CUenoe in the ranks I What's all this? Whafk all 
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Feroba. Songoz-y, je ferai nnexemple. {A AUUl) 
Qu*eKt-«e qnH c'est que 91^ ? 

AuTA. ^a, g(5nerale? eh bien... mais o*e8t mon 
ashxe, 

Febosa. Oil avez-voiis va qae Ton mettait son sabre 
)i droite? 

Alita. C*eRt le cnpitalne instncteor qtu me Ta fait 
mettre comme 90. (Bires.) 

Hhododenpkos. Une jolie inRtmction qn'il luidoime! 

Fkrosa. Qu'on aille ehercher le capitaiBe iuBtnruo- 
tear ! { Un sofdul sort A un cffioler,) Qa*e8i-ce que ¥ous 
futeR la, vous ? 

Ii*OF¥XciEA. ^a» ge'n<£rale? ce eout des bendea ponr 
un jiipou. 

• FiiuosA. Un jnpon, mille baiounettes I., nn jnpon !... 
cons les ormes... quand noun ponvona etre atta- 
qni'ea d'un moment a I'autre!... D'aillenrs, cVt 
tres mal brodc... . voun ferez qnatre beares de iaction 
Gctte uuit {^Muiinures.) Ke miirmit.v:;z pas oti je double 
ji^ puuitiou. Suche2-le, mosnieurs, j'euieuda qa'on Iiiis.se 
tout dti cutii pour la diifeiitie de la patrie. . . j'liaqu*! -i 
«lle n'est pas aUnqiice, 11 est vmi* Tennemi n'apas 
du^ud Bigne d'ezlsienoa, main pent-eUre cat-ce un piege. 

IlHODODiiNDaoM, a prirt. I41 gaiUiarde a du nez I 

Jj'OFncisR, r€}iiranL QcjidrjAo, void le capUine in* 
structeur. 

SCENE VI. 
L£5i MnMES, NANI en capUaine instrudcur. 

'. JPjfeBOSA. A^Bnoez ioi, enptaine Nani ; d*oii venez- 
Tons? oil fctiez-voua? qne faiHiez-Vons ? , 

Kahl €Mn^rale, je snis en train de aevwtmoa petit 
4eiiuer et. . . {Hires,) 

IChododsnoboiv. Le moment est bxen ohoisl f 

Nasi. 

PEEMIER COUPLET. 

Sons cet nniforme modeste 
Palpite un vnu ccenr de aoldat ; 
Yons me Terrez. ardente et laste^ 
VoitT aux perils dn combat ; 
J'ai fhit, et j'noe voub le dire, 
Ce que la con-ij<ne defend : 
Mon gt'U('rj\l, j* fidKaia cuire 
De la bouillie k mon enfant 

DEUXIEME COUPLET. 

Si la voix du cannon m*appelle^ 
A Bon signal j*obt»im ; 
A mon (impeatt toujourR fid^le^ 
VaiUnmmeut je le defendmi. 
Jo veux 6%Yr. on fiere on martyr©, 
Bolt qn'il tombe on soit triompbanl 
Eq attendant, je ^iisais cuire 
Po la bouillie a mo a enlaut. 
Mongeneitil, je, etc., eti\ 

FliRORA. De la bouillie k Yotre enfant !. . . eette occn- 
' palion est incompatible avec les devoirs dn soldai. . . 
4tlendeB la paa poor sevrer voire enftditi qtie diabie I < 



Fbbosa. Now. remember, I sBall make an example^ 
{JbAJUfi.) Wbat'Hthat? 
AuTA. Tbat, General?— well— that's my sabre. 

Fbbosa. When did you ever see any one put his sabre 

on the right? 

Alita. It was the drill-captain who made me put it 
thf re. {Lawjhier. ) 

Bhobodendhon. A nice man, he is, to drili 

Fbbosa. Let the driU-eaptaiu be sent for. {A sotdier 
goes out {loan officer,) What's that yon're doing 
there? 

Thb Offigeb. Those^ general, are strings of a petti- 
coat 

Febosa. a petticoat ! Ten thousand bayonets I — 
Under urms, too— 'Wh^n we may bo attacked atany mo> 
meut Besides, it is very badly worked. You will do 
four hours sentinel dnty, to-night {Murmurs,) Don't 
murmur, or 1*11 double the punishment Now, under- 
htAud, bidies, that I mean to have everything laid aside 
f«»r the dofeuee of Uie oouutary. Up to this moment it 
has not been atta ked, 'fin true: the enemy has given 
no Hiprna of existeuc(\ but that may be a snare. 

Hhododendbon, (Lsifft. That lass has pluck I 

Tuu OiiTicjix, }fi-iuiitiLig. General, here is the drill- 
caplam. 

SCENE vr. 

The Samk. NANI* as a JOrill-Oaptain, 

Febosa. Advancf», C»ptnin Nanl Whence come 
you ? Where \v im 3'on? What were you doing? 
Naxi General. Vl just weaning my last little — ' 

{Laughler.) 
Krododemdbon. This is a most opportune moment 

Nabi. 

FIBST COUPLET. 

Beneath this modest uniform 
B««tH a true soldier's lieart; 
You shall see me, ardent and active, 
Kush to tde («eiilK of the fi»ht 
I have done, tind I d.ire to toll yon, 
Whut the countersign ibrbids: 
Geuernl, I wits c »• king 
Broth for my little baby* 

SECOND COUPLET. 

Should the voice of the cannon call me^ 

I will obey its sij^nal; 

Always fuitlifid \o my flag, 

I will courageously detoud it 

I want to be t-ith^r jiroud or a victim ; 

Whether it falls or is triumijhant 

In the meanwhile, I was causing 

Some pap to be boiled for my baby. 

Geneml, 1 «tc, etc 

F&nosA. Pap for your baby ! Such an occnpatum as 
that IS incompatible witli the duties of a soldier. Wait 
fbt peace before you wean ^our baby. The mMGt$ I 
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. . . et <^prenez, vons capitoizie imstractenr, qti'on ne 
met pfis le fmbre li droite. 

Nani. Onx qni ne sont pas gauchers, oni, xnais ceux 
qui 1>3 sont : voyez-moi, je sniB gauch^re, et. . . 

Bhododemdbon, riant. Ah I eharmant t all I ah ! ah 1 

SCi)NB VII. 
Les memes. BOBOLI sortant de C<mbukmoe, 

BoBOLi, einpressi. (l^n^rale ! 

FcBOSA. Qu'y a-t-il ? Ah ! c'est rinfiimier ehef. £h 
bieu? 

BoBOU. Pardon, vons avez do monde, je reviendrai. 

FfiRosA. Bestez done I (6a&) Comment Yont nos 
malades? 

BoBOLi, has, Je veiiais tous en parler, gt^ai^hxle ; 
•Btre uoiis» il y en a au moins deui, et je croie mcmc 
tons, qui Boni bleas^ coinme voua et moi, et votre 
^poux en t^te. 

Fkbosa. XI aarait jOniS oette impudente ooimfdle . . . 
moiH ^tes-vous bien sur ?. . . 

BoBOU. Pai'Iaitemeut sik t je llai va toul Ik lliCTire 
qni... (it aatUille.) 

I^EBosA. Nous allonft bien iioir ; amenez-le moi. 
{Haul) Qu*on me laisse. {Boboli renirt da)ia rarnbulance. ) 
J'ai besoiu de repos, allez. 

Bhododbndbon. TambourSy garde k vona!... et 
IV'hez de mieux manoenvrer : dii norf ! dn charme ! 
1«B ma Bont mous, les flas Ront flasqncs : va, rra, rra 
• . .modileuBement, la . . . un velonrs rra, rra. . . 

TvEPRISE. 

Attention, tapiiis, etc., etc. 

(^V/ie.) 

(Xe rideau di la Unle ae fermtt de^tx mtdac^ ftf^poritut 

vn fjiUridon d un lit de rep09* ) 

» 

SCENE VlII. 

FEROSA, pxiUi JOL-mDDIN d BOBOLI. 

FliROSA. Ah ! moiiHienr mon mari, jVmrais t'tu dnpe 
d*nne pareillc mj'stiiicntion !. . . et je jne mis iuteres- 
■^e an Borcde ce JoI-lUdilin . . en le VDyaut si korrible- 
ment ravage ; j'ai seuti niou oobur enin de pi tie. . sotte 
qno j'etois I. . . le voiLi !. . . 

BoBOLL Les plus3 £ r.itia mtuagementfi, oar 11 est 

bien malade^ 

{lllebousciik.) 

. Joir>Hn>NiN, ^part Ferosa qni me fait demandef. . . 
Boboli qni prend uu air narquois pour me dire ^ . . . 
■e donterait-elle de quelqne choee?... soyons extre- 
mement malin. 
FfeaoBA, a Jiobolk Rortez. 



And learn, ako, Mr. DriU-oaiitBin, that the sword is 
not worn npon the right 

Nani. For tbof;e who are not left-handed, tmef t>nt 
for those who ai^e— don't yon aiie that I am left-ha&ded 
and that — 

RHoi>o2>Bia>iiON, laughing. Ahl ebarmingf Hal 
^!hftl 

(Laughter.) 

SCENE VII. 

The Sams. BOBOLI, coming out cf the Andndanot. 

Boboli, to'dh eanieslness. General 1 

FsROSA. What'8 the nattt^r? Ahl tt*s the head 
hoRpital atteiulftiit. Well, Sir? 

Boboli. Pardon me ; you have other company. I 
will return. 

Ferosa. Remain, now \ {Jn loio tones,) How are 
your «ick men? 

B(moLi, low. I came to ppeak to you about then, 
Goiicral. Bctwet-n you nud me, there are at leaat two 
of them who are wouiuled, jiiBt about as much as you 
and I (ire, and your husUmd the foremoei 

Fki^osa. ILxH lie pLiycd snch an impudent conedy 
as thiat Bat, are you sure? 

Boboli. Perfectly sure? I saw him just now going. 

{lie Hops.) 

Ferosa. "Well, we Bhnll sec to that Condnct me to 
him. {Ahud.) Letwe me nloiie. {BdboU goes bfjtde 
ini0ih9 ftfnbttfance.) I liave need of rest ; go! 

Rhododendron. Drummers look out! and try to 
handle better : now, thiow some nerve into the tbiu({ ! 
Bome cbtinu ! your r-r-rjx*8 are weak ; your fla-a-a's are 
flat: irn, rra, rEat-^softiy* these t—ft valvet touch rra» 
rra — 

RESumKOb Attention, dmmmera, ete., etc. 

{MardiOuL) 

( TkB curtain <f Vie ient c7o$r*.v ; iico xlaves bring in a night 

stand and a heiJ. ) 

SCENE VIII. 
FEROSA, Hitn JOL-HIDDIN and BOBOLL 

Ferosa. Ah ! Mr. Hiisbnml, can I have been made 
the dupe of such a mystificnti* ^u! And I had interested 
myself in the fate of Jol-Iliddin, when I saw him so 
hoQribily cu^vp^ as I thonglit ; I ft^lt my heart moved 
with i)ity— fo'tl that I wxa. Ah, here he is ! 

BoBOT.L Treat him with great consideration, for he 

is very sick. 

{Jh shakes idin.) 

JoL-HiDDiN, aftUle, FeroRa sending for me — Bobol» 
pnttiug on a knowing; air when he t>ellH me of it Does 
ehe BUKpect anything ? Come, now, let me look yary 
sharp I 

Ferosa, to BoML Go out 
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BovoLi, rictinard. H eefc wmr<l. . . {A tfireSle de Jcl- 
IRddin. ) Popp ! . . . {Jol-iriddin tnaaome, ) Tirez-mo- 

JoL>IIiDDiH. Yolontiera. 

( Tl vefd lui Hirer la langue.) 

BoDOiJ, hii rep&u8Mivt la main. AHons done. 

{llawt) 

FcROSA, courattf d Jcl-HkUVn avec effufiion. Kufin 
notiA voila seuls ! c*est le premier momeut qne je 
tronve de pouvoir cftnser a\'ec toi. 

JoL-HiDDiN, u part. Couuuo elle m'aime ! {Uaui.) 
Purle iH-dednus (/i md son car net arx^usHque.) Co sont 
l^B cniionfl que j'ai j^rift qui ni'ont rendxi Bonnl. 

FI:iios.v. Ptvuvre ami, quel intillieiir que tu 6ois ainsi 

bleBRt* ! 

Joii-HiDDiN. Non, je ne Buis pas prcasi^ je n*ai rien 
k ftiire ; cansous taut qne tu voudniH... (A part,) 
Qa*elle est jolie !. . . et comme le costume militaire lai 
^ra bien ! 

Febosa.. Cau.Her!. . . main tu ne peux m^enteudre. . . 
Ah ! si tu nV'taiH pas souid, men cceur anrait taut da 
ehoaes a te dii-e ! 

J<Ki-Hii»DiN. Me faire tire ?. . . Oh ! je n'en ai gnkn. 
lApai-t) Me'fie-toi, JoMIiddin, elle est tr^maligne. 

F£bo8A, a parL H tient boa ; Dona Terrous bien. 

DUO. 

PifiOSA: d part 

Secoiidez»moft ooqnetteriet, 
O trnits vniuquenra done H'arment les Amoank 
Yenez, eharniautes perfidies, 
Je voufl appelle k mon secoura. 

(liUe ott 9on casque tH cUfaU sea dneveux.) 
iJIauL) 

Ob I le aomoieil va me soTprendra. 

JOIi-HlDDIN. 

Que faites-voos, mon Diea 1 mon Biintt 

F6R08A. 

Hur ces cou^fiins je vai«i m*«'tendrd : 
J'ai beKOin do donuir uu peu. 

JOIi-HlDDlN. 

Ah ! que fait-eile ? 
Elle est ainsi cent ibis pins bellfl. 
Las beaux cheveux 
Lougs et Hoyeux ! 

F^inosA, tKirt. 

Oh ! la ruse n'est pas notivelle^ 
Midri toujonrs on fera 
Co que femme voudra. 

{D^iadtanl $Qn cmwra) 

Ah ! eommo oette boncle eat dare I 

Joii-HlPDIIf. 

Que iaites-yons, par charity?. • • 

P^BOSA. 

lloi? je df^tacbe mon armore 
Pour reposer en Ubertd 

JoL-HmmN. 

Ah ! (jne fifdi-elle? 
£Ue est auisi cent foil pins baltob 



BoBOLi, fjr inning. He is deaf. (Tn J6l'IIiddin*9 «flr.> 

Booh I {M'lIUlrHn siartn.) .8how me your tongue. 

JoL-HiDDiN. "Willingly. 

{h going to show hh t(mg>Ae,) 

BoBOU, puslung hbn back icith his hand. Nousrusa^ 

now! 

{He (joes mif. ) 

Febosa, running to Jof-IFMin with (agetness. At 
last, v:e are alone ! This is the first momeut I bavo 
been ablo to catch to converse with you. 

Joi/-HiDi>nf, aside. How she loves me! (AUnid.) 
Speiik through this. {Pvt.s itp his ear-irumpeL) Tfaa 
canuon I took have deafened me^ 

Febosa. Poor dear fellow ! What a pity it is Cbai 
you are so injured ! 

JoL-HiDDiK. No, I am not hurried. I have nothing 
to do. Let OS talk as much as yon please. {Asde,^ 
Isn't she pretty ! — And how becoming to her the mili- 
tnry costume is ! 

Febosa. Talk ! Bat you can't understand me. Ah I 
if 3'oa were not deaf, my heart would nave so many 
things to say to 3'ou ! 

^oiMtDDOf. Play with me ? Tea, I think so. {AMe^) 
Look out, Jol-HidiUn ; she is very shrewd. 

Fbbosa, aside. He holds out wall ; bat we ahaU mm» 

DUO. 

Aid me. ye ooqnettinh gracea ! 
Triomphant arrows with which Love arms. 
Come, charming little perfldiea, 
I call you to my aid. 

(She takes cffhtr helmet and loosens her hiUr»^ 

Febosa, {aloud.) Oh ! sleep is overtaking me 1 

J01/-H1DDIN. \niat are you doing ? Good heaTeu t 
Good heavens ! 

Febosa. I am going to recline upon these cashlMii 
I have need of soma repose. 

JOL-HlDDIX. 

Ah! what is she doing? 
She is a hundred times prettier, that way t 
That beautiful hair, 
So long and bilky ! 

Febosa, aside. 

Oh ! the trick is not new, 
But aU-ayn they'll do 
Whatever a woman wills. 

{Taking off her armsr.) 

Ah ! how stiff that buckle is ! 

JojL-Hu>i)i>'. For pity*H sake, what are yon dolngf 

Feboba. I am just taking off my annor, ao aa to ml 
moro at my eaae. 

JOL-IIlDDIX. 

Ah ! what is she doing Y 

BLe is a hundred timea prettier thus 
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Qael oon divin I 
C'e»t da satin I 



L, dpart. 
Ah ! ]a niRe n*ORt pan noiiTella^ 
Mais icHijourH on fera 
Ce (jnt- lemme voudra. 
An diublo ce maudit corsage ! 

Joii-HlDDIN. 

Que faites-voufl? {A part) J© n'y tiona plnfl. 

Febosa. 

Mou pftuvre ipari, quel dommafte I 
Borgue, Boiird ct presque perclna ! 

Joir-HiDDiN, u pcarL 

Ali!qnedii-elle? 
Ellc e8t ainsi cent foiB plus belle ! 
Ah ! 6i j'osaiB, 
Je parlerais. 

< JZ tja pour retirtr son empUUre d jder sa hiquOU, puis Q 

s'an$te.) 

F^oBA, qui avuh mouvement 

Iia ruse n'eiit pas nouveUe, 
Mai8 tonjoora on fera 
Ce qne iemme Yondra. 

JO]>HlDDIX. 

Ma fbi, tant pli ! 
Je me trahia. 

{S'iianfoiU smr RroM.) 

Ma ftmme ! 

ViB0«4, M levant vivemmU 
Mon man ! 

Jexi-HiBDni, M conlenanL Moi? ikn. 
^mmotUt a pcarU II B'eat tjrahi ! 

ENSEMBLE. 



J« I'aime, je buir pon 

^ponz, 
Je br&le d'etre It sea ge- 

noux. 
Helaa ! ie n*r>se, 
D*elle J ai peiir, 
£t je nrexpoae 
Aaaforeur. 

FinoBA. Ah 1 il diBaimnle 
Boboli, iuflrmieni 



n m'sime ! Ah ! mtm eher 

dponi:, 
Je brftle da montiw par 

Tooa 
A quoi 8*expo8e 
Un de'Hert^iir, 
£t ce qu'on oae 
Gontre ua laompewr. 

tnoon. iAppekmL) Hoik, 



8C&NB IX. 

Lm MKiOBii, BOBOLI et Dxux ImiBMnaMi 

T£boba. Boboli! 

Boboli. Gt^nifrale! 

FiaooA. Je me sniR rendu oompte de T4hA dv \Aem6 
Jnl Hiddin, la situatton eMt grave ; qull aoU Utx^ an 
tmitemenfe par Tean de la &9on la pins eomuUte et la 
pkM tigouieuae. . . Ex^ontcs mea oi-diea k linatant 



What a divine neck t 
It's juat Uka aatm 1 

, r 

FxBoaA, aside. 

Ah ! the tric'k is not quite neir» 

But they will always do 

Whatever woman wills. 

The deuce take these tiresome corsets I 

Joi^HiDDSK. WliataTe you doing? {Aside,) Aht 
I can't sumd it any longer. 

Fbboba. 

My poor husband, what a pity I 
Oae-e^ied, deaf and nearly impotent 

JoL-HiDDi3(, {aside). 

Ah ! what does she aay Y 

She is, thus, a hundred times pxettiar. ) 

Ah ! il I dared 

I would speak. 

(Ae is just going to tear off his plaslsr and throw a.-sajf 

his crut h when he stops). 

Fkboaa, xoho has seen (he motion. 

The trick is not a new one» 
But they will always do 
What woman wills. 

( At fMUnia on 0kt Mi). 



Faith, tlien, ao m«6h the woiM^ 
I mnai betxay mysel£ 

{RuMng towards Arap«,| 

Twaoiu, ridng kastUif. Hybnsbandl 

Ja^HoDSV, fwlrofaitiM; MmMj^. I? Mothini^ 
VwMKMk^ asitk. He has betoayed himMlf I 



TOGETHEB. 



Joij-Hbmfii. 

I love her, I am her hus- 
band ; 
Ibnm to be at her feet 
Alas 1 I dare not, 
I lear her. 

And I expose myself 
To her lage. 



jnEBOBAa 



He loves me ! Ah, hw* 

band dear, 
I bum to show by you. 
To what he exposes hia* 

self 
"Who plays deserter. 
And what one dnres to da 
Against a deceiver. 

Ah ! he disiimnlateB stilL {OalHng. ) 
Hkllo there I Boboli I Hospital attendantal ' 

SCENE IX. 
fts Siin^ BOBOLI and Two Ambulahos Mex. 



BoBou. General! 

Fkboba.' I have taken personal notice of the eoa> 
dition of the wounded Jol-Hiddin. The case is seri- 
ous. Lot him be subjected to the most rigorjus kind 
of water-cnra. Execute my orders on the irtstant 

{Site (foes ovL) 
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SCiiKE X. 
JOIi-HIDDIN, BOBOLI, Les pettx htrnanxBB, 

BoBOLi, air gouaXUeur, Allons ! allons !. . . mtoation 
gravD. . . la generale Ta dii. 

JoL-HiDpiN, m£me jeu. Ah ! oui. . . oni. . . dtaation 
gTKve ... 

SoBoiiL Tr&»-gTave. . . traitcmont par Tean . . . 

Jo]>lfiDDiN, wjilant sa b^quUlt. De la fa9on la plus 
oompleto et la pins rigoareuae. . Oiii. . . ooi. . . je 
TAB te traiter par les frictioixs, moi. . . attendA. . 

{IlfaUdksm(nUineU.) 

BoBOLi, fffrayi, Hein. . . 

JoL-HiDDiN. Til yaa voir comme je suis boitenx. . . 
{BoinM se ffauvf^ J<il-lltddin saule par-desaus lelUder»' 

pos pnur Cctiiraper. ) 

BoBou. A moi, moa ijifirmif^rs!. . . 
(Oonrse anUmr da Ihtuire, Ias dfix infirmiei's s*€mpar€nt 

de Jd'Iliddln, il leur pcisse. la jambe ; Vs tombeni ; U se 

9(Uii;e f Us le paursiUvenl. Sortie.) 

SOfeNE XI. 
NAN£ puis FEROSA. 

Naki, enlmni vivenumt Gi'nc'n\l« !. . .Ft^ro&a !. . .C'est 
parce que j*ai a lui commnnicjuer \u\e chose de la plus 
hante luiport^mce que je ne peiix piis la trouver. . . En 
^uila tine d Jcoaverte que j'ai faito ! . . . Dire que moi, 
simple capitaiue iuetracteur, je tiens la. . ! dans cette 
petite maiu4a, ee qui Ta Ranver notro ville et tennincr 
la gneiTe !. . . Ah ! j'en Buis bien coutente pour Poterno 
. . ce pa^fre Polemo qui a toojonis an si pen de ehance 
qn*il s'ent oaase le neis en tombant scv le doa L . . Oh 
mnis voila de qnoi le venger . . . {AppelanL ) G^nerale ! . . 
gv'nt'rale 1 

FERoa&, entranf. Qn'est-ce done ? 

Kani. Vou3 savez bien lliippopoteioef 

Fkbosa. Qui eel ft ? 

Hani. Le major, cot nffreux major qui est yena nous 
proposer de nona Uvrer Hhodudondroh» sea hommea et 
leiiTS trente-deux eli'phaiita. 

Fkro&v. Eh bien? 
' Nakl Eh bien, je crois que e*cst Hhododandron lu- 
m^me. 

FuBosA. Que mapprenda-ta Ik? qui' ta fiofc sup- 
poser?. .. 

Kani. Pour B*habillier en major, il lui a falln quitter 
pes autrea vetements; eh bieui void ce que le capitaine 
d*habillemeut a trouy<^ dedaua 

iJ^tU hd donne un papfer. ) 

FliROBA. Un plan de la ville !. . . des not^s snr lea 
moyena d*y p^ntitrer sans danger -et de'n(MM«tt]feyer 
tcmtes ! 

Kani. Vons Tojez. . . c'eat lui>m^me on un esplon. 

Fkuosa. Pas un mot de cela, j'esp^re dncouyrir la 
y^iite daus quelqucs instants ; j'avaiB quelques doutes 
BUT Ini, ft, pour les verifier, je Tai &it piier de veiur 
diner aveu moi . . . Silence ! le void. 



, SCENE X. 

JOL-HIDDIN, BOBOLI, /^ /*ro Attendaots, 

BoBOU, wUh an impfraiive air. Come ! Come ! the 
case is serious. The general has said so. 

Joii-HiDDiN, tn iht same style. Yes ! yes !— a seriocui 
case. 

BoBOix Very serious ! .The "water-cure — 

Joii-HiDDiN, flourishing his cratch. In the mo^t com- 
plete and rigorous maunf'r. Yes ! Yes ! I'll give you 
the friction treatment— just wait — 

OVfnrls his crutcJuy ' 

BoBOLi, alarmed. Eh? 

JoL-HiDDiN. You Khali find out hon lame I am. 
{Boholi runs off, Jd-Htddin leaps up on the bed to catch 

him.) 

BoBou. Help ! men ! help I 
(A chase around the slatje. The ius) attendanls get hofd 

of Jal-ITuidin. He trips Iheni^ and they ttanble. His 

runs off; ihey follow. All exeunt.) 

SCENE XI. 
NANI. Ofwl (hen FEROSA. 

Nani, entering aJ)^tpVi/. Gepeml ! Ferona ! ft ia 
because I have a thing of tho hi^^hest importance to 
communicHte that I cannot find her. A nice discovery 
I have made. To think that I, a simple drill-captain, 
hold here— in this little hand— what is going to sava 
our town and end the war. Ah ! Pm glad of it, for 
Ptitemo*B sake— poor Poterno, who has always had 
so little good. luck that he actually broke his tlosa 
by falling on his back ! Ah ! but here's Bomething to 
avenge him with, at lost {(luUing,) Qeneial t 
General ! 

Febosa, cofmivg in, What*rt the matter? 

Nanl Yon know the hippopotamus? 

Fkbosa. \^lio*aUiat? 

Nani. The major, that frightful major who came to 
propose to deliver Rhododendrou into our hands, along 
with bis men and their tliirty-two. elephants — 

Ferosa. Woil? 

Navi. Well, I believe that he Is Rhododendron 
himself. 

FfeaosA. What do you tell me? What makes yon 
think so? 

Nani. He had to take off his other clotliing in order 
to dress himself aa a dram^^major ; well, here is what 
the captain of tlie robes has lound ! 

{Gives her a peiper.) 

Febosa. a plan of the town ! Notes on the menns 
of entering it without danger and cariying us all off I 

I^AM. Yon see — It is he in person, or a spy I 
FsEoaa* Not a word nf this ; I hope to discover the 
troth Uk a £bw moments. I had my donbts nbont him, 
aud« in order to verify thcan, I sent to invite hhit to 
d^a yriHk me.— Sdence ! here he corneal 
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SCilNB XII. 

Memes. BHODODENDBON, puis ALTTA d 
Tboib Officx£B& 



Urododkkdbok, apirtf airtriomphant, Une invitfition 
k diner ; elle me lait des avancefl. . . 9a va tout seol : 
j*anrai In clef. 

Febosa. Major, nous n'attendions que vons. . . 
Rsododendhon. Pardon... qnelquea eesenoes de 
fleuTS dont jai vonln m*oiidoyer. . . 

3NA3a, tt p<xrL II aura bien de la peine H m faire 
prendre ponr nne fienr. 

{Enfrenl AlUa el trots offirAfrs,) 
AuTA. Gi'nerale, nous yenons prendre le mot d*ordre 
XH»nr cette nuit 

!Fero8a. Attendoz ici, j*i\nnu peut-etro besoin de 
▼ouB. {Bas a NdnL ) Tn annw toin de rempUr fionvent 
sa coupe. (^EUe lui diMujne Hhododt^dren. JJerut.) Mtijor, 
'voire main, et a table ! ( ih sasiseyent u tdbi&. ) Allons ! 
mes joyeux coiviveii, tont est tranqnin*', les pOHtes 
sont'bien gardes ; je me sens eQ appcUt : diuons gaie- 
znent, cordieu ! 

Kaki. La gcuerale a raison ; de la gniet^ et de la 
l)onne hnmeur. 

Lk8 AuTjiES. Oxdf oni, de la bdnne hnmeur. 
Khododendron. a la Bente dn beau sexe en ^^n^ral 
et de la bello Fcrona en porticuli^. . . non, an cnu- 
traire. . . de la belle Fi-roea. . an gti'nt^rtiL iRiAnf.) Oh ' 
en g(Sn%ral t ah ! ah ! ah f . . . en ffSxttnl. . . vous com- 
preuez. 

Tous, rianL Ah ! ah ! ah! 

PERO6A. Charmant I. . . 

Kani, d part, II e>«t idiot ! 

F£B06A. Bnyons! 

Bhododekdbon. Elle bnit, elle ei<i pcrdoe ! 

FtBOSA. n boit, je le ticus. 

8C£N£ XIII. 
Les MEitEs, BOBOLL 

BoBOiJ. G<jntrnle, vos ordrcs saait exccnt<?s, les ma- 
lades fiublRsent le tiiiitcmeut de Teau sous toutes les 
formes et a tonte les tempu'raturea : en boissons, en 
douches, en bains, en . (llrU.) 

BnoDODiya^itoN, riant Eh ! eli ? eh ! . . . Je propose 
qn*on boive k la saute de ces paavre ditibles. 

Toua Oui ! oui ! 

Kani, has a 2jit(la. Oh f les mnlhcureux. . . et ce 
panvre Fotemo qui uime tant le vin. 'liens, foiB-leur 
""paRser cp]>i. 
{Kile lui donne une amphore, Zdida la poHe u Tambuhwce.) 

Bbododkmdbon. OtJntfnile, bnvouH uu verre de vm 
de liHcrynia ; cristi, ^'a leur fera pliuKir. 

Tous. Voioniitrs. ■ 

Fkaoba. 

Mpb chfTR nnn<5. le verre en maint 
"^?o"B rediiez niou gui rel'min. 



SCENE XII. 

Thx Sahb, BHODODENBBON, then AUTA and 

Thbex Otfickbs. 

BHoooiDiKnBON, oside with a triumphant air. An fn- 
citation : she is making adyances to me— tiiat*B clear 
enongh of itnelf ; I shall get that key. 

Febosa. Major, we were only waiting for yon — 

BeonoDJENDROir. Pardon me— 8ome ll>>wer esseneeB 
with which I wanted to besprinkle myself— 

Kaio, apart, He*ll find a good deal of trouble in 
trying to get himself taken for a flower. 

{Erdtr AlUa and three Officers,) 

A1.ITA. Oeneral, we've come to get the password for 
to-nigfati 

Ferosa. Wait here, perhaps I shall have need of 
yon. { Tn Iftw tones to Nanu) Yon will take care to ill 
his goblf>t often. {Site points to Rhododendron. Thm 
aloud.) Major, your hand Let ns approach the tftble. 
{Tfieytake their sfatt.) Come, my joynns guests; ail is 
quiet ; every ix>Ht Ls we 1 goarded ; I find my ii4;)||i^tite 
good— so let us diue right merrily ! 

NAia. The general is right. Gayety and good humor» 
then. 

Tnfi Best. Tea ! yes ! good humor ! 

Bhododendron. To the health of the fair sex in 
gencnil, and of the beaut itul Ferosa in parUcular — 
no, on tbe contrary ~-of the beautiful Ferosa— in 
general. ( lAiujhmtf.) Oh ! in general ! Ah ! ah I ah t 
in general— you understand. 

All, laughing Ha ! ha ! ha ! 

Ferosa. Charming! 

Nani, aside. He's idiotic f 

Ferosa Let Ub drink 1 

Beododendrok. She di-inks ! She^s lost t 

Febosa. He drinks ! I have him ! 

SCEKE XIII. ; 

The SAnra. BOBOLL 

BoBOLL General, your orders are being exeented. 
The sick men aie undergoing the water-cure in every 
foi-m and at every temperature ; by draughts^ in 
sliowcr and common baths, m~{laufjlis). 

Bhododi^.ndbon, laitifhhig Eh I eh ! eh ! I movtt 
that we drink tbe heultb of thp.se poor devils. 

ALU Yes! yen I 

Nani, in low tones to Zaida. Oh ! the no fortunate 
creatures, and that poor Potemo who is bo fond of 
^ wiue. H»*r«*, send tlmt to them. {.She gives her a de-- 
catdertmd Zaida taken i to the ambularice. 

BHODoniiXDnoN'. Gone ml, let us drink a gloss pf 
Lacryma Cristi, that will please them. 

All. Agreed! 

Ferosa. Mj good friends, with glass in hand, yon'U 
repeal my gay roiraln. 
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CHANSON. 

F£bosa. 

Tin, tin, tin. tin, ^ 

AmiR, emplissons no.s verres, v •.._ 

Tin. tin, tm. tin, ( ^*^ 

Poor boira a no« trhroH ; / 

Pikur ces DfiArtyre que lo deatin 
A nintili-H dniiK hr C'»K*re, 
FniBon>i dcR vceux \i\ conpe en main, 
Afin qii'il lenr mnt pins pro»-pfere, 

A lenr sauto ! a lenr 8f%nte ! 
Qu^un toast ici par noiis Hoit ^ rinstont portd. 

A leor lumtc^ eto. 



{Reprise.) 



CHCEUR. 



A lenr ^antii 

iJh chaque coti du rldenu de rotubutonee et & Vouvmiun 
du milieu pctruistsenl des tilex defaux bexsit amnU far 
U vm qvX a'ag terU en mtsure d chanteni ie rrfrain,} 

Mbosa, «nc M (^e, 8^s convivM rimiieni d Tenicvrent 
Mur U devarU de la'«o^, ou etU viefU chanter U deuxihne 

DSUXlJteBlE GOUPUST. 

Tin, tin, tin, tin. 
A terns ces j^tn dt^icieuz 
n iant que unl d'entve enz ne toooiie^ 
Malir qa iU lex dcVor«nt dts yenx 
8'il8 0ont defendoa k lour iKmcha 

AUnrnnUS, tta 

CHOSUB. 

Aleorsant^t etc. 

<7bci« kefaux Uesais sortent qvec prioatdion de Tcanbu^ 
kmee, se iirigent vers la table d Vemporleni dane VamhU' 
iance, Ftrona les voit ; a la fin da moroeau, BoboU est 
aux genovuc de Nani, d Bkododendron ^ oeax de ^<^rosi(. ) 

BoBOLX. A toi, ma honri, mon coBnr, mes escIaTes, 
mon palanquin dor^, mon elephant, et Cocobo avec, si 
ttt le venz. 

Rhododendbon. a Tons, ma divinity, mon o<&nr, ma 
mam, ma fabriqae de oachemiras. . . Temanz. 

FinoBA, mmcMdoTiL Yotre main, Totre cooor. 

BaopoDENDBON. Mespalais. 

Ferosa. Yort palais. . . votte. . . paehatik? 

Bbododkvdboh. Mon paohalik, mes trente-denz es- 
olavee et leuni trente-deuz ^<;phautB. 

Kami. Ah ! tre :te-deaz lUtsphauUi ; c'est Ini ; il est 
lomb($ dans le pi^e. 

FfiBOBA. Vons £tes Bhododendron t 

Tous, avec effroL Bhododendron t 

BHODODfeNDXtoK, d port Imbecile, je sols pinotf. 

F&BMA. Qa'ott Tarrgte ! 

{Detagardei le soisisMiit ) 



SONG. 

FsaoBA. 

Ting, ting, ting, ting. 
Friends, lot uh fill onr t^laRseSi 

Ting, ting, ting ting, 
To drink to o;ir Inothren ; 
For tViQse mrtttyi-w whom fate 
Has niiiiiuel in it« wrath, 
Let*s, tjob'et in hnv.d, offer onr prayers, 
That it may yot be kinkier to them. 
To their tienith ! to tlieir iienlth ! 
Let ouj toa^t be quafiad on the instant 

{Resumed,) To their health, Soa, 

CHOBU& 

To their health. 

{t\rom eadi Me cf the curtain of the aimindanee, and a$ 
ike optmSttg in the middle, ih^ heads <f the 
fBOunded appear. Thep are eawAled ftUh wuke and 
Ume with ^ eang, and join in the ehorue, ) 

FsBosA rising, her guests imitafe her and surround km 
at the front of the doge to tohit^ she advances to ting Ae 
second verse, 

YER8B II. 

Ting. ting, tin^, ting, 

All oieee delicions dishes 

None of them must ti*uo1i, 

Bnt lei thsn^devonr them «ith theb ejM 

Sinee they're forbidden to their moothk 

To their health ! etc 

CH0BU8, 

To their health, ete. 

{AU (he shamrwounded come out of the amb\dano§ 
.'tteaUfuhft move toieard Ihf table and carry U back into 
the ambulance. Ferosi sees Vietn. At the dose of fha 
singing BcboU is On his knees to Nani, and Rhododei^ 
dron in the saime atUiyde to l^krosa, 

BoBozx Yours, oh ! my houri, «re my slaves, my 
gilded palanquin, my elephant, and Cooobo along 
\nth. them, if yon choose. 

Bhododendron, To yon, my divinity, I offor my 
heart, my hand and my factory of Cashmere sha^rfs— 
home fkbric 

Fbbosa, simpering. Your hand? Your heart? 

Bhododkhdbom. My palaces. 

Fbbosa. Your palaces. Your pa<>halik ? 

Bhododzndbon. My pachalik, my thirty-4wo slafoi 
and their thirty-two elephants. 

Nanz. Ah ! thirty-two elephants : it is he : he has 
fallen into the trap. 

Fkbosa. You are Bhododendron ! 

All, teUh e^lpright Bhododendron 1 

BaoDODSMDBON, oside. Fool that I am ; Fm oaoghtl 

Fbbosa. Arrest him! 

(7\m> guards seise hkn.) 
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BHODOBEKDnoN. Eofer, poignard, potence et poison, 
Je ne Boit tiuhi ! 

FlinoAA. U& c(nis«U de gawf^- se vifaiiita demaiii 
pour JQi^r tons oes faax blecst-s qui oat d^Mrt^ dercot 
rennemi ; quant a oeSi|i«oi, qii*il soil ftMilltf an pttii 
jew. 

Rhododendbon. FodlliS !. . . croia>tii que Je soiTiTft 
)i on pareil aiTrout? 

BoBou« a part ^a me fiat de la peine, maie je snia 
bien oonteut 

Rbodod£NDkon, a dta ffordts. Pardon, mee braTee, 
qtielquefl diKpcigitionK a prendre. {^Bmt ii Bobo i.) Ar- 
fmag«»t6i eomxae tn voudraa, uudii il fant qne ttt me 
iaiiTe«, dnon je r^vele tout. 

BoBou. fieign^nr . . . ^aie irons vontez done me ftffre 
BMA^oer mon a ventB, 

Rhooqdjendson. Ton avenir !. . . Ah t ak ! ah !. • . le 
MUb Me hit nn, qooiqne je nte< aie jgaereenifie* 

TkRQBA, Qa'on Temmteie. 

Kbododskdmniv d Fh'Ma. Bien joa#, M ai f ^uei l l e ; )i 
iol^pvanfitoepartile, mais a moila reviMiche, je Vee 
ytm» \Aut ^Mea.) Mavebone, meeaienm \ 



V .» 



> « 



CHdSUB. 



liSa AuTBM. 

La Teslstanee, ete. 

8o«mettea<««oiM 

£i aiuTez-noQ» 
C'est le saint de notie 

Title 

Que Bona teneiM, 

Kena 



AttOtMnJKNDIIOM. 

1* r^riatance ent inutile^ 

BoQmettoDa*nons 

£t filona doux ; 
Mais plna qu*elle je snis 

habile, 

Piaefmolonii, 

St H^iii Tearroii& 

8C&NE Xl¥. 

jOL-HiDDiN, Forposra 

iJh efihtni mystSrieustment JotrHlddxn porft tm gnm 
pmqwt de eordes, Jts 9ont en peignoir bUtnc, ei eo^fie 

PoTEBKa Ah 1 lea gredlna, its m*ont flanqn^ dans 
«ne baignoire k faire ^lore dea onza bianca. 

Joi^HiDDiH. £t moi dans nne a faire cuire dea oaolii 
h la coqne. .,(11 ilemue. ) Je m^enrhume. 

PoTZBMo, d voix basse. Maia, sapristi, seigent, oil 
conrrez-vona comme 9a avee oette oorde ? 

Joir-HiDDiN. Voua n'avez done pas entendn oe que 
diaait FfcroRa k Tinatant^ an moment oft nona -veniona 
pour none revolter? 

PoTEBKa Si, aergent, qae aoas passeiiona toot en 
eoneeil de guerre. 

JoXi-HzDDiM. £h bicn, alon. . . H ne nona re«te plna 
qne oette corde. 

PoTKBNo. Poor nona pendie? mevci ; allei-7 lovt 
aenl, oergent, j'en prendi«d nn muroean aprta, 9a me 
portera bonheoE. 
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Rbododendbon. Hell ! da^ers! galloTni and polsont 
rvebelpayeil myself! 

FCltoAA. A oouucil of war tHI meet, to-morrow, to 
try aU these afaasn-wotinded irho deserted in the pree« 
ence of the enemy. Aa for this fcUow, he ^hall be 
abot at day-break. 

; R HODODEMDSON. Shot ? JDOi JQ« llunl: tMk ra 8l»h> 

liivo sueli an afficeni ? 
j Babou, tuUle. I'm sorry for it ; but Tm Tery glad. 

Hmaxiov^vaoH, to ihe ^wuit Piwdmi, my bYBve lada^ 
but I have some arrangements to make. ^Jn 1<aj9 vote*, 
to J9p6o/i.) Fix things as yon please.; but yon must 
save me, or 111 tell everything. 

BoBoia: M^ lotd-^but dd you want to make me epM 
my future ? 

JMtciboi^wiititcm, Tbnrfnturel Ha! haf ha! The' 
scamp forces me to laugh, although I don*t feel th* 
leuet inelined that vay . 

Febosa. Take him along I 

RBoiMHnxDiioK, to Rrosa. Well play^ tfargnerite; 
the- first game*^ yours ; but the revenge is mine, I ' 
hope. {'Pdikt 'npMurds.) Let tis move along, gentlemen. 

CBORU& 



RnODODBBDROff. 

lifttance is useless ; 
Let us submit 
And moye ipentiy : 
Bnt ]*nk sharper than she. 
Let na diNsimulate, 
And we ahall see. 



The Rbbt. 

BecistAnce in uaelem^ 

Submit to fate 

And follow ua. 
it la the refooeef owlViHn 

That now we hold; 
Wa ahall m-ateh ahrawdly. 

\Mgomd, J%ML> 



SCENE XIV. 
JOL-HIBBUi, POTEBKa 

(Thty enter mysterious^ M-Hiddin hears a fargpt 
package and cords. They are in wMie dressing 
gowns 4tnd kime gretts^me^ooking gikMt hebmU em 
thm heads.) 

PoTEBBo. Ah 1 the raaoala, they've done me np in b ' 
bathing-dreae that would hatch out white bears. 

JoL-HiDDiB. And me in one that would boil eggs 
plain. (,St\eesss.) Tm catching cold. 

PoTsxKo, in a low voice. But, the deaee, aeigeani, 
where are yon running to with that rope ? 

Joi/-Ha>]>nf. Yon didn't hear, then, what Feroan 
said just now, just aa we had revolted ? 

PoTKBBO. Tea, aergeant, that we should all be aeni 
before a council of war. 

Jox«-HiDDEB. Well* then* lhen*B nothing left to na 
but thia rope. 

l^nxBBa To hang ooiaelvea with! No! I thank 
yon. Do that alone, aiq^geant, I'll get a pieoe of it 
altenraida. U will bring me good Inok. 
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Joi^HmDZH. Ah 9A, Tong £t«i idiot; toiw peiiM»qa« 
ja T«i8 me peodie poor ^happer k la peine de mort? 
Vojoofl, il &ai absolonteai^iwiioiis Uottviowlfrnoj>en 
4e vortir de ce camp. 

FOTBBMo. Qnand? 

<^teieM iorfis;) 

Yan m Fsms. SenlineBa, prenea garde k toub ! 
Fiomno, effratfS, Entendez-voxui, sergent? 
^c»L-Hn>i>iir. Oh ! una Toix de femme. 9a m'eat ^gal« 
Toa nx lUaBB. SeiMinriK prenea jgfrde a Tooa! 

PorpBHo, frtmNont Oh ! ai oaDe-lk est Q^a voif <k, 
Jbmme, elle eat bien eorou^e. 

JoL-HzDDur. Sous lea anuea ^ peut paaaeir poor una 
voiz de femme ; ^ depend da grade? 

"^cvsaano, Tojona, comment nooa cfTaderoQA-noiia? 

JpL-HiDDm, cAcrctoit II me vient ime id<se. . . om ! 
• . . c'eat 9a t. . . Tooa aU(« voir* Potexno ; 19'eat biea 
aimple : je voas pasae eetto corde aatoar da ooip^ {II 
ia bii passe.) Qaelqa*an! {II oowi tt entnUne brusque- 
ment PoUmo,) Non. . . penAtine. .'. Suivoz bieu m<m 
raiBonnement : Voub etes BoUde, lisn bati. . . voiui ^(es 
tailW comme rHercule Fouraaise. . . Vous vour tieu- 
drez debOnt sar le rempart ; vooa vntis arc-boute ez. et 
Toas me tiendcez la oorde ; je me laissenvi gjiaaer jus- 
qa*«i.JiaB^.decizeeQtap!iadt iout aa plos, et je aarai 
aauvd 

Po^EBiro. Ah I oni !. . . (kraeux, 9a ; mais moi, com- 
ment feciii-je ponj: m*ewiider? 

JoL-HiDDiN. C'est bien simple ; qnand je serai en 
bas, je VOUR tirerai avee la eorde, ei^ voim tomberez na- 
tarellement 

PoTEBNo. Mepd... fairae mf**nx desc^ndro le pre- 
mier, et je vons tirerai aprfea... Silence ! la patrouiile. 



f AMa ^ H palhmiUe dlto^ofm, rommantlM ^r BO" 
5oa — P'ii^rru} ft Jo^Hkidin tef io.UttL iKkdud kmr 
eordt€l lea fold Unnber.) . 



JotrSnaax, I aay, are yoa tnraed idiot? Do 
flikik that I'm going to hang myaelf ia order to eaoap« 
death? CoBM, va moHt poeitiTely dieoorer aooM 
m«Rna of getting out of thia campw 

P0TE11MO. When? 

Jbi>-Hii>DiK. Atonceu 

{Starts to go <mL} 

A WoMAN*8 ToiCB. Sentinel, look out for yonraelf ! 

PoTEBvo, frUjhleThed, Did yon hear that^ aezgeant ? 

Jasr-Binsiat. Oh t A woman'a voice. I don't aind 
that 
A Babb Yoig*. Sentinel* look ont for yonraelf I 

Pomxo^ irenAlmg. If that'a the voioe of ft WQumm 
ahe ia yery hoaiae. 

JoL-HH^M. Uadar aaoM tha* might paaa te m 
ivomaa'a voice. It all dependa on the* gaada. 

PoTBSVO. CoMe, how ase we to get away? 

JoKf-HiDnm. afarfyiaj. I have an idea— yet ^thalAa 
it ! Yon shall see, Poiemo. It's very simple. I paaa 
thia rapaaawind yow bn^y. (Ue passes U ctrcund Po^ 
tsmoi^ What, some one coming ? {lie runs forward 
abruptly dragging Pottmo (tfler hhn). No» there's no- 
body. Now« mind what I say. Yoa are 6oli4> wall- 
b|iilt, cat oat like Uie. JPan^ese Heroolee. Yon will 
stand np on tUo imniMirt, then you'U bend over and 
pass me the mp^. 1*11 If^t Tnynelf nlip down, some two 
hnndxed^ feet or so, and Vm saved ! 

PoTKBKa Ob» yea* a famous idea, thatt Bnt^ what 
am I to do, in order to escape? 

Joii-HiDDiN. That'K eiiKy enough. Wbpn I have got 
dawn. I'U pnll yon with i\o rop<»; and you'll natorally 
full after me. 

PoTERNo. T!,Hn1?fl! I prefet going down first, and 
palling ^ou after mo. l^ilence! Here cornea tha 
patroL 

{Stiver fh^ patrol cf It^ogkms, eommanded hy SeboH Po^ 
iernnattd Jul-Wddin amid them, but stretch Msrqpa 



ACT THIRD. 



Une parte de ville en Hat de Hege; cm trciMme 
plan, le mur denceinte, dtfendu por vn peiii 
baation qui se perd danB la emtliaae de gauche, 
A drdte, la parte de la vtUe fermSe par un 
pant-levie gut, loraqu'il a'abaUae, Hvrepu8$arje 
a Irxtfrieur. A gauche, premier et deuxieme 
pUuui^ le eommcncement dtun camp, A droite^ 
un auvrage avance eurmonte cFttne pUce de 
etman dominant le mur et mena^nt la cam- 
pagne, gu^on decouvre au dehart dee' mure 
^enaoeinte. IfuU. 

8CENE PREMllSBS. 

Fnootft emhmuu, puis RHODODIWDSaK # 

BOBOLL 

CH(EUR DEB FEMMES rivanU 

Oaettez Hien tovm. 
Garde h voiw ! 
L'euuojni pent-eire veille 

Tout prcrt (le no IK ; 
Gnettez de YclW H de Vdreille. 
. D( jouonfi habilevieat 
Tout perfide evencment ! 

(Bhododetidron el BoMi enirpU avec pr^eauHon') 

RnoDODENOBON. Nous approchons? 
BoBOLL Oni, neigneur. 

Rbododendbom. Et tn me rdpondsqae toatea 1m 
sexitiDeUeK. . . 

Boflou. Ne sVveflleront paa avant le jour ; en ma 
qoalite d*infirmier chef, ayaut la pharmacie k ma dis- 
position, j ai admiDisir^ un eoporifique k toute la gar- 
BiHon, depuis la ge'neiale jnaqu'aii simple soldat 

Bhododzndboii. a merreille ! 

BoBou. Ah ! si im dtfcoavrait ms tnhiKm, Je aBndfl 
pendn. 

Khoxwdjemdrok. Oni ; maaa, fii to me trahiaaaii^ moi» 
MveuQ ici en mattrei, je le feraia empfUo; 



BOBOLI. 

Empalif, mnl, mfae'rioorde ! 
J'aiaaenuB enoov mieiix la 

Bbododbhxmiox. 

8i oe dentin &tal, 
Tattend, il eat ^ 
^e oe anit. an total. 
On la corde on le paL 
fiache qn'en g<hxf$nl 
Tout aappliee lail M 
Qft'U aoi t horiiOBtal 



Thegateofatownin a etaic of eiegr. Ai the 
book, the outer wafi dtjended by a mnall hae- 
tion whieh dieappecfrt in the tide teenee to the 
left. On the rights the toivn gate cloeed hy a 
draw-bridge, which, when lowered, afforde 
paeeage te the outeide. On the left, frani and 
midiUehalf,,theb^fifmlngqfaoa0^^ Ontki 
right, an advancework eurmounted bg a am- 
nan eommanding the fvcUl and thraat^ning th$ 
country eeen beyond the outt.r v)aU, NighL 



SCENE «BST. 

Mii^ IMn' BHODODSNDfiOir «mtf 
^ BOBOU. 



GHO&US OF WOKEN, dreaming. 

' Watclfe well, all ; 

Ijook to youTHeWeal 
The enemy, perehafiicse, is-imkefiiii 

Glofte to us ; 
Watch with eye and ear. . 

L«t us akilftiUy defeat 

Any treacherous undortakhig. 

(12/tododeiidron.aMl JSotott tnter oaateMa>y>) 

Rhododbkdboh. Are we gettioig near ? 

BoBoi^i Ve% my knd. 

BnoDOOENnBON. And do you answer for it, that all 
the sentinels — 

BoBou. Will not awake before the daws. Ia tug 
quality of chie/ hospital steward, having the entia^ 
pharmacy at my disposal, I hiive administered a sopo* 
rific to the whole garrison, from the general down to 
the commonest private soldier. 

Bbobodbibbon. Splendidly done! 

BowxEiL And, wace my treason discovered, I should 
be hung. - 

BBODODBMimoK. Yes, bnt, were you to betray ma^ 
when I OQiaa bask hanaamaalar, I ahoald impala pm 
alive. 



Impaled, ok ! menj ; 

Td e'en prefer the rope tp thall 

If such Iktal deatiny. 
Await thee,. 'tis all the same 
What It may be, in rhe long mi^ 
WiMUier the rope or taie etalee. 
Know Cbat^ aa« gaoeiBl thlog^ 
All punishments hurt ; 
fVlieth'er they be horizontal» 
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LES GEORGlENNEa 



On qTi*il ftoit vp.rticftL 

l*our t<)i« le priiici))al, 

K«Mih U- mppovr uioraL 

Coht ijtruti agent It^gal* 

D'nii ordre Bpecinl, ' j , 

Doit, an premier Rigpal, • ' - ' 

fit c*iMi le bnt liunl. 

Fropper d'un coup brutal 

Ton princip<f viUil. 

Or, d^s qn*en gt'nirol 

Toiil Buppliceiiti^ miJ» . 

Qn'il Hoit horizon liU ^ . * 

On qn*il Boit vertical, 

8i €» daatin latal 

THttc&d, il est cgal 

Que CO 8oit, HU total, 

Ott la eorde ou 1« ^miL 

BttBOti. Mai# }e u'aper^oiB que tfom aennmea ar- 
liYiHi. . . Yoici la poteme. 

IEbododbmdbon. Enfin! 

BoBou. J*ai crn an moment qna ncma alUona ^honer ; 
d*abotd, ponr avoir la det j*aa c|& la pnndre k laoein- 
tore de la gentSiale, qiii.ii'ea fiiunaii paa da a'aador- 
mir. 

BMo^gmatmmm. Ua peu^ oomlMitlidl ^«iit4tn la 
v«rta de ton iiop<»iflqtte . . . Moi, nn paefaa pninant et 
radootable, mia an vioUm, avao vn orcker poor me gar- 
darl. . . Allow. . . ttfltot flnir. . . et metire a eK^estion 
la plan que j*ai eon^ii poor m'emparar de la belle F^ 
loaa et de aea oompagaea. . t Ah ! oette F^tom a jet4 le 
trouble daaa »ea fm^mm -MknaibttL 



BoBoix Ah I Hanit Ai eetfte femaM m'a jeU dn 
wgnehriMa. 

BitoenMswm. 0«1. . . an aflM. . . eetle Nani est 
•ronatillante. Je m*eii Iscai paa martdtaaa Valid^. . . 
naia elle avim la deiud^me place 



BoBOU. HeinY emnment, aeign^or. . . voos ne me 
laiaKiniw, paa m^me Nani poor nSoompense ? 

]lBo]X)DXia>Koir. Qai? toi?. . . {Riant) Ah ! ah ! ah t 
It drAle aat amnaant 

J0OBOLI. ^lis, seignetnr. . . 

Bhododxnoron. Allonfl, je t'en donnevai la lalmnren 
•rgtnt» gaillard ; ainsi cast en|aBdii»>ia m Hta Mtana 
lout mou plan. 

B&BMJU^piirit^um^$imSbr$. Oat.jeMfetentiton 
plan. 

BHODODBNOBoif. Dana nne henre je reviena le metlie 
h exJontion, et j*eap6re tuqs tnrarer, toi et Gocobo^ 
preta k le aervb ; haiaae le ponfe-levia. . . Cordon, a'il 
Tona plait. . ^ 

fioBou. Yoilh, aeignenr. 

ilt^aisae la'pont) 

BROOorKNDfioN, aoKniM. Ah] eetteFifiMat. .. Ah! 
femmea ! ella^ uaacart iontea H mof !. . . 

. iTldispixrdlL) 



Whether they be vertii^l. 

For you, the mnin tbiug, after all* 

In ft moral point of view, • 

Ir thttt an agt'nt of the law, 
. OC a feptM-ial eharact'er, 
"" Mn t, lit the first Kignal — 

And that in tlie final aun ~~ 

Strike, with a brutal blow. 

Your principle of life. 

Hence, Kiiice, in ginicml, , 

All puubihmeut'i hurt, 

Whether they be hori/ontol* 

Wlicther thi?y be vertic*il, 

If aneh fatU dcw«tin.r 

Await thee, 'tin nil the ^ame 

What it may be, iu the hmg niiiy 

Whether the rope or the Kttike. 

BoBou. But I Bee that we hav^ arrived. Kexe*ift 
tiie postern gate. 

Rhoix)D£KDRoi«. At laKt ! 

BoBou. I thought, for a moment tha.t i«u wer» 
going lo fiuL At firat, in order to g«*t the key. I had ta 
take the general's girdle* and ahe aeamed aa ihongh 
ahe never would go to sleep. 

"SMKMwamDMon. Thinking of me, periiapa, con- 
tended againat the power of your noporific. I, a pow* 
eifnl and formidable pacha, thrust it; to the tmnha with 
a tfuuhw to'wateh me! Come! let'a flniah this 
l^oaineea, and pnt into execution the plan that I hare 
oonoeived to get poeaeasion of the beautiftal Fero8» 
and her companions. Ah ! that Feroaa has atixred up 
trouble among mj violent pasaiona. 

BoBOLX. Ah ! Kanl t Ah ! that womaa has thrown 
tagne yearnings into my aouL 

BhodoDendbox. Tea 1 that's a fact ! That Nani ia a 
crisp, appetizing little piece. ^ shall not make her 
my Sultana Valid^ but she shkU have the second 
plaee in my hcail 

BoBoij. £h? How, my lord, you won't leave me 
even Nani for my recompense? 

BtBODODENDBOK. What, you? ilmigkbig.) Ha! hat 
ha ! the rogue ia really amusing. 

BoBOU. But, my lord. 

Bhododbndkok. Comet come! FU give yon the 
woitil si her, in money, my good fallow. So, there 
now, it*a all understood; you now have my whole 
plan. : 

BoBOLT, aside, voUh a gloomy <dr. Tea, I now havo 
your whole plan. 

BHoiDODEimBON. lu au hour X ahali retom to put it 
iu execution, and I hops to find you and Coodbo ready 
te serve it Lower the drawbridge. Portar» the latch,, 
il you please, 

BoBou. Here it is, my iwd. 

i Lmwet^ Uie bridge. ) 

RBODODXin>Roif, going o»it Ah ! that Ferosa ! Ah I 
t^ose women ! 'Iliey 4udl all be mine ! 

(DhcqppearM* } 
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